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intenziteta elementarne nepogode, mogu se negativno odraziti i na opskrbu stanovništva vodom zbog smanjenja kapaciteta 
vodocrpilišta i presušivanjem bunara u privatnom vlasništvu.

Slika 27. Prikaz odstupanja srednje mjesečne temperature zraka za 2023. god. 
Izvor: Državni hidrometeorološki zavod, 2024. god.

Odstupanja srednje temperature zraka u 2023. godini u odnosu na normalu 1991. – 2020. nalaze se u rasponu od 0,7 
°C (Makarska) do 2,0 °C (Bilogora). Na svim postajama temperatura zraka bila je viša od višegodišnjeg prosjeka.

Prema raspodjeli percentila, temperaturne prilike u Hrvatskoj u 2023. godini opisane su sljedećim kategorijama: vrlo 
toplo (dio središnje Hrvatske, okolica Parga i Zavižana, veći dio srednje i južne Dalmacije) i ekstremno toplo (istočna i 
dijelovi središnje Hrvatske, gorska Hrvatska, sjeverno Hrvatsko primorje, sjeverna Dalmacija, otoci Vis, Korčula i 
Lastovo).

Odstupanja količine oborine za proljeće 2022. godine u odnosu na normalu 1981. – 2010. nalaze u rasponu od 27% 
višegodišnjeg prosjeka u Komiži gdje je palo 42,0 mm oborine, do 94% u Križevcima (160,9 mm). Analiza odstupanja 
količina oborine za proljeće 2022. izraženih u postotcima (%) višegodišnjeg prosjeka pokazuje da su količine oborine na 
svim postajama bila niže od višegodišnjeg prosjeka.

Oborinske prilike u Hrvatskoj za proljeće 2022. godine izražene percentilima detaljnije su opisane sljedećim 
kategorijama: ekstremno sušno (Brač, dio Hvara, Vis, dio Korčule, Lastovo), vrlo sušno (šire riječko područje, Istra, 
Lošinj, južni dio gorske Hrvatske, sjeverna i kopneni dio srednje Dalmacije, Pelješac), sušno (istočna Hrvatska, dijelovi 
središnje i gorske Hrvatske, Kvarner, okolica Knina, dio južne Dalmacije) i normalno (dijelovi središnje Hrvatske).



Stranica 810	 »SLUŽBENI GLASNIK GRADA ČAKOVCA«	 Broj 4/2025.

Slika 28. Prikaz odstupanja količine oborina za proljeće 2022. god. 
Izvor: Državni hidrometeorološki zavod, 2024. god.

Tablica 123. Prikaz broja dana bez oborina

MJESECI 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 GOD
BROJ DANA BEZ OBORINE

SRED 24.2 21.4 22.1 18.4 18.9 16.7 21.3 22.4 19.6 21.8 19.6 21.6 247.3
STD 3.0 3.1 3.5 3.1 3.0 3.6 3.6 4.2 4.8 3.8 5.1 3.9 16.0
MIN 19 15 13 13 14 10 13 16 9 14 11 16 221
MAKS 28 27 26 24 23 21 31 31 26 28 28 31 284

Izvor: Meteorološka postaja Čakovec, 1981.- 2000.

6.9.4. Uzrok suše

Prvenstveni razlog pojava suša leži u nedostatku oborina na širem području tijekom dužeg razdoblja vremena. Ova se 
vrsta suše naziva meteorološkom sušom. Deficit vode iz atmosfere dalje se prenosi kroz hidrološki ciklus uzrokujući sve 
ostale i vrlo različite vrste suša.

6.9.4.1. Razvoj događaja koji prethodi velikoj nesreći uslijed suše

U interakciji s velikim količinama evapotranspiracije uzrokovanim prvenstveno visokim temperaturama zraka (višim 
od uobičajenih za analiziranu regiju), kao i iznadprosječno čestim i snažnim vjetrovima, javlja se nedostatak vlage u tlu. 
Njihovom interakcijom dolazi do pojave nedostatka vlage u tlu, što značajno utječe na smanjivanje uobičajene 
poljoprivredne proizvodnje, ali i na pojavu raznih vrsta erozije tla te konačno i na formiranje pustinja. Ova je vrsta suše u 
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interakciji s meteorološkom sušom glavni uzrok pojave poljoprivredne suše. Taj se pojam koristi u slučaju kad su količine 
vlage u tlu nedostatne za pružanje podrške razvoju usjeva.

6.9.4.2. Okidač koji je uzrokovao veliku nesreću uslijed suše

Nedovoljno (ispodprosječno) prihranjivanje rezervi podzemnih voda, voda u otvorenim vodotocima, prirodnim i 
umjetnim jezerima te duži vremenski period bez oborina. Prvenstveni razlog pojava suša leži u nedostatku oborina na 
širem području tijekom dužeg razdoblja vremena. Ova se vrsta suše naziva meteorološkom sušom. Deficit vode iz 
atmosfere dalje se prenosi kroz hidrološki ciklus uzrokujući sve ostale i vrlo različite vrste suša.

6.9.5. Događaj s najgorim mogućim posljedicama – Suša

Suše izazivaju poremećaje u sustavu svekolike proizvodnje. Zbog smanjivanja poljoprivredne proizvodnje te time 
uzrokovanog nedostatka hrane, kao česta posljedice suša dolazi do lokalnih i/ili regionalnih socio-ekonomskih i političkih 
nestabilnosti koje mogu uzrokovati opasne poremećaje do tada postojeće društvene ravnoteže. Suše razorno i dugoročno 
utječu na ekosustave, a time i na sve vidove okoliša. Osobito je ugrožena biološka raznolikost regija pogođenih sušom. S 
ekološkog stanovišta jedna od najozbiljnijih, najočiglednijih i najtežih posljedica suša je stvaranje suhih područja i širenje 
pustinja. Ovaj proces je u globalnom smislu ubrzan tijekom dvadesetog stoljeća kao posljedica međudjelovanja naglog 
demografskog razvoja, negativnog utjecaja rada čovjeka (sječe šuma, prenamjene korištenja zemljišta i organiziranja 
intenzivne, ali ne i održive poljoprivredne proizvodnje) te promjena i/ili varijabilnosti klime na Zemlji, globalnog 
zagrijavanja prije svega. Suše se javljaju polagano, traju dugo, čak vrlo dugo (više desetaka godina) te zahvaćaju velika 
prostranstva. Prostornu raspodjelu suša nemoguće je unaprijed točno locirati. Često se puta padanjem jedne značajnije 
oborine zaključuje suša na nekom dijelu područja, ali se nastavlja na drugim okolnim područjima.

U novije vrijeme sve se češće razmatra pojam ekološke suše. On se veže s nedostatkom vode koji uzrokuje stres u 
ekosustavu te negativno utječe na život biljaka i životinja. Vezano s posljedicama suša na ekonomiju i društvo treba 
spomenuti pojam socio-ekonomske suše. Negativne ekonomske posljedice suša najsnažnije se osjećaju u gusto naseljenim 
područjima u kojima je razvijena industrijska i poljoprivredna proizvodnja. Ljudske djelatnosti zasnovane na korištenju 
velikih količina vode, osobito za potrebe navodnjavanja, pretjerano crpljenje podzemnih i površinskih voda intenziviraju 
razvoj suše ili ih čak i uzrokuju.

6.9.5.1. Procjena posljedica događaja s najgorim mogućim posljedicama uslijed suše na život i zdravlje ljudi

Posljedice na život i zdravlje ljudi prikazuju se ukupnim brojem ljudi (dobiven jednostavnim zbrajanjem, bez 
podnerivanja) za koje se procjenjuje kako mogu biti u sastavu nekog od procesa nastalih kao posljedica događaja opisanih 
scenarijem – poginuli, ozlijeđeni, oboljeli, evakuirani, zbrinuti i sklonjeni.

S obzirom na učinke koje posljedice suše mogu imati na stanovništvo, posljedice na životi zdravlje ljudi procijenjene 
su malenim, točnije posljedicama će biti zahvaćeno više od 0,001% stanovništva.

Tablica 124. Prikaz prijetnjom nastalih posljedica na život i zdravlje ljudi - Događaj s najgorim mogućim posljedicama 
– Suša

Život i zdravlje ljudi
Kategorija Posljedice Broj stanovnika [%] Odabrano

1 Neznatne *<0,001
2 Malene 0,001 - 0,0046 X
3 Umjerene 0,0047 - 0,011
4 Značajne 0,012 - 0,035
5 Katastrofalne >0,036

*Napomena: Pri određivanju kategorije za život i zdravlje ljudi u kategoriju 1 ulaze posljedice prema kojima je stradala 
ili ugrožena minimalno jedna osoba do 0,001% stanovnika na području JLP(R)S-a

6.9.5.2. Procjena posljedica događaja s najgorim mogućim posljedicama uslijed suše na gospodarstvo

Posljedice na gospodarstvo odnose se na ukupnu materijalnu i financijsku štetu u gospodarstvu nastalu utjecajem 
prijetnje. Materijalna šteta s posljedicama po gospodarstvo prikazuje se u odnosu na proračun Grada.

Suša može nanijeti štetu od 50 - 80% na poljoprivrednim kulturama, a nerijetko se dogodi da nastane 100%-tna šteta. 
Procijenjeno je da će uslijed događaja s najgorim mogućim posljedicama nastati materijalna šteta po gospodarstvo veća 
od 20% planiranih sredstava proračuna Grada.
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Tablica 125. Prikaz prijetnjom nastalih posljedica na gospodarstvo – Događaj s najgorim mogućim posljedicama – Suša

Gospodarstvo

Kategorija Posljedica U eurima (% s obzirom na 
proračun) Odabrano

1 Neznatne 0,5 – 1
2 Malene 1 – 5
3 Umjerene 5 – 15
4 Značajne 15 – 25 X
5 Katastrofalne >25

6.9.5.3. Procjena posljedica događaja s najgorim mogućim posljedicama uslijed suše na društvenu stabilnost i 
politiku

Procjena posljedica na društvenu stabilnosti i politiku vezana je na oštećenja zgrada u kojima su smještene ključne 
institucije i oštećenje kritične infrastrukture.

Posljedice za Društvenu stabilnost i politiku iskazuju se u materijalnoj šteti i to za štetu na kritičnoj infrastrukturi i šteti 
na građevinama od društvenog značaja. Kategorija Društvene stabilnosti i politike dobiva se srednjom vrijednosti 
kategorija Kritične infrastrukture (KI) i Ustanova/građevina javnog i društvenog značaja.

Ukupna materijalna šteta prikazana je u odnosu na proračun Grada, ako je šteta na kritičnoj infrastrukturi od značaja 
za funkcioniranje društva, točnije samouprave u cjelini.

S obzirom na to da se posljedice društvene stabilnosti i politike iskazuju u materijalnoj šteti i to za štetu na kritičnoj 
infrastrukturi i šteti na građevinama od društvenog značaja procijenjeno je da bi ukupna materijalna šteta uzrokovana 
događajem s najgorim mogućim posljedicama uslijed suše imala neznatan utjecaj na proračun Grada. Procjenjuje se da bi 
nastala šteta bila manja od 0,5% proračuna pa prema tome šteta je procijenjena zanemarivom te se neće prikazati tablično 
i putem matrice.

6.9.5.4. Vjerojatnost pojave događaja s najgorim mogućim posljedicama – Suša

Tablica 126. Vjerojatnost pojave događaja s najgorim mogućim posljedicama – Suša

Kategorija Posljedice
Vjerojatnost/frekvencija

Kvalitativno Vjerojatnost Frekvencija Odabrano
1 Neznatne Iznimno mala <1% 1 događaj u 100 godina i rjeđe
2 Malene Mala 1 – 5% 1 događaj u 20 do 100 godina
3 Umjerene Umjerena 5 – 50% 1 događaj u 2 do 20 godina X
4 Značajne Velika 51 – 98% 1 događaj 1 do 2 godine
5 Katastrofalne Iznimno velika > 98% 1 događaj godišnje ili češće

6.9.6. Najvjerojatniji neželjeni događaj

Meteorološka suša uzrokovana je smanjenom količinom oborine u odnosu na višegodišnji prosjek ili potpunim 
izostankom oborine u određenom vremenskom razdoblju. Meteorološka suša se može naglo razviti i naglo prestati.

6.9.6.1. Procjena posljedica najvjerojatnijeg neželjenog događaja uslijed suše na život i zdravlje ljudi

Obzirom da se posljedice na život i zdravlje ljudi prikazuju ukupnim brojem ljudi za koje se procjenjuje kako mogu 
biti u sastavu od nekog od procesa nastalih kao posljedica događaja opisanih scenarijem – poginuli, ozlijeđeni, oboljeli, 
evakuirani i sklonjeni. Procjenjuje se da bi pojava meteorološke suše na području Grada svojom pojavom imala neznatne 
posljedice na život i zdravlje ljudi, odnosno posljedicama bi bilo zahvaćeno manje od 0,001% stanovništva.
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Tablica 127. Prikaz prijetnjom nastalih posljedica na život i zdravlje ljudi - Najvjerojatniji neželjeni događaj – Suša

Život i zdravlje ljudi
Kategorija Posljedice Broj stanovnika [%] Odabrano

1 Neznatne *<0,001 X
2 Malene 0,001 - 0,0046
3 Umjerene 0,0047 - 0,011
4 Značajne 0,012 - 0,035
5 Katastrofalne >0,036

*Napomena: Pri određivanju kategorije za život i zdravlje ljudi u kategoriju 1 ulaze posljedice prema kojima je stradala 
ili ugrožena minimalno jedna osoba do 0,001% stanovnika na području JLP(R)S-a

6.9.6.2. Procjena posljedica najvjerojatnijeg neželjenog događaja uslijed suše na gospodarstvo

Posljedice na gospodarstvo odnose se na ukupnu materijalnu i financijsku štetu u gospodarstvu nastalu utjecajem 
prijetnje. Materijalna šteta s posljedicama po gospodarstvo prikazuje se u odnosu na proračun Grada.

Procjenjuje se da bi nastala šteta neće prelaziti 0,5% proračuna.

Tablica 128. Prikaz prijetnjom nastalih posljedica na gospodarstvo – Najvjerojatniji neželjeni događaj – Suša

Gospodarstvo

Kategorija Posljedica U eurima (% s obzirom na 
proračun) Odabrano

1 Neznatne 0,5 – 1 X

2 Malene 1 – 5

3 Umjerene 5 – 15

4 Značajne 15 – 25

5 Katastrofalne >25

6.9.6.3. Procjena posljedica najvjerojatnijeg neželjenog događaja uslijed suše na društvenu stabilnost i politiku

S obzirom na to da se posljedice društvene stabilnosti i politike iskazuju u materijalnoj šteti i to za štetu na kritičnoj 
infrastrukturi i šteti na građevinama od društvenog značaja procijenjeno je da bi ukupna materijalna šteta uzrokovana 
događajem s najgorim mogućim posljedicama uslijed suše imala neznatan utjecaj na proračun Grada. Procjenjuje se da bi 
nastala šteta bila manja od 0,5% proračuna pa prema tome šteta je procijenjena zanemarivom te se neće prikazati tablično 
i putem matrice.

6.9.6.4. Vjerojatnost pojave najvjerojatnijeg neželjenog događaja uslijed suše

Tablica 129. Vjerojatnost pojave najvjerojatnijeg neželjenog događaja – Suša

Kategorija Posljedice
Vjerojatnost/frekvencija

Kvalitativno Vjerojatnost Frekvencija Odabrano

1 Neznatne Iznimno mala <1% 1 događaj u 100 godina i rjeđe

2 Malene Mala 1 – 5% 1 događaj u 20 do 100 godina

3 Umjerene Umjerena 5 – 50% 1 događaj u 2 do 20 godina X

4 Značajne Velika 51 – 98% 1 događaj 1 do 2 godine

5 Katastrofalne Iznimno velika > 98% 1 događaj godišnje ili češće
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6.9.7. Matrice ukupnog rizika - Suša

6.9.8. Izvor podataka

1.	 Državni	hidrometeorološki	zavod	(DHMZ,	2024.	god.),

2.	 Državni	zavod	za	statistiku,	Popis	stanovništva	2021.god.,

3.	 Kriteriji	za	izradu	smjernica	koje	donose	čelnici	područne	(regionalne)	samouprave	za	potrebe	izrade	Procjena	rizika	
od	velikih	nesreća	na	razinama	jedinica	lokalnih	i	područnih	(regionalnih)	samouprave,	DUZS,	2016.god.,

4.	 Pravilnik	o	smjernicama	za	izradu	Procjene	rizika	od	katastrofa	i	velikih	nesreća	za	područje	Republike	Hrvatske	i	
jedinica	lokalne	i	područne	(regionalne)	samouprave	(“Narodne	Novine”	br.	65/16),

5.	 Procjena	rizika	od	katastrofa	za	Republiku	Hrvatsku,	2016.	god.,	Izmjene	i	dopune	iz	2019.	god.,

6.	 Smjernice	za	izradu	procjena	rizika	od	velikih	nesreća	na	području	Međimurske	županije,	2016.	god.,

7.	 Zakon	o	sustavu	civilne	zaštite	(“Narodne	Novine”	br.	82/15,	118/18,	31/20,	20/21,	114/22).



Broj 4/2025.	  »SLUŽBENI GLASNIK GRADA ČAKOVCA« 	 Stranica 815 

6.10. EKSTREMNE VREMENSKE POJAVE – MRAZ

Naziv scenarija
Pojava mraza na području Grada
Grupa rizika
Ekstremne vremenske pojave
Rizik
Mraz (padaline)
Radna skupina
Koordinator:
Načelnica/zamjenik načelnice stožera civilne zaštite Grada Čakovca
Nositelj:
Stručne službe Grada, Karmen Franin
Izvršitelj:
Radna skupina za procjenu šteta na području Grada Čakovca

6.10.1. Uvod

Mraz je padalina koja se pojavljuje od rujna do svibnja, pri čemu je najopasniji onaj koji se pojavi u vegetacijskom 
razdoblju. Posljedice mogu biti smanjenje prinosa u poljoprivredi i povrtlarstvu. Mraz je štetan jer biljke mogu promrznuti 
zbog niskih temperatura. Ovu pojavu karakterizira kratkotrajni pad temperature prizemnog sloja zraka do 0 °C ili niže, u 
toplom dijelu godine, a može izazvati velike štete posebno kada se radi o voćarskim i povrtnim kulturama. U posljednjih 
nekoliko godina, mraz koji se pojavio u kasno proljeće nanosio je velike štete na plantažama voćaka kao i na povrtlarskim 
kulturama. Pojava, intenzitet i trajanje mraza lokalnog je karaktera jer ovisi od nagiba i orijentacije terena, reljefa, vrste 
zemljišta i vegetacije. Mraz nastaje sublimacijom vodene pare na ohlađenim predmetima ili bilju kad je temperatura 
rosišta niža od 0 0C, a zrak se ohladi ispod rosišta. Prema nastanku možemo ga podijeliti na advekcijski, radijacijski i 
evaporacijski.

6.10.2. Prikaz utjecaja mraza na kritičnu infrastrukturu (KI)

Utjecaj Sektor
Komunikacijska i informacijska tehnologija (elektroničke komunikacije, prijenos podataka, 
informacijski sustavi, pružanje audio i audiovizualnih medijskih usluga)

X Promet (cestovni, željeznički, zračni, pomorski i promet unutarnjim plovnim putevima)
Zdravstvo (zdravstvena zaštita, proizvodnja, promet i nadzor nad lijekovima)

X Vodno gospodarstvo (regulacijske i zaštitne vodne građevine i komunalne vodne građevine)
X Hrana (proizvodnja i opskrba hranom i sustav sigurnosti hrane, robne zalihe) 

Financije (bankarstvo, burze, investicije, sustavi osiguranja i plaćanja)
Proizvodnja, skladištenje i prijevoz opasnih tvari (kemijski, biološki, radiološki i nuklearni materijali)
Javne službe (osiguranje javnog reda i mira, zaštita i spašavanje, hitna medicinska pomoć)
Nacionalni spomenici i vrijednosti

6.10.3. Kontekst

Po definiciji, mraz je meteorološka pojava koja nastaje pri tlu u vedrim noćima i pri slabijem vjetru, kad uz hladno tlo 
prizemni sloj zraka pri temperaturi nižoj od 0 °C izravno prijeđe iz vodene pare u led (depozicija).  Najčešće se javlja po 
dolinama u koje se slijeva hladan zrak s okolnih obronaka. Iščezava nakon izlaska Sunca, kad se tlo i sloj zraka uz 
tlo zagriju. Najpovoljniji uvjeti za njegov nastanak su zimi, a najčešći je u prosincu i siječnju. Međutim, daleko je opasniji 
onaj koji se javlja u vrijeme proljetnih mjeseci. Mraz se pojavljuje u zoru, kada ima dovoljno vlage u zraku i dolazi do 
pada temperature. Ovisno o padu temperature, mraz može biti slab, umjeren, jak ili vrlo jak. Mraz se pojavljuje u zoni 
rizosfere (područje korijena) i riječ je o jakim i vrlo jakim mrazovima. Slabi i umjereni uglavnom se vide na nadzemnom 
dijelu biljaka. Reljefno gledano, mraz se pojavljuje u tzv. mrazištima. To su udubljenja u reljefu gdje dolazi do pada 
temperature u zoru te do pojave mraza.
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Do	pojave	mraza	dolazi	na	više	načina.	Mraz	nastaje	advekcijom,	radijacijom	ili	istodobno	radijacijom	i	advekcijom.	
Advekcijski	mraz	nastaje	 zbog	prodora	hladna	 zraka,	 zadrži	 se	 i	 po	nekoliko	dana,	 a	 uz	 to	prekrije	 veliko	područje.	
Upravo	zbog	navedenog,	zaštita	biljaka	od	spomenuta	mraza	je	vrlo	teška.	Jedini	mogući	način	koji	se	u	praksi	do	sada	
pokazao	djelotvornim	jest	orošavanje.	Radijacijski	mraz	nastaje	kad	je	tijekom	noći	vrlo	intenzivno	hlađenje	tla	i	prizemna	
sloja	zraka.	U	najnižim	dijelovima	nekoga	kraja,	a	zbog	spuštanja	ohlađena	zraka	niz	obronke	nastaju	takozvana	jezera	
hladnog	zraka	pa	po	kotlinama,	dolinama,	uvalama	i	nizinama	nastaju	štete	izazvane	mrazom.

Tako	nastali	mraz	ublažava	se	orošavanjem,	dimljenjem	pa	i	miješanjem	zraka.	Dimljenje	se	u	praksi	pokazalo	vrlo	
djelotvornim,	ali	samo	kad	je	dim	bio	dovoljno	težak.	Pored	tih	načina,	biljke	od	mraza	možemo	zaštititi	i	prekrivanjem.	
Opasnost	od	pojave	mraza	bit	će	znatno	manja	blizu	većih	vodenih	površina,	iznad	neobrađena	tla,	a	i	na	južnim	obroncima.

Slika	29.	Srednji	datumi	početka	i	završetka	razdoblja	s	mrazom	na	području	RH
Izvor:	Klimatski	atlas	Hrvatske,	2008.	god.

6.10.4. Uzrok mraza

Mraz	nastaje	sublimacijom	vodene	pare	na	ohlađenim	predmetima	kada	je	temperatura	rosišta	manja	od	0	°C.	Dobro	
je	znati	da	do	pojave	mraza	dolazi	na	više	načina,	a	to	su	advekcijom,	radijacijom	ili	istodobno	advekcijom	i	radijacijom.

Advekcijski	mraz	nastaje	prodorom	hladnog	zraka	koji	se	zadrži	i	po	nekoliko	dana	i	prekrije	veliko	područje.	Zaštita	
od	ove	vrste	mraza	je	vrlo	teška	upravo	zbog	spomenutih	karakteristika.	U	praksi	se	kao	najdjelotvornija	zaštitna	mjera	
pokazalo	orošavanje.
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Radijacijski mraz nastaje uslijed intenzivnog hlađenja tla i prizemnog sloja zraka. U najnižim dijelovima nekog kraja 
zbog spuštanja hladnog zraka niz obronke stvaraju se tzv. jezera hladnog zraka koje uzrokuju štete po kotlinama, 
udolinama, nizinama i uvalama. Protiv ove vrste mraza djelotvorne su mjere orošavanja, dimljenja, prekrivanjem biljaka 
i miješanja zraka. Dimljenje se u praksi pokazalo kao vrlo djelotvorna mjera zaštite, ali samo kad je dim bio vrlo težak.

6.10.4.1. Razvoj događaja koji prethodi velikoj nesreći uslijed mraza

Prodor hladnog zraka, intenzivno hlađenje tla i prizemnog sloja tla kada je temperatura rosišta manja od 0 °C.

6.10.4.2. Okidač koji je uzrokovao veliku nesreću uslijed mraza

Ignoriranje upozorenja o pojavi mraza značajno utječe na stanovništvo te poljoprivrednu proizvodnju. Ne provođenje 
pravovremenih mjera zaštite rezultira velikim štetama u poljoprivrednoj proizvodnji i propadanja uroda.

6.10.5. Događaj s najgorim mogućim posljedicama - Mraz

Biljke u tkivu imaju veliki postotak vode. Prilikom pojave niske temperature dolazi do smrzavanja vode što dovodi do 
pucanja i širenja tkiva te odumiranja biljaka. Kod slabijih mrazova dolazi do oštećenja zelenih nezaštićenih dijelova. 
Takvu pojavu biljke prepoznaju kao stres, što dovodi do pada otpornosti biljaka. Ako su biljke na vrijeme pripremljene te 
su povukle biljne sokove na vrijeme, mraz nema nepovoljno djelovanje. Kod pojave slabih i umjerenih mrazova dolazi do 
oštećenja zelenih dijelova biljaka, što ne dovodi do velikih problema za biljke. Kod pojave jakih i vrlo jakih mrazova 
dolazi do oštećenja tkiva, što može izazvati značajna oštećenja na deblu, granama, krošnji i dr. Prilikom smrzavanja tla 
dolazi do odumiranja korijena i izbacivanja korijena ako biljka nije prilagođena na takve uvjete.

U voćarskim krajevima u nekim godinama voćke mogu biti izložene opasnosti od pojave kasnih proljetnih mrazova 
koji se javljaju najčešće u fazi cvatnje. Tada zatvoreni ili otvoreni cvjetovi i tek zametnuti plodovi mogu biti potpuno ili 
samo djelomično uništeni. Cvjetni pupovi su najosjetljiviji na kasne proljetne mrazove za razliku od faze potpunog 
zimskog mirovanja kada cvjetni pupovi mogu izdržati znatno niske temperature. S početkom vegetacije, njihovim 
pupanjem i cvjetanjem ta se osjetljivost naglo povećava. Kasni proljetni mrazovi mogu počiniti velike štete u smislu da 
unište cijelu berbu. Zametnuti plodovi su još osjetljiviji od cvjetova i propadaju na temperaturi od -1,2 do 2 °C, dok 
cvjetovi stradaju na -2,0 do -3,0 °C. Pojedini dijelovi cvijeta su također nejednako otporni prema mrazovima. Najosjetljiviji 
je sjemeni zametak, a najotporniji polen.

Pri pojavi kasno proljetnih mrazeva očekuje se znatan pad temperature zraka, jutarnje i dnevne, nakon razdoblja 
iznadprosječno toplog vremena. Valja posebno upozoriti voćare i vinogradare da se pri takvim promjenama vremena 
očekuje pojava jutarnjeg mraza, ponajprije u gorju (vinogradarske površine), a zatim i u nizinama. Pojava kasno proljetnog 
mraza u većini je slučajeva praćena vjetrom, umjerenim ili jakim sjevercem.

6.10.5.1. Procjena posljedica događaja s najgorim mogućim posljedicama uslijed mraza na život i zdravlje ljudi

Posljedice na život i zdravlje ljudi prikazuju se ukupnim brojem ljudi (dobiven jednostavnim zbrajanjem, bez 
podnerivanja) za koje se procjenjuje kako mogu biti u sastavu nekog od procesa nastalih kao posljedica događaja opisanih 
scenarijem – poginuli, ozlijeđeni, oboljeli, evakuirani, zbrinuti i sklonjeni.

S obzirom na učinke koje mraz ima na stanovništvo, posljedice na životi zdravlje ljudi procijenjene su neznatnim, 
točnije posljedicama će biti zahvaćeno manje od 0,001% stanovništva.

Tablica 130. Prikaz prijetnjom nastalih posljedica na život i zdravlje ljudi - Događaj s najgorim mogućim posljedicama 
– Mraz

Život i zdravlje ljudi
Kategorija Posljedice Broj stanovnika u% Odabrano

1 Neznatne *<0,001 X
2 Malene 0,001 - 0,0046
3 Umjerene 0,0047 - 0,011
4 Značajne 0,012 - 0,035
5 Katastrofalne >0,036

*Napomena: Pri određivanju kategorije za život i zdravlje ljudi u kategoriju 1 ulaze posljedice prema kojima je stradala 
ili ugrožena minimalno jedna osoba do 0,001% stanovnika na području JLP(R)S-a
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6.10.5.2. Procjena posljedica događaja s najgorim mogućim posljedicama uslijed mraza na gospodarstvo

Posljedice na gospodarstvo odnose se na ukupnu materijalnu i financijsku štetu u gospodarstvu nastalu utjecajem 
prijetnje. Materijalna šteta s posljedicama po gospodarstvo prikazuje se u odnosu na proračun Grada.

Oborina tog tipa može nanijeti štetu od 50 - 80% na poljoprivrednim kulturama, a nerijetko se dogodi da nastane 
100%-tna šteta. Procijenjeno je da će uslijed događaja s najgorim mogućim posljedicama nastati materijalna šteta po 
gospodarstvo veća od 20% planiranih sredstava proračuna Grada.

Tablica 131. Prikaz prijetnjom nastalih posljedica na gospodarstvo - Događaj s najgorim mogućim posljedicama – Mraz

Gospodarstvo

Kategorija Posljedica U eurima (% s obzirom na 
proračun) Odabrano

1 Neznatne 0,5 – 1
2 Malene 1 – 5
3 Umjerene 5 – 15
4 Značajne 15 – 25 X
5 Katastrofalne >25

6.10.5.3. Procjena posljedica događaja s najgorim mogućim posljedicama uslijed mraza na društvenu stabilnost i 
politiku

Procjena posljedica na društvenu stabilnosti i politiku vezana je na oštećenja zgrada u kojima su smještene ključne 
institucije i oštećenje kritične infrastrukture.

Posljedice za Društvenu stabilnost i politiku iskazuju se u materijalnoj šteti i to za štetu na kritičnoj infrastrukturi i šteti 
na građevinama od društvenog značaja. Kategorija Društvene stabilnosti i politike dobiva se srednjom vrijednosti 
kategorija Kritične infrastrukture (KI) i Ustanova/građevina javnog i društvenog značaja.

Ukupna materijalna šteta prikazana je u odnosu na proračun Grada, ako je šteta na kritičnoj infrastrukturi od značaja 
za funkcioniranje društva, točnije samouprave u cjelini.

S obzirom na to da se posljedice društvene stabilnosti i politike iskazuju u materijalnoj šteti i to za štetu na kritičnoj 
infrastrukturi i šteti na građevinama od društvenog značaja procijenjeno je da bi ukupna materijalna šteta uzrokovana 
događajem s najgorim mogućim posljedicama uslijed mraza imala neznatan utjecaj na proračun Grada. Procjenjuje se da 
bi nastala šteta bila manja od 0,5% proračuna. Prema tome šteta je procijenjena zanemarivom te se neće prikazati tablično 
i putem matrice.

6.10.5.4. Vjerojatnost pojave događaja s najgorim mogućim posljedicama uslijed mraza

Tablica 132. Vjerojatnost pojave događaja s najgorim mogućim posljedicama – Mraza

Kategorija Posljedice
Vjerojatnost/frekvencija

Kvalitativno Vjerojatnost Frekvencija Odabrano
1 Neznatne Iznimno mala <1% 1 događaj u 100 godina i rjeđe
2 Malene Mala 1 – 5% 1 događaj u 20 do 100 godina
3 Umjerene Umjerena 5 – 50% 1 događaj u 2 do 20 godina
4 Značajne Velika 51 – 98% 1 događaj 1 do 2 godine X
5 Katastrofalne Iznimno velika > 98% 1 događaj godišnje ili češće

6.10.6. Najvjerojatniji neželjeni događaj – Mraz

Prvi jesenski mrazovi uglavnom su slabi do umjereni. Kasnije dolazi do pojave jakih i vrlo jakih mrazova. Slabi i 
umjereni mrazovi uglavnom se vide na nadzemnom dijelu biljke gdje dolazi do oštećenja zelenih nezaštićenih dijelova. 
Takvu pojavu biljke prepoznaju kao stres, što dovodi do pada otpornosti.
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6.10.6.1. Procjena posljedica najvjerojatnijeg neželjenog događaja uslijed mraza na život i zdravlje ljudi

Obzirom da se posljedice na život i zdravlje ljudi prikazuju ukupnim brojem ljudi za koje se procjenjuje kako mogu 
biti u sastavu od nekog od procesa nastalih kao posljedica događaja opisanih scenarijem – poginuli, ozlijeđeni, oboljeli, 
evakuirani i sklonjeni. Procjenjuje se da bi pojava mraza na području Grada svojom pojavom imala neznatne posljedice 
na život i zdravlje ljudi, odnosno posljedicama bi bilo zahvaćeno manje od 0,001% stanovništva.

Tablica 133. Prikaz prijetnjom nastalih posljedica na život i zdravlje ljudi - Najvjerojatniji neželjeni događaj – Mraz

Život i zdravlje ljudi
Kategorija Posljedice Broj stanovnika u% Odabrano

1 Neznatne *<0,001 X
2 Malene 0,001 - 0,0046
3 Umjerene 0,0047 - 0,011
4 Značajne 0,012 - 0,035
5 Katastrofalne >0,036

*Napomena: Pri određivanju kategorije za život i zdravlje ljudi u kategoriju 1 ulaze posljedice prema kojima je stradala 
ili ugrožena minimalno jedna osoba do 0,001% stanovnika na području JLP(R)S-a

6.10.6.2. Procjena posljedica najvjerojatnijeg neželjenog događaja uslijed mraza na gospodarstvo

Posljedice na gospodarstvo odnose se na ukupnu materijalnu i financijsku štetu u gospodarstvu nastalu utjecajem 
prijetnje. Materijalna šteta s posljedicama po gospodarstvo prikazuje se u odnosu na proračun Grada.

Kod prvih jesenskih mrazova mogu uzrokovati oštećenja zelenih nezaštićenih dijelova na nadzemnom dijelu biljke. 
Takvu pojavu biljke prepoznaju kao stres, što dovodi do pada otpornosti te pojave bolesti.

Procjenjuje se da bi nastala šteta bila veća od 0,5% proračuna.

Tablica 134. Prikaz prijetnjom nastalih posljedica na gospodarstvo – Najvjerojatniji neželjeni događaj – Mraz

Gospodarstvo

Kategorija Posljedica U eurima (% s obzirom na 
proračun) Odabrano

1 Neznatne 0,5 – 1
2 Malene 1 – 5 X
3 Umjerene 5 – 15
4 Značajne 15 – 25
5 Katastrofalne >25

6.10.6.3. Procjena posljedica najvjerojatnijeg događaja uslijed mraza na društvenu stabilnost i politiku

S obzirom na to da se posljedice društvene stabilnosti i politike iskazuju u materijalnoj šteti i to za štetu na kritičnoj 
infrastrukturi i šteti na građevinama od društvenog značaja procijenjeno je da bi ukupna materijalna šteta uzrokovana 
događajem s najgorim mogućim posljedicama uslijed mraza imala neznatan utjecaj na proračun Grada. Procjenjuje se da 
bi nastala šteta bila manja od 0,5% proračuna. Prema tome šteta je procijenjena zanemarivom te se neće prikazati tablično 
i putem matrice.

6.10.6.4. Vjerojatnost pojave najvjerojatnijeg neželjenog događaja uslijed mraza

Tablica 135. Vjerojatnost pojave najvjerojatnijeg neželjenog događaja – Mraza

Kategorija Posljedice
Vjerojatnost/frekvencija

Kvalitativno Vjerojatnost Frekvencija Odabrano
1 Neznatne Iznimno mala <1% 1 događaj u 100 godina i rjeđe
2 Malene Mala 1 – 5% 1 događaj u 20 do 100 godina
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3 Umjerene Umjerena 5	–	50% 1	događaj	u	2	do	20	godina
4 Značajne Velika 51	–	98% 1	događaj	1	do	2	godine
5 Katastrofalne Iznimno	velika >	98% 1	događaj	godišnje	ili	češće X

6.10.7. Matrica ukupnog rizika – Mraz (padaline)

6.10.8. Izvor podataka

1.	 Državni	hidrometeorološki	zavod	(DHMZ,	2024.	god.),
2.	 Državni	zavod	za	statistiku,	Popis	stanovništva	2021.god.,
3.	 Kriteriji	za	izradu	smjernica	koje	donose	čelnici	područne	(regionalne)	samouprave	za	potrebe	izrade	Procjena	rizika	

od	velikih	nesreća	na	razinama	jedinica	lokalnih	i	područnih	(regionalnih)	samouprave,	DUZS,	2016.god.,
4.	 Pravilnik	o	smjernicama	za	izradu	Procjene	rizika	od	katastrofa	i	velikih	nesreća	za	područje	Republike	Hrvatske	i	

jedinica	lokalne	i	područne	(regionalne)	samouprave	(“Narodne	Novine”	br.	65/16),
5.	 Procjena	rizika	od	katastrofa	za	Republiku	Hrvatsku,	2016.god.,	Izmjene	i	dopune	iz	2019.god.,	2024.,
6.	 Smjernice	za	izradu	procjena	rizika	od	velikih	nesreća	na	području	Međimurske	županije,	2016.god.,
7.	 Zakon	o	sustavu	civilne	zaštite	(“Narodne	Novine”	br.	82/15,	118/18,	31/20,	20/21,	114/22).
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7. UKUPNA MATRICA RIZIKA

Analizirani rizici (scenariji) za Grad prikazani u odvojenim matricama pri obradi svakog pojedinog rizika uspoređuju 
se u zajedničkoj matrici koja se kasnije koristi tijekom vrednovanja i prioritizacije rizika.
•	 Prikaz matrice događaja s najgorim mogućim posljedicama – Ukupno

VRSTA RIZIKA OPIS RIZIKA
Nizak rizik Dodatne mjere nisu potrebne, osim uobičajenih.
Umjeren rizik Rizik se može prihvatiti ukoliko troškovi premašuju dobit.

Visok rizik Rizik se može prihvatiti ukoliko je smanjenje nepraktično ili troškovi uvelike 
premašuju dobit.

Vrlo visok rizik Rizik se ne može prihvatiti, izuzev u iznimnim situacijama.
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•	 Prikaz matrice najvjerojatnijeg neželjenog događaja – Ukupno

VRSTA RIZIKA OPIS RIZIKA
Nizak rizik Dodatne mjere nisu potrebne, osim uobičajenih.
Umjeren rizik Rizik se može prihvatiti ukoliko troškovi premašuju dobit.

Visok rizik Rizik se može prihvatiti ukoliko je smanjenje nepraktično ili troškovi uvelike 
premašuju dobit.

Vrlo visok rizik Rizik se ne može prihvatiti, izuzev u iznimnim situacijama.

8. ANALIZA STANJA SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE NA PODRUČJU GRADA

Za potrebe ove analize sustava civilne zaštite izrađena je analiza na području preventive i reagiranja.

8.1. ANALIZA NA PODRUČJU PREVENTIVE

8.1.2. Usvojenost strategija, normativne uređenosti te izrađenosti procjena i planova od značaja za sustav civilne 
zaštite

Grad u razdoblju izrade Procjene rizika posjeduje sljedeće akte:
1.	 Procjene rizika od velikih nesreća za Grad Čakovec, KLASA: 021-05/17-01/41, URBROJ: 2109/2-02-17-10, od dana 

1. prosinca 2017. godine,
2.	 Odluka o izmjenama i dopunama Procjene rizika od velikih nesreća za Grad Čakovec („Službeni glasnik Grada 

Čakovca“, broj 03/23),
3.	 Plana djelovanja civilne zaštite Grada Čakovca („Službeni glasnik Grada Čakovca“, broj 09/22),
4.	 Odluka o osnivanju i imenovanju načelnika, zamjenika načelnika i članova Stožera civilne zaštite Grada Čakovca 

(„Službeni glasnik Grada Čakovca“, broj 05/21, 05/21, 01/23),
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5.	 Poslovnik o rada stožera civilne zaštite Grada Čakovca, KLASA: 810-01/21-01/1, URBROJ: 2109/02-08-03-21-02, 
od dana 08. lipnja 2021. godine,

6.	 Odlukom o određivanju pravnih osoba od interesa za sustav civilne zaštite Grada Čakovca, KLASA: 021-06/19-
01/83, URBROJ: 2109/2-02-19-06, od dana 5. prosinca 2019. godine,

7.	 Odluka o osnivanju postrojbi civilne zaštite opće namjene Grada Čakovca, KLASA: 021-05/18-01/2, URBROJ: 
2109/2-02-18-06, od dana 01. veljače 2018. godine,

8.	 Odluka o imenovanju povjerenika civilne zaštite i njihovih zamjenika za područje Grada Čakovca, KLASA: 022-
05/21-01/83, URBROJ: 2109/2-01-01-21-3, od dana 01. prosinca 2021. godine,

9.	 Odluka o imenovanju koordinatora na lokaciji Grada Čakovca, KLASA:810-01/19-01/1, URBROJ:2109/2-08-03-19-5, 
od dana 02. listopada 2019. godine,

10.	 Smjernica za organizaciju i razvoj sustava civilne zaštite Grada Čakovca za razdoblje od 2023. do 2026. godine 
(„Službeni glasnik Grada Čakovca“, broj 09/22),

11.	 Analiza stanja sustava civilne zaštite na području Grada Čakovca za 2024. godinu, KLASA: 240-08/24-01/2, 
URBROJ: 2109/2-02-24-12, od dana 11. prosinca 2024. godine,

12.	 Plan razvoja sustava civilne zaštite na području Grada Čakovca za 2025. godinu s trogodišnjim financijskim učincima, 
KLASA: 240-08/24-01/2, URBROJ: 2109-2-02-24-13, od dana 11. prosinca 2024. godine.

8.1.3. Sustav ranog upozoravanja i suradnje sa susjednim jedinicama lokalne i područne (regionalne) 
samouprave

Sve organizacije, kao što su Državni hidrometeorološki zavod, inspekcije, operateri, središnja tijela državne uprave 
nadležna za obranu i unutarnje poslove, sigurnosno - obavještajna agencija, druge organizacije kojima su prikupljanje i 
obrada informacija od značaja za zaštitu i spašavanje dio redovne djelatnosti kao i ostali sudionici sustava zaštite i 
spašavanja, dužni su informacije o prijetnjama do kojih su došli iz vlastitih izvora ili putem međunarodnog sustava 
razmjene, a koje mogu izazvati katastrofu i veliku nesreću, odmah po saznanju dostaviti Ministarstvu unutarnjih poslova 
(MUP) – Ravnateljstvo civilne zaštite – Područni ured civilne zaštite Varaždin – Služba civilne zaštite Čakovec, a koja ih 
dalje koristi za poduzimanje mjera iz svoje nadležnosti te provođenje operativnih postupaka.

Iste podatke Ministarstvo unutarnjih poslova (MUP) – Ravnateljstvo civilne zaštite – Područni ured civilne zaštite 
Varaždin – Služba civilne zaštite Čakovec, dostavlja gradonačelniku koji nalaže pripravnost operativnih snaga i poduzima 
druge odgovarajuće mjere iz Plana djelovanja civilne zaštite Grada Čakovca.

U slučaju bilo koje vrste prijetnji Državni hidrometeorološki zavod, Hrvatske vode, Vatrogasna zajednica Međimurske 
županije, DVD – i s područja Grada, Zavod za javno zdravstvo, Veterinarska stanica te operateri koji prevoze opasne tvari 
dužni su o tome dostaviti podatke Županijskom centru 112.

Gradonačelnik informacije o mogućim prijetnjama dobiva od:
-	 Županijskog centra 112,
-	 Službe civilne zaštite Čakovec (MUP – u dijelu nadležnom za civilnu zaštitu),
-	 pravnih subjekta, središnjih tijela državne uprave, zavoda, institucija, inspekcija,
-	 građana,
-	 neposrednim stjecanjem uvida u stanje i događaje na svom području koji bi mogli pogoditi područje Grada.
Informacije kojima je cilj upozoravanje stanovništva, operativnih snaga i drugih pravnih osoba s obzirom na moguće 

prijetnje, gradonačelnik će dostaviti:
-	 operativnim snagama civilne zaštite koje djeluju na području Grada,
-	 pravnim osobama koje će poradi nekog interesa dobiti zadaće u zaštiti i spašavanju stanovništva, materijalnih i 

kulturnih dobara na području Grada,
-	 pravnim osobama od posebnog interesa za zaštitu i spašavanje koje postupaju prema vlastitim operativnim 

planovima.
U slučaju neposredne prijetnje od nastanka velike nesreće ili katastrofe na području Grada, gradonačelnik obavještava 

Župana i sve čelnike susjednih jedinica lokalne samouprave o nadolazećoj prijetnji. Sustavi ranog upozoravanja i suradnja 
sa susjednim jedinicama lokalne i područne (regionalne) samouprave procjenjuju se visokom razinom spremnosti.

8.1.4. Stanje svijesti pojedinca, pripadnika ranjivih skupina, upravljačkih i odgovornih tijela

S obzirom na nedovoljno razvijeno stanje svijesti o rizicima: pojedinaca, pripadnika ranjivih skupina, upravljačkih i 
odgovornih tijela, posebnu pozornost treba posvetiti razvoju komunikacijskih i operativnih rješenja usklađenih s 
potrebama građana iz svih ranjivih skupina, posebno skupinama s problemima sluha i vida, kako bi se i oni pripremili za 
provođenje mjera po informacijama ranog upozoravanja te pripremili za postupanje u realnom vremenu uz primjerenu 
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asistenciju organiziranih dijelova operativnih kapaciteta sustava civilne zaštite. Stanje svijesti pojedinaca, pripadnika 
ranjivih skupina, upravljačkih i odgovornih tijela procjenjuje se s niskom razinom spremnosti.

Podizanje svijesti stanovnika može se vršiti putem redovnih komunikacijskih kanala poput Internet stranica, 
objavljivanjem pouzdanih i svježih informacija o svim relevantnim događajima. Posebno važne informacije se distribuiraju 
posredstvom ostalih medija, poput televizije, novina i Internet portala. S ciljem smanjenja stradavanja ljudi i imovine 
bitno je organiziranje projekata, programa, javnih tribina te općenito neformalne edukacije, putem kojih se stanovništvo 
informira o prevenciji, pripremi za krizne situacije te ponašanju za vrijeme kriznih događaja. Radionicama, distribucijom 
promotivnih materijala, diseminacijom informacija te promocijom naučenih lekcija među stanovništvom, time pojedincima 
te pripadnicima ranjivih skupina može se osigurati da ljudi budu pravovremeno informirani o vjerojatnim opasnostima i 
načinima da zaštite sebe i bližnje. Informiranje javnosti vrši se sukladno članku 67. i članku 68. Zakona o sustavu civilne 
zaštite („Narodne Novine“ broj 82/15, 118/18, 31/20, 20/21, 114/22).

8.1.5. Ocjena planiranja, izrade prostornih i urbanističkih planova razvoja, planskih korištenja zemljišta

•	 Dosljednost razvojnih dokumenata i programa Grada s prostornim planom uređenja Grada
Procjena spremnosti sustava civilne zaštite procijenjena je na temelju ocjene stanja prostornog planiranja, izrade 

prostornih i urbanističkih planova razvoja, planskog korištenja zemljišta analizirat će se kroz procjenu spremnosti sustava 
civilne zaštite na temelju ocjene stanja prostornog planiranja, izrade prostornih i urbanističkih planova razvoja, planskog 
korištenja zemljišta kao bitnog nacionalnog resursa, utjecaja provođenja legalizacije bespravno izgrađenih građevina na 
sigurnost zajednica te primjene posebnih građevinskih preventivnih mjera/standarda u postupcima ugradnje zahtjeva i 
posebnih uvjeta u projektnu dokumentaciju te u postupcima izdavanja lokacijskih i građevinskih dozvola.
•	 Zahtjevi sustava civilne zaštite u području prostornog planiranja

Zahtjevi sustava civilne zaštite u području prostornog planiranja znače preventivne aktivnosti i mjere koje moraju 
sadržavati dokumenti prostornog uređenja jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, a čijom će se 
implementacijom umanjiti posljedice i učinci djelovanja prirodnih i tehničko – tehnoloških katastrofa i velikih nesreća te 
povećati stupanj sigurnosti stanovništva, materijalnih dobara i okoliša.

Dolje navedeni Zahtjevi sustava civilne zaštite u području prostornog planiranja odnose se na ugroze koji predstavljaju 
potencijalnu ugrozu za život i zdravlje ljudi, gospodarstvo te društvenu stabilnost i politiku na području Grada te koji se 
odnose na prostor ili su vezani uz njega:
•	 Potresi

Od urbanističkih mjera u svrhu efikasne zaštite od potresa neophodno je konstrukcije svih građevina planiranih za 
izgradnju na području Grada uskladiti sa zakonskim i pod zakonskim propisima za predmetnu seizmičku zonu.

Za područja u kojima se planira intenzivnija izgradnja (veće građevine s više etaža) potrebno je izvršiti pravovremeno 
detaljnije specifično ispitivanje terena kako bi se postigla maksimalna sigurnost konstrukcija i racionalnost građenja.

Prometnice unutar novih dijelova naselja i gospodarske zone moraju se projektirati tako da razmak građevina od 
prometnice omogućuje da eventualno rušenje građevine ne zapriječi istu, radi omogućavanja nesmetane evakuacije ljudi 
i pristupa interventnim vozilima.

Kod projektiranja građevina mora se koristiti tzv. projektna seizmičnost (ili protupotresno inženjerstvo) sukladno 
utvrđenom stupnju potresa po MCS ljestvici za područje Grada i Međimurske županije.

Prilikom rekonstrukcija starih građevina koje nisu izgrađene po protupotresnim propisima, statičkim proračunom 
analizirati i dokazati otpornost tih građevina na rušenje uslijed potresa ili drugih uzroka te predvidjeti detaljnije mjere 
zaštite ljudi od rušenja.
•	 Poplave izazvane izlijevanjem kopnenih vodenih tijela

U inundacijama rijeka ne može se planirati izgradnja i graditi sukladno nadležnom propisu za podizanje stambenih 
objekata.

Područja koja su navedena kao poplavna treba predvidjeti za namjene koje nisu osjetljive na plavljenje pa neće trpjeti 
velike štete zbog velikih voda.

U područjima gdje je prisutna opasnost od poplava, a prostorno planskom dokumentacijom je dozvoljena gradnja, 
objekti se moraju graditi od čvrstog materijala tako da dio objekta ostane nepoplavljen i za najveće vode.

Površine iznad natkritih vodotoka ne smiju se izgrađivati, već ih je potrebno uređivati kao ulice, trgove, zelene i druge 
slobodne površine, tako da u iznimnim uvjetima voda može proteći i površinski bez značajnijih posljedica.

U suradnji s Hrvatskim vodama potrebno je planirati daljnje uređenje brežuljkastih dijelova vodotoka i bolju odvodnju 
s terena te izgradnju potrebitih retencija ili vodenih stepenica.
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•	 Epidemije i pandemije
S obzirom na mogućnost pojave zaraznih bolesti životinja i ptica na području Grada, a u cilju sprječavanja njihovog 

daljnjeg širenja na ostale životinje i ljude, u prostorne planove ugraditi odredbe koje utvrđuju granice i udaljenosti farmi 
za intenzivni uzgoj životinja u odnosu na naselje i u odnosu na druge farme u blizini. Isto tako potrebno je oko objekta 
farme ostaviti dovoljno prostora za stvaranje dezinfekcijskih barijera u slučaju potrebe.
•	 Ekstremne temperature

Kod razvoja javne vodovodne mreže (vodovodnih ogranaka) u svim ruralnim sredinama potrebno je izgraditi 
hidrantsku mrežu.
•	 Poplave izazvane pucanjem brana

U slučaju gradnje u zoni plavljenja prostornim planom treba predvidjeti izgradnju prometnice prema neplavljenom 
dijelu Grada uz upotrebu vertikalne signalizacije kojom se može zatvoriti sav ostali promet te se izvršiti brzo izvlačenje 
ljudi sa spomenutog područja.

U inundacijama rijeka ne mogu se utvrditi uvjeti uređenja prostora za podizanje stambenih objekata.
U područjima gdje je prisutna opasnost od poplava, a prostorno planskom dokumentacijom je dozvoljena gradnja, 

objekti se moraju graditi od čvrstog materijala na način da dio objekta ostane nepoplavljen i za najveće vode.
U slučaju da je uzvodno od naselja podignuta ili planirana brana, na dijelu naselja između linija plavljenja, u slučaju 

rušenja brane generalnim urbanističkim planom i provedbenim planom mogu se planirati samo zelene i druge neizgrađene 
površine te infrastrukturni koridori.

Između linija plavljenja ne mogu se utvrditi uvjeti uređenja prostora za objekte koji se prema istoj odredbi ne mogu 
graditi na tom području.

U poplavnom području ne preporučuje se izgradnja i razvoj objekata koji proizvode ili u svojem procesu koriste 
opasne tvari.
•	 Nesreće na odlagalištu otpada

Potrebno je definirati odlagališta otpada kojima se i u koje vrijeme gospodari, koje štete mogu nastati i kako reagirati 
na njih.

Odlaganjem otpada na predviđeni način sprečavaju se neželjeni učinci na okoliš, kao što su onečišćenje površinskih i 
podzemnih voda, nastajanje požara i nekontrolirano gorenje otpada te prisutnost glodavaca, insekata i ptica u velikom 
broju.

Požari su pojava karakteristična za smetlišta, a ispravno primijenjena tehnologija odlaganja otpada na uređenom 
sanitarnom odlagalištu svodi ih na najmanju moguću mjeru. Požari onečišćuju atmosferu otrovnim produktima nepotpunog 
izgaranja, a opasni su i zbog mogućnosti širenja na okolno raslinje. Požar izaziva onečišćenje okoliša u obliku dima i 
zagađenja zraka, a ovisno o sastavu otpada postoji i mogućnost formiranja dioksina. Veće štete za zrak i okoliš mogu se 
pojaviti samo u slučaju da je na odlagalištu odložena nedozvoljena vrsta otpada.
•	 Industrijske nesreće

Potrebno je definirati prometnice kojima se i u koje vrijeme, mogu prevoziti opasne tvari, uz maksimalno izbjegavanje 
naseljenih mjesta i zona zaštite voda. Sukladno Odluci o određivanju parkirališnih mjesta i ograničenjima za prijevoz 
opasnih tvari javnim cestama („Narodne novine“, broj 114/12), na području Grada nisu određene prometnice ili parkirališna 
mjesta kojima se mogu kretati vozila koja prevoze opasne tvari.

U blizini lokacija gdje se proizvode, skladište, prerađuju, prevoze, sakupljaju ili obavljaju druge radnje s opasnim 
tvarima ne preporučuje se gradnja objekata u kojem boravi veći broj osoba (dječji vrtići, škole, sportske dvorane, stambene 
građevine i sl.).

Nove objekte koji se planiraju graditi, a u kojima se proizvode, skladište, prerađuju, prevoze, sakupljaju ili obavljaju 
druge radnje s opasnim tvarima potrebno je locirati tako da u slučaju nesreće ne ugrožavaju stanovništvo (rubni dijelovi 
poslovnih zona).

U postupcima izdavanja lokacijskih i građevinskih dozvola prvenstveno se primjenjuju:
-	 Zakon o prostornom uređenju („Narodne Novine“ broj 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19, 67/23)
-	 Zakon o gradnji („Zakon o gradnji“ broj 153/13, 20/17, 39/19, 125/19), te drugi zakoni, posebni propisi i tehnički 

normativi, ovisno o vrsti zahvata u prostoru.
-	 Zahtjevi zaštite i spašavanja u dokumentima prostornog uređenja.

•	 Tuča
Prilikom projektiranja objekata voditi računa da isti izdrže opterećenja navedenih vrijednosti koje podrazumijevaju 

olujno i orkansko nevrijeme.
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Uz prometnice koje prolaze kroz šumsko područje održavati svijetle pruge bez vegetacije i sastojina kako uslijed 
olujnog i orkanskog nevremena ne bi došlo do ugrožavanja prometa i njegovih sudionika.

Izbor građevnog materijala, a posebno za izgradnju krovišta i nadstrešnica, treba prilagoditi jačini vjetra.
Kod planiranja i gradnje prometnica potrebno je voditi računa o vjetru i pojavi ekstremnih zračnih turbulencija.
Na prometnicama se, na mjestima gdje postoji opasnost od udara vjetra olujne jačine, trebaju postavljati posebni 

zaštitni vjetrobrani (kameni i/ili betonski zidovi te perforirane stijene i/ili segmentni vjetrobrani) i posebni znakovi 
upozorenja.
•	 Suše

Od urbanističkih mjera u svrhu efikasne zaštite od suše i smanjenju eventualnih šteta potrebno je sagledati mogućnost 
korištenja raspoloživih kapaciteta vode kopnenih vodenih tijela na području Grada za navodnjavanje okolnih 
poljoprivrednih površina izgradnjom sustavom navodnjavanja.
•	 Mraz

Po definiciji, mraz je meteorološka pojava koja nastaje pri tlu u vedrim noćima i pri slabijem vjetru, kad uz hladno tlo 
prizemni sloj zraka pri temperaturi nižoj od 0 °C izravno prijeđe iz vodene pare u led (depozicija).  

Tako nastali mraz ublažava se orošavanjem, dimljenjem pa i miješanjem zraka. 
Dimljenje se u praksi pokazalo vrlo djelotvornim, ali samo kad je dim bio dovoljno težak. Pored tih načina, biljke od 
mraza možemo zaštititi i prekrivanjem. Opasnost od pojave mraza bit će znatno manja blizu većih vodenih površina, 
iznad neobrađena tla, a i na južnim obroncima.

8.1.6. Ocjena fiskalne situacije i njezine perspektive na području Grada

Sredstva za financiranje sustava civilne zaštite određena su proračunom Grada za 2025. god. Proračunom su utvrđeni 
izvori i način financiranja sustava civilne zaštite na području Grada, a u svrhu racionalnog i učinkovitog djelovanja 
sustava civilne zaštite Grada. (Točka 2.3.3.)

8.1.7. Ocjena fiskalne situacije i njezine perspektive na području Grada

Bazu podataka označava skup međusobno povezanih podataka koji omogućavaju pregled sposobnosti operativnih 
snaga sustava civilne zaštite, a koji se na odgovarajući način i pod određenim uvjetima koristi za potrebe sustava civilne 
zaštite, odnosno koji se koristi za provođenje mjera i aktivnosti sustava civilne zaštite u velikim nesrećama i katastrofama 
kao i za potrebe provođenja osposobljavanja. Grada vodi „Evidenciju o pripadnicima operativnih snaga sustava civilne 
zaštite“ za članove stožera civilne zaštite, članove postrojbe civilne zaštite opće namjene, povjerenike civilne zaštite i 
njihove zamjenike, koordinatore na lokaciji te pravne osobe u sustavu civilne zaštite. Razina spremnosti ove kategorije je 
procijenjena vrlo visokom.

Tablica 136. Analiza sustava civilne zaštite - Područje preventive

PODRUČJE PREVENTIVE
Vrlo niska 
spremnost

Niska 
spremnost

Visoka 
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Usvojenost strategija, normativne 
uređenosti te izrađenost procjena i 
planova od značaja za sustav civilne 
zaštite

X

Sustavi ranog upozoravanja i suradnja 
sa susjednim jedinicama lokalne i 
područne (regionalne) samouprave

X

Stanje svijesti pojedinaca, pripadnika 
ranjivih skupina, upravljačkih i 
odgovornih tijela

X

Ocjena stanja prostornog planiranja, 
izrade prostornih i urbanističkih planova 
razvoja, planskog korištenja zemljišta

X

Ocjena fiskalne situacije i njezine 
perspektive X

Baze podataka X
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Područje preventive - ZBIRNO X

8.2. ANALIZA NA PODRUČJU REAGIRANJA

8.2.1. Spremnost odgovornih i upravljačkih kapaciteta Grada

Procjena spremnosti sustava civilne zaštite na temelju spremnosti odgovornih i upravljačkih kapaciteta sustava civilne 
zaštite provedena je analizom podataka o razini odgovornosti, osposobljenosti i uvježbanosti:

-	 svih čelnih osoba Grada za provođenje zakonom utvrđenih operativnih obveza u fazi reagiranja sustava civilne 
zaštite na razinama njihove odgovornosti,

-	 spremnosti Stožera civilne zaštite Grada,
-	 spremnosti koordinatora na mjestu izvanrednog događaja.
Odgovornost je mjerljiva kroz analizu provedbe formalnih obaveza propisanih Zakonom o sustavu civilne zaštite i 

provedbenih propisa, osobito izrade i usvajanja procjena, planova o drugih dokumenata na području civilne zaštite, stanja 
svijesti tih sposobnosti sustava te analize rezultata njihovog rada/doprinosa u provođenju mjera i aktivnosti sustava civilne 
zaštite na njihovim razinama u stvarnim situacijama.

Osposobljenost se procjenjuje na temelju podataka o polaženju formalnih programa neformalnog obrazovanja za 
izvršavanja zakonskih obaveza u sustavu civilne zaštite te njihovog stvarnog rada u realnim situacijama.

Uvježbanost se procjenjuje na temelju podataka o sudjelovanju u organizaciji i provođenju svih vrsta vježbi civilne 
zaštite u određenim vremenskim razdobljima.

8.2.1.1. Čelne osobe

Gradonačelnik je osposobljen za obavljanje poslova civilne zaštite, sukladno Zakonu o sustavu civilne zaštite.

Tablica 137. Prikaz spremnosti kapaciteta čelnih osoba sustava civilne zaštite

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska 
spremnost

Visoka 
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Odgovornost. X
Osposobljenost. X
Uvježbanost. X

ZBIRNO: X

8.2.1.2. Stožer civilne zaštite

Stožer civilne zaštite Grada Čakovca osnovan je Odlukom gradonačelnika Grada Čakovca o osnivanju i imenovanju 
načelnika, zamjenika načelnika i članova Stožera civilne zaštite Grada Čakovca („Službeni glasnik Grada Čakovca“, broj 
05/21, 05/21, 01/23).

Stožer civilne zaštite Grada Čakovca sastoji se od načelnika Stožera, zamjenika načelnika Stožera i 12 članova.
Stožer civilne zaštite obavlja zadaće koje se odnose na prikupljanje i obradu informacija ranog upozoravanja o 

mogućnosti nastanka velike nesreće i katastrofe, razvija plan djelovanja sustava civilne zaštite na svom području, upravlja 
reagiranjem sustava civilne zaštite, obavlja poslove informiranja javnosti i predlaže donošenje odluke o prestanku 
provođenja mjera i aktivnosti u sustavu civilne zaštite.

Radom Stožera civilne zaštite Grada Čakovca rukovodi načelnik Stožera, a kada se proglasi velika nesreća, rukovođenje 
preuzima gradonačelnica Grada Čakovca. Način rada Stožera civilne zaštite uređen je Poslovnikom o rada stožera civilne 
zaštite Grada Čakovca (KLASA: 810-01/21-01/1, URBROJ: 2109/02-08-03-21-02, od dana 08. lipnja 2021. godine).

Poslovnikom se utvrđuje pripremanje, sazivanje i rad na sjednicama Stožera, donošenje odluka iz njegovog djelokruga 
rada, prava i dužnosti članova Stožera, te druga pitanja.

Mobilizacija Stožera civilne zaštite Grada Čakovca vrši se sukladno Shemi mobilizacije Stožera civilne zaštite Grada 
Čakovca (KLASA: 810-01/19-01/1, URBROJ: 2109/2-08-03-19-6, od dana 24. rujna 2019. godine).

Stožer civilne zaštite Grada Čakovca upoznat je sa Zakonom, podzakonskim aktima, načinom djelovanja sustava 
civilne zaštite, načelima sustava civilne zaštite i sl.
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Kontakt podaci Stožera civilne zaštite (adrese, fiksni i mobilni telefonski brojevi) kontinuirano se ažuriraju u planskim 
dokumentima.

Tablica 138. Prikaz spremnosti kapaciteta Stožera civilne zaštite

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska 
spremnost

Visoka 
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Odgovornost. X
Osposobljenost. X
Uvježbanost. X

ZBIRNO: X

8.2.1.3. Koordinatori na lokaciji

Sukladno specifičnostima izvanrednog događaja, načelnik Stožera civilne zaštite određuje koordinatora na lokaciji. 
Koordinator na lokaciji procjenjuje nastalu situaciju i njezine posljedice na terenu te u suradnji s nadležnim Stožerom 
civilne zaštite usklađuje djelovanje operativnih snaga sustava civilne zaštite, poradi poduzimanja mjera i aktivnosti za 
otklanjanje posljedice izvanrednog događaja, temeljem čl. 26. st. 2. Pravilnika o mobilizaciji, uvjetima i načinu rada 
operativnih snaga sustava civilne zaštite („Narodne Novine“ broj 69/16).

Odlukom načelnika Stožera civilne zaštite o imenovanju koordinatora na lokaciji Grada Čakovca 
(KLASA:810-01/19-01/1, URBROJ:2109/2-08-03-19-5, od dana 02. listopada 2019. godine), imenovani su koordinatori 
na lokaciji koji će u slučaju velike nesreće i katastrofe koordinirati aktivnostima operativnih snaga sustava civilne zaštite 
na mjestu intervencije.

Načelnik nadležnog Stožera civilne zaštite koordinatora određuje i upućuje na lokaciju sa zadaćom koordiniranja 
djelovanja različitih operativnih snaga sustava civilne zaštite i komuniciranja sa Stožerom civilne zaštite tijekom trajanja 
poduzimanja mjera i aktivnosti na otklanjanju posljedica izvanrednog događaja.

Tablica 139. Prikaz spremnosti kapaciteta koordinatora na lokaciji sustava civilne zaštite

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska 
spremnost

Visoka 
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Odgovornost. X
Osposobljenost. X
Uvježbanost. X

ZBIRNO: X

8.2.2. Spremnost operativnih kapaciteta Grada

Procjena spremnosti sustava civilne zaštite provodi se na temelju spremnosti operativnih kapaciteta sustava civilne 
zaštite za provođenje svih mjera i aktivnosti sustava civilne zaštite. Spremnost operativnih kapaciteta analizirana je po 
sljedećim parametrima:

-	 osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja,
-	 uvježbanosti,
-	 opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom,
-	 vremenu mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti,
-	 samodostatnosti i logističkoj potpori.

8.2.2.1. Operative snage vatrogastva

Operativne snage vatrogastva temeljna su operativna snaga sustava civilne zaštite koje djeluju u sustavu civilne zaštite 
u skladu s odredbama posebnih propisa kojima se uređuje područje vatrogastva.
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Na području Grada Čakovca djeluje Vatrogasna zajednica Grada Čakovca u koju je udružena 1 javna vatrogasna 
postrojba, 15 dobrovoljnih vatrogasnih društava te 2 dobrovoljna vatrogasna društva u gospodarstvu: JVP Čakovec, DVD 
Čakovec, DVD Gornji Vidovec, DVD Ivanovec, DVD Krištanovec, DVD Kuršanec, DVD Mačkovec, DVD Novo Selo 
Rok, DVD Pustakovec-Buzovec-Putjane, DVD Savska Ves, DVD Šandorovec, DVD Totovec, DVD Žiškovec, DVD 
Mihovljan, DVD Štefanec, GDVD Čakovečki mlinovi te GDVD Čateks.

Kadrovska popunjenost dobrovoljnih vatrogasnih društava koje djeluju na području Grada Čakovca prikazana je u 
sljedećoj tablici:

Tablica 140. Kadrovska popunjenost operativnih snaga vatrogastva

R.B. VATROGASNA POSTROJBA BROJ PROFESIONALNIH/OPERATIVNIH 
ČLANOVA

1. JVP Čakovec 33
2. DVD Čakovec 13
3. DVD Gornji Vidovec 11
4. DVD Ivanovec 11
5. DVD Krištanovec 12
6. DVD Kuršanec 10
7. DVD Mačkovec 10
8. DVD Novo Selo Rok 11
9. DVD Pustakovec-Buzovec-Putjane 11
10. DVD Savska Ves 13
11. DVD Šandorovec 11
12. DVD Totovec 11
13. DVD Žiškovec 11
14. DVD Mihovljan 11
15. DVD Štefanec 10
16. IDVD Čakovečki mlinovi 25
17. IDVD Čateks 10

Izvor: Analiza stanja sustava civilne zaštite na području Grada Čakovca za 2024. godinu (KLASA: 240-08/24-01/2, 
URBROJ: 2109/2-02-24-12, od dana 11. prosinca 2024. godine)

Vatrogasne postrojbe s područja Grada Čakovca raspolažu sa sljedećom materijalno-tehničkom opremom za 
sudjelovanje u velikim nesrećama i katastrofama:

Tablica 141. Materijalno-tehnička sredstva: VZG Čakovec

R.B. VATROGASNA POSTROJBA VOZILA SA ZNAČAJNIM 
KARAKTERISTIKAMA

1. JVP Čakovec 2 NV, 3 AC, ALJ, TV, ŠV, GPS, 2 KV, 2 ZV, 
2. DVD Čakovec MNV, AC, KV
3. DVD Gornji Vidovec 2 KV
4. DVD Ivanovec MNV, KV
5. DVD Krištanovec MNV, KV
6. DVD Kuršanec NV, 2 KV
7. DVD Mačkovec MNV, KV
8. DVD Novo Selo na Dravi KV
9. DVD Novo Selo Rok NV, KV
10. DVD Pustakovec-Buzovec-Putjane NV, 2 KV
11. DVD Savska Ves MNV, KV
12. DVD Šandorovec 2 KV
13. DVD Totovec NV, 2 KV
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R.B. VATROGASNA POSTROJBA VOZILA SA ZNAČAJNIM 
KARAKTERISTIKAMA

14. DVD Žiškovec KV
15. DVD Mihovljan 2 KV
16. DVD Štefanec MNV, KV

Izvor: Analiza stanja sustava civilne zaštite na području Grada Čakovca za 2024. godinu (KLASA: 240-08/24-01/2, 
URBROJ: 2109/2-02-24-12, od dana 11. prosinca 2024. godine)

Tablica 142. Prikaz spremnosti operativnih snaga vatrogastva

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska 
spremnost

Visoka 
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Popunjenost ljudstvom. X
Spremnost zapovjednog osoblja. X
Osposobljenost ljudstva i 
zapovjednog osoblja. X

Uvježbanost. X
Opremljenost materijalnim 
sredstvima i opremom. X

Vrijeme mobilizacijske spremnosti/
operativne gotovosti. X

Samodostatnost i logistička 
potpora. X

ZBIRNO: X

8.2.2.2. Povjerenici civilne zaštite

Odlukom gradonačelnice Grada Čakovca o imenovanju povjerenika civilne zaštite i njihovih zamjenika za područje 
Grada Čakovca (KLASA: 022-05/21-01/83, URBROJ: 2109/2-01-01-21-3, od dana 01. prosinca 2021. godine), za 
područje Grada Čakovca imenovano je 16 povjerenika civilne zaštite i 2 zamjenika povjerenika civilne zaštite za 3 
gradska kotara i 13 mjesnih odbora a to su:

-	 Gradski kotor Istok
-	 Gradski kotor zapad
-	 Gradski kotor jug
-	 Mjesni odbor Ivanovec
-	 Mjesni odbor Krištanovec
-	 Mjesni odbor Kuršanec
-	 Mjesni odbor Mačkovec
-	 Mjesni odbor Mihovljan
-	 Mjesni odbor Novo Selo na Dravi
-	 Mjesni odbor Novo Selo Rok
-	 Mjesni odbor Šandrovec
-	 Mjensi odbor Savska Ves
-	 Mjesni odbor Slemenice
-	 Mjesni odbor Totovec
-	 Mjesni odbor Žiškovec
-	 Mjesni odbor Štefanec
Povjerenici civilne zaštite i njihovi zamjenici:
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-	 sudjeluju u pripremanju građana za osobnu i uzajamnu zaštitu te usklađuju provođenje mjera osobne i uzajamne 
zaštite,

-	 daju obavijesti građanima o pravodobnom poduzimanju mjera civilne zaštite te javne mobilizacije radi sudjelovanja 
u sustavu civilne zaštite,

-	 sudjeluju u organiziranju i provođenju evakuacije, sklanjanja, zbrinjavanja i drugih mjera civilne zaštite,

-	 organiziraju zaštitu i spašavanje pripadnika ranjivih skupina,

-	 provjeravaju postavljanje obavijesti o znakovima za uzbunjivanje u stambenim zgradama na području svoje 
nadležnosti i o propustima obavješćuju inspekciju civilne zaštite.

Tablica 143. Prikaz sposobnosti operativnih snaga povjerenika i zamjenika povjerenika sustava civilne zaštite

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska 
spremnost

Visoka 
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Popunjenost ljudstvom. X
Spremnost zapovjednog osoblja. X
Osposobljenost ljudstva i 
zapovjednog osoblja. X

Uvježbanost. X
Opremljenost materijalnim 
sredstvima i opremom. X

Vrijeme mobilizacijske spremnosti/
operativne gotovosti. X

Samodostatnost i logistička 
potpora. X

ZBIRNO: X

8.2.2.3. Pravne osobe od interesa za sustav civilne zaštite

Odlukom o određivanju pravnih osoba od interesa za sustav civilne zaštite Grada Čakovca (KLASA: 021-06/19-
01/83, URBROJ: 2109/2-02-19-06, od dana 5. prosinca 2019. godine), određene su sljedeće pravne osobe s ciljem 
priprema i sudjelovanja u otklanjanju posljedica katastrofa i velikih nesreća:

-	 Međimurske vode d.o.o., Matice hrvatske 10, Čakovec

-	 Međimurje-plin d.o.o., Obrtnička 4., Čakovec

-	 Gradsko komunalno poduzeće „Čakom“ d.o.o., Mihovljanska 10, Mihovljan, Čakovec

-	 Tegra d.o.o., Mihovljanska 70., Čakovec

-	 Hidrotehnika d.o.o., Radnička bb, Čakovec

-	 Međimurje graditeljstvo d.o.o., Zagrebačka 42, Čakovec

-	 Smještajni kapaciteti:

•	 Graditeljska škola Čakovec, Športska 1, Čakovec,

•	 I. Osnovna škola Čakovec, Kralja Tomislava 43, Čakovec

•	 II. Osnovna škola Čakovec, Trg Pape Ivana Pavla II, Čakovec

•	 Područna škola Novo Selo Rok, Maršala Tita 47, Novo Selo Rok

Pravne osobe od interesa za sustav civilne zaštite Grada Čakovca dužne su se odazvati zahtjevu načelnika Stožera 
civilne zaštite Grada Čakovca i načelnika Stožera civilne zaštite Republike Hrvatske te sudjelovati ljudskim i materijalnim 
resursima u provedbi mjera i aktivnosti u sustavu civilne zaštite.
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Tablica 144. Prikaz spremnosti operativnih kapaciteta pravnih osoba od interesa za sustav civilne zaštite

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska 
spremnost

Visoka 
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Popunjenost ljudstvom. X
Spremnost zapovjednog osoblja. X
Osposobljenost ljudstva i 
zapovjednog osoblja. X

Uvježbanost. X
Opremljenost materijalnim 
sredstvima i opremom. X

Vrijeme mobilizacijske spremnosti/
operativne gotovosti. X

Samodostatnost i logistička 
potpora. X

ZBIRNO: X

8.2.2.4. Postrojba civilne zaštite opće namjene

Postrojba civilne zaštite osnova je Odlukom Gradskog vijeća o osnivanju postrojbi civilne zaštite opće namjene Grada 
Čakovca („Službeni glasnik Grada Čakovca“, broj 01/18).

Postrojba civilne zaštite opće namjene Grada Čakovca prema strukturi dijeli se na upravljačku skupinu i 2 operativne 
skupine. Upravljačka skupina sastoji se od zapovjednika i zamjenika zapovjednika. Svaka operativna skupina se sastoji 
od 10 članova.

Postrojba civilne zaštite opće namjene Grada Čakovca popunjena je odabirom najboljih kandidata iz kategorije 
građana koje su Zakonom utvrđene kao potencijalne baze obveznika za popunu snaga civilne zaštite.

Temeljem članka 16. Pravilnika o mobilizaciji, uvjetima i načinu rada operativnih snaga sustava civilne zaštite 
(„Narodne novine“, broj 69/16), s kandidatima za pripadnike postrojbe civilne zaštite opće namjene proveden je Intervju, 
pri čemu su isti dali suglasnost za sudjelovanje u postrojbi civilne zaštite opće namjene Grada Čakovca.

Za pripadnike postrojbe civilne zaštite opće namjene Grada Čakovca provedena je Smotra dana 20. ožujka 2021. dana.

Tablica 145. Prikaz spremnosti operativnih kapaciteta postrojbe civilne zaštite opće namjene

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska 
spremnost

Visoka 
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Popunjenost ljudstvom. X
Spremnost zapovjednog osoblja. X
Osposobljenost ljudstva i 
zapovjednog osoblja. X

Uvježbanost. X
Opremljenost materijalnim 
sredstvima i opremom. X

Vrijeme mobilizacijske spremnosti/
operativne gotovosti. X

Samodostatnost i logistička 
potpora. X

ZBIRNO: X
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8.2.2.5. Udruge građana

Udruge koje nemaju javne ovlasti, a od interesa su za sustav civilne zaštite (npr. kinološke djelatnosti, podvodne 
djelatnosti, radio-komunikacijske, zrakoplovne i druge tehničke djelatnosti), pričuvni su dio operativnih snaga sustava 
civilne zaštite koji je osposobljen za provođenje pojedinih mjera i aktivnosti sustava civilne zaštite, svojim sposobnostima 
nadopunjuju sposobnosti temeljnih operativnih snaga te se uključuju u provođenje mjera i aktivnosti sustava civilne 
zaštite sukladno odredbama Zakona i Planu djelovanja civilne zaštite.

Odlukom o određivanju pravnih osoba od interesa za sustav civilne zaštite Grada Čakovca (KLASA: 021-06/19-
01/83, URBROJ: 2109/2-02-19-06, od dana 5. prosinca 2019. godine), određene su sljedeće pravne osobe s ciljem 
priprema i sudjelovanja u otklanjanju posljedica katastrofa i velikih nesreća:

-	 Lovačko društvo „Trčka“ Čakovec, Ljudevita Gaja 35, Čakovec
-	 Lovačko društvo „Zec“ Čakovec, Ljudevita Gaja 35, Čakovec
Udruge samostalno provode osposobljavanje svojih članova i sudjeluju u osposobljavanju i vježbama s drugim 

operativnim snagama sustava civilne zaštite.

Tablica 146. Prikaz spremnosti operativnih kapaciteta udruga

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska 
spremnost

Visoka 
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Popunjenost ljudstvom. X
Spremnost zapovjednog osoblja. X
Osposobljenost ljudstva i 
zapovjednog osoblja. X

Uvježbanost. X
Opremljenost materijalnim 
sredstvima i opremom. X

Vrijeme mobilizacijske spremnosti/
operativne gotovosti. X

Samodostatnost i logistička 
potpora. X

ZBIRNO: X

8.2.2.6. Hrvatska gorska služba spašavanja (HGSS) – Stanica Čakovec

Operativne snage Hrvatske gorske službe spašavanja temeljna su operativna snaga sustava civilne zaštite u velikim 
nesrećama i katastrofama i izvršavaju obveze u sustavu civilne zaštite sukladno posebnim propisima kojima se uređuje 
područje njihovog djelovanja. Rad Hrvatske gorske službe spašavanja definiran je Zakonom o Hrvatskoj gorskoj službi 
spašavanja („Narodne novine“, broj 79/06 i 110/15).

Hrvatska gorska služba spašavanja je dobrovoljna i neprofitna humanitarna služba javnog karaktera. Specijalizirana je 
za spašavanje na planinama, stijenama, speleološkim objektima i drugim nepristupačnim mjestima kada pri spašavanju 
treba primijeniti posebno stručno znanje i upotrijebiti opremu za spašavanje u planinama. Rad Hrvatske gorske službe 
spašavanja definiran je Zakonom o Hrvatskoj gorskoj službi spašavanja.

Hrvatska gorska služba spašavanja – Stanica Čakovec osnovana je u srpnju 2014. godine za potrebe provođenja akcija 
zaštite i spašavanja na području Međimurske županije, a po potrebi sudjeluju u akcijama na području Republike Hrvatske.

Hrvatska gorska služba spašavanja, Stanica Čakovec, sa svojih 24 članova povećala je aktivnosti u odnosu na 
prethodnu godinu kroz broj provedenih edukacija, vježbi, zajedničkih aktivnosti s drugim žurnim službama, kao i akcijama 
spašavanja i potražnih akcija.

Tako je u 2024. godini HGSS Stanica Čakovec imala 148 aktivnost što uključuje; potražne akcije, međunarodne 
vježbe, redovne vježbe, osnovne i specijalističke tečajeve, demonstracije, dežurstva i ostale operativne aktivnosti.

HGSS Stanica Čakovec sa svoja 24 člana u 2024. godini ukupno ima odrađenih 7946 volonterskih sati.
HGSS – Stanica Čakovec raspolaže sa sljedećom opremom za djelovanje u slučaju nesreća i prirodnih katastrofa:
-	 gorska nosiljka Mariner – 1 kom.,
-	 Koritasta nosila – 1 kom.,
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-	 UT nosila – 1 kom.,
-	 Speleo nosila – 1 kom.,
-	 Akija nosila – 1 kom.,
-	 Spinalna nosila – 1 kom.,
-	 nosila na napuhavanje (ujedno i odmorište-bivak za alpiniste) – 1 kom.,
-	 vakuum-madraci – 2 kom.,
-	 službena vozila – 2 osobna vozila, 1 K9 vozilo, 1 zapovjedno vozilo, 2 terenska vozila, K9 prikolica i 1 ATV 

vozilo.,
-	 2 aluminijska čamca, gumeni čamac, s pripadajućim prikolicama
-	 užad – statička i dinamička užeta za spašavanje iz stijena, speleoloških objekata, ruševina i sl.,
-	 tehničke sprave za rad s užetom i kretanje po užetu,
-	 analogni radio uređaji – 4 kom.,
-	 radio uređaja Motorola - Tetra – 10 kom.,
-	 GPS uređaji – potrage – 8 kom
-	 Dron – 2 kom
-	 komplet (suha odijela, kacige, prsluci) za spašavanje iz vode – 15 kom.,
-	 skije za turno skijanje – 5 para,
-	 cepin – 2 kom.,
-	 lavinski primopredajnik – 2 kom.,
-	 sonda – 3 kom,
-	 lopata za snijeg - 2 kom.,
-	 medicinska oprema: medicinski interventni ruksaci, osobna oprema za pružanje prve pomoći, imobilizacijske 

udlage, imobilizacijska daska, AED defibrilator, imobilizacijske sprave tipa KED, blue-splint udlage.
Tijekom 2024. godine, HGSS – Stanica Čakovec sudjelovala je u sljedećim aktivnostima:
-	 redovni sastanci članova jedan puta tjedno,
-	 održavanje spremnosti članova na terenu (redovne vježbe)
-	 19 odrađenih akcija spašavanja, potraga,
-	 obučavanje i priprema staničnih kandidata za pristupanje tehničkim tečajevima za obuku HGSS-a,
-	 tečaj prve pomoći u neurbanim i teško dostupnim područjima,
-	 osnovni HGSS tečaj,
-	 tečaj spašavanja u ljetnim uvjetima,
-	 osnovni tečaj speleospašavanja,
-	 redovni treninzi K9 timova,
-	 međunarodne vježbe timova za spašavanje na vodama,
-	 dežurstva na sportskim i planinarskim događajima.

Tablica 147. Prikaz spremnosti operativnih kapaciteta Hrvatske gorske službe spašavanja (HGSS) - Stanica Čakovec

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska 
spremnost

Visoka 
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Popunjenost ljudstvom. X
Spremnost zapovjednog osoblja. X
Osposobljenost ljudstva i 
zapovjednog osoblja. X

Uvježbanost. X
Opremljenost materijalnim 
sredstvima i opremom. X

Vrijeme mobilizacijske spremnosti/
operativne gotovosti. X
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Samodostatnost i logistička 
potpora. X

ZBIRNO: X

8.2.2.7. Gradsko društvo Crvenog križa Čakovec

Sukladno Zakonu o Hrvatskom Crvenom križu („Narodne novine“, broj 71/10), a u dijelu poslova zaštite i spašavanja, 
Hrvatski Crveni križ nadležan je za sljedeće poslove/javna ovlaštenja:

-	 organizira i vodi Službu traženja, te aktivnosti obnavljanja obiteljskih veza članova obitelji razdvojenih uslijed 
katastrofa, migracija i drugih situacija koje zahtijevaju humanitarno djelovanje,

-	 traži, prima i raspoređuje humanitarnu pomoć u izvanrednim situacijama,
-	 ustrojava, obučava i oprema ekipe za akcije pomoći u zemlji i inozemstvu u slučaju nesreća, sukoba, situacija 

nasilja itd.
Na području Grada Čakovca djeluje Gradsko društvo crvenog križa Čakovec.
Gradsko društvo Crvenog križa Čakovec ima 34 zaposlenih osoba, 40 operativnih članova i 148 volontera.
U slučaju velikih nesreća i katastrofa, Gradsko društvo Crvenog križa Čakovec raspolaže sljedećim materijalno – 

tehničkim sredstvima:
–	 Šator komplet s rasvjetom vanjskom i unutarnjom 30 m2 - 15 kom.
–	 Sklopivi ležajevi s podlogom - 40 kom.
–	 Agregat - 2 kom.
–	 Grijači za šator - 1 kom.
–	 Vreća za spavanje - 75 kom.
–	 Deka - 250 kom.
–	 Pivski komplet (stol i 2 klupe) - 24 kom.
–	 Rasklopive stolice – 5 kom.
–	 Stalak za smeće - 4 kom.
–	 Hladnjak 215 l - 1 kom.
–	 Pribor za jelo komplet (metalni) - 100 kom.
–	 Šator kocka 12 m2 - 2 kom.
–	 Auto prikolice nosivosti 750 kg - 2 kom.
–	 Isušivači vlage - 25 kom.
–	 Pumpe za vodu - 4 kom.
–	 Torbe prve pomoći - 50 kom.
–	 Nosiva sklopiva - 2 kom.
–	 Invalidska kolica - 10 kom.
–	 Štake – 10 kom.
–	 Toaletni stolići - 5 kom.
–	 Megafon - 1 kom.
–	 Radio uređaji za komunikaciju - 24 kom.
–	 Ljestve - 2 kom.
–	 Medicinski kreveti -15 kom.
–	 Alat komplet - 2 kom.
–	 Kompresor - 1 kom.
–	 Minivaš - 1 kom.
–	 Dizalica hidraulična - 1 kom.
–	 Vozila za operativno djelovanje - 8 kom.
–	 Električni viljuškar za skladištenje materijalnih dobara - 1 kom.
–	 Ručni viličar (paletar) za skladištenje materijalnih dobara - 3 kom.
–	 Prostor za uskladištenje materijalnih dobara 200 m2 - 1 kom.
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–	 Čamac za spašavanje + motor Yamaha 10 Ks - 1 kom
Gradsko društvo Crvenog križa Čakovec je tijekom 2024. godine, provodilo sljedeće aktivnosti:
-	 akcije:

•	 Vježba GOC 2024. Godina
•	 Vježba “Dalmacija24” Makarska
•	 Vježba POPLAVA 2024 Mursko Središće
•	 Sajam sigurnosti i prevencije 2024 Čakovec

Tablica 148. Prikaz spremnosti operativnih kapaciteta Gradskog društva Crvenog križa Čakovec

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska 
spremnost

Visoka 
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Popunjenost ljudstvom. X
Spremnost zapovjednog osoblja. X
Osposobljenost ljudstva i 
zapovjednog osoblja. X

Uvježbanost. X
Opremljenost materijalnim 
sredstvima i opremom. X

Vrijeme mobilizacijske spremnosti/
operativne gotovosti. X

Samodostatnost i logistička 
potpora. X

ZBIRNO: X

8.2.3. Stanje mobilnosti operativnih kapaciteta civilne zaštite i stanja komunikacijskih kapaciteta

Procjena spremnosti sustava civilne zaštite ocjenjuje se na temelju procjene stanja mobilnosti operativnih kapaciteta 
sustava civilne zaštite i stanja komunikacijskih kapaciteta na temelju procjene stanja transportne potpore i komunikacijskih 
kapaciteta Grada.

Tablica 149. Prikaz stanja mobilnosti operativnih kapaciteta sustava civilne zaštite i stanja komunikacijskih kapaciteta

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost Niska spremnost Visoka 

spremnost
Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Stanje transportne potpore. X
Stanje komunikacijskih kapaciteta: X
ZBIRNO: X

8.2.4. Analiza sustava na području reagiranja za svaki rizik obrađen u Procjeni rizika od velikih nesreća za Grad 
Čakovec

8.2.4.1. Potres

Tablica 150. Analiza stanja sustava civilne zaštite - Područje reagiranja – Potres

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Spremnost odgovornih i upravljačkih kapaciteta
ČELNE OSOBE
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PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
STOŽER
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
KOORDINATORI NA LOKACIJI
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
Spremnost operativnih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE CRVENOG KRIŽA
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i 
opremom x

Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
OPERATIVNE SNAGE HRVATSKE GORSKE SLUŽBE ZA SPAŠAVANJE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i 
opremom x

Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i 
opremom x

Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i 
opremom x

Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
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PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Samodostatnost i logistička potpora x
POSTROJBA CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i 
opremom x

Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE I NJIHOVI ZAMJENICI
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i 
opremom x

Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
UDRUGE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i 
opremom x

Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
Stanje mobilnosti operativnih kapaciteta sustava civilne zaštite i stanja komunikacijskih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE CRVENOG KRIŽA
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
OPERATIVNE SNAGE HRVATSKE GORSKE SLUŽBE ZA SPAŠAVANJE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
POSTROJBA CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE I NJIHOVI ZAMJENICI
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x



Broj 4/2025.	  »SLUŽBENI GLASNIK GRADA ČAKOVCA«	 Stranica 839 

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
UDRUGE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
ZBIRNO x

U slučaju katastrofalnih posljedica, osim analizom navedenih odgovornih i upravljačkih te operativnih kapaciteta, u 
sanaciju posljedica prijetnje se uključuju redovne gotove snage – pravne osobe, koje postupaju prema vlastitim operativnim 
planovima, odnosno:

•	 Hrvatske vode – u dijelu koji proizlazi temeljem zakonskih obveza – poplave,
•	 Međimurske vode d.o.o. Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih obveza – opskrba pitkom vodom,
•	 Međimurje plin d.o.o. Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih i drugih obveza – opskrba plinom,
•	 HEP DP Elektra Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih obveza – opskrba el. Energijom,
•	 MURS - EKOM d.o.o., te komunalni redar Grada – koordinacija između Stožera civilne zaštite i vlasnika 

mehanizacije u slučaju potrebe.
•	 Ambulanta opće prakse s liječnikom i medicinskom sestrom,
•	 BIOINSTITUT d.o.o.,
•	 Individualni uzgajivači bilja uz stručnu pomoć Savjetodavne poljoprivredne službe Međimurske županije, 

Poljoprivredne zadruge Čakovec i Agromeđimurja d.d. Čakovec,
•	 Crveni križ Čakovec,
•	 Udruge koje djeluju na području Grada,
•	 Hrvatska poljoprivredno-šumarska savjetodavna služba Čakovec.

8.2.4.2. Poplava – Poplave izazvane izlijevanjem kopnenih vodenih tijela

Tablica 151. Analiza stanja sustava civilne zaštite - Područje reagiranja – Poplava

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Spremnost odgovornih i upravljačkih kapaciteta
ČELNE OSOBE
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
STOŽER
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
KOORDINATORI NA LOKACIJI
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
Spremnost operativnih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE CRVENOG KRIŽA
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
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PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
OPERATIVNE SNAGE HRVATSKE GORSKE SLUŽBE ZA SPAŠAVANJE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
POSTROJBA CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE I NJIHOVI ZAMJENICI
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
UDRUGE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
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PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
Stanje mobilnosti operativnih kapaciteta sustava civilne zaštite i stanja komunikacijskih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE CRVENOG KRIŽA
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
OPERATIVNE SNAGE HRVATSKE GORSKE SLUŽBE ZA SPAŠAVANJE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
POSTROJBA CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE I NJIHOVI ZAMJENICI
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
UDRUGE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
ZBIRNO x

U slučaju katastrofalnih posljedica, osim analizom navedenih odgovornih i upravljačkih te operativnih kapaciteta, u 
sanaciju posljedica prijetnje se uključuju redovne gotove snage – pravne osobe, koje postupaju prema vlastitim operativnim 
planovima, odnosno:

•	 Hrvatske vode – u dijelu koji proizlazi temeljem zakonskih obveza – poplave,
•	 Međimurske vode d.o.o. Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih obveza – opskrba pitkom vodom,
•	 Međimurje plin d.o.o. Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih i drugih obveza – opskrba plinom,
•	 HEP DP Elektra Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih obveza – opskrba el. Energijom,
•	 MURS - EKOM d.o.o., te komunalni redar Grada – koordinacija između Stožera civilne zaštite i vlasnika 

mehanizacije u slučaju potrebe.
•	 Ambulanta opće prakse s liječnikom i medicinskom sestrom,
•	 BIOINSTITUT d.o.o.,
•	 Individualni uzgajivači bilja uz stručnu pomoć Savjetodavne poljoprivredne službe Međimurske županije, 

Poljoprivredne zadruge Čakovec i Agromeđimurja d.d. Čakovec,
•	 Crveni križ Čakovec,
•	 Udruge koje djeluju na području Grada,
•	 Hrvatska poljoprivredno-šumarska savjetodavna služba Čakovec.



Stranica 842 	 »SLUŽBENI GLASNIK GRADA ČAKOVCA«	 Broj 4/2025.

8.2.4.3. Epidemije i pandemije

Tablica 152. Analiza stanja sustava civilne zaštite - Područje reagiranja - Epidemije i pandemije

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Spremnost odgovornih i upravljačkih kapaciteta
ČELNE OSOBE
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
STOŽER
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
KOORDINATORI NA LOKACIJI
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
Spremnost operativnih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE CRVENOG KRIŽA
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE I NJIHOVI ZAMJENICI
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
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PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
UDRUGE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
Stanje mobilnosti operativnih kapaciteta sustava civilne zaštite i stanja komunikacijskih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE CRVENOG KRIŽA
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE I NJIHOVI ZAMJENICI
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
UDRUGE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
ZBIRNO x

U slučaju katastrofalnih posljedica, osim analizom navedenih odgovornih i upravljačkih te operativnih kapaciteta, u 
sanaciju posljedica prijetnje se uključuju redovne gotove snage – pravne osobe, koje postupaju prema vlastitim operativnim 
planovima, odnosno:

•	 Zavod za javno zdravstvo Međimurske županije,
•	 Zavod za hitnu medicinu Međimurske županije,
•	 Dom zdravlja Međimurske županije,
•	 Dom zdravlja Čakovec,
•	 Opća bolnica Čakovec,
•	 Crveni križ Grada Čakovca,
•	 BIOINSTITUT d.o.o.,
•	 Hrvatska poljoprivredno-šumarska savjetodavna služba Čakovec.

8.2.4.4. Ekstremne vremenske pojave – Ekstremne temperature

Tablica 153. Analiza stanja sustava civilne zaštite - Područje reagiranja – Ekstremne temperature

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Spremnost odgovornih i upravljačkih kapaciteta
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PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
ČELNE OSOBE
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
STOŽER
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
KOORDINATORI NA LOKACIJI
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
Spremnost operativnih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE CRVENOG KRIŽA
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
Stanje mobilnosti operativnih kapaciteta sustava civilne zaštite i stanja komunikacijskih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE CRVENOG KRIŽA
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
ZBIRNO x

U slučaju katastrofalnih posljedica, osim analizom navedenih odgovornih i upravljačkih te operativnih kapaciteta, u 
sanaciju posljedica prijetnje se uključuju redovne gotove snage – pravne osobe, koje postupaju prema vlastitim operativnim 
planovima, odnosno:

•	 Zavod za javno zdravstvo Međimurske županije,
•	 Zavod za hitnu medicinu Međimurske županije,
•	 Dom zdravlja Međimurske županije,
•	 Dom zdravlja Čakovec,
•	 Opća bolnica Čakovec,
•	 Crveni križ Grada Čakovca,
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•	 BIOINSTITUT d.o.o.,
•	 Hrvatska poljoprivredno-šumarska savjetodavna služba Čakovec.

8.2.4.5. Poplava – Poplave izazvane pucanjem brane

Tablica 154. Analiza stanja sustava civilne zaštite - Područje reagiranja – Poplava izazvana pucanjem brane

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Spremnost odgovornih i upravljačkih kapaciteta
ČELNE OSOBE
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
STOŽER
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
KOORDINATORI NA LOKACIJI
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
Spremnost operativnih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE CRVENOG KRIŽA
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
OPERATIVNE SNAGE HRVATSKE GORSKE SLUŽBE ZA SPAŠAVANJE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
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PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
POSTROJBA CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE I NJIHOVI ZAMJENICI
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
UDRUGE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
Stanje mobilnosti operativnih kapaciteta sustava civilne zaštite i stanja komunikacijskih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE CRVENOG KRIŽA
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
OPERATIVNE SNAGE HRVATSKE GORSKE SLUŽBE ZA SPAŠAVANJE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
POSTROJBA CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE I NJIHOVI ZAMJENICI
Transportna potpora x
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PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Komunikacijski kapaciteti x
UDRUGE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
ZBIRNO x

U slučaju katastrofalnih posljedica, osim analizom navedenih odgovornih i upravljačkih te operativnih kapaciteta, u 
sanaciju posljedica prijetnje se uključuju redovne gotove snage – pravne osobe, koje postupaju prema vlastitim operativnim 
planovima, odnosno:

•	 Hrvatske vode – u dijelu koji proizlazi temeljem zakonskih obveza – poplave,
•	 Međimurske vode d.o.o. Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih obveza – opskrba pitkom vodom,
•	 Međimurje plin d.o.o. Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih i drugih obveza – opskrba plinom,
•	 HEP DP Elektra Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih obveza – opskrba el. Energijom,
•	 MURS - EKOM d.o.o., te komunalni redar Grada – koordinacija između Stožera civilne zaštite i vlasnika 

mehanizacije u slučaju potrebe.
•	 Ambulanta opće prakse s liječnikom i medicinskom sestrom,
•	 BIOINSTITUT d.o.o.,
•	 Individualni uzgajivači bilja uz stručnu pomoć Savjetodavne poljoprivredne službe Međimurske županije, 

Poljoprivredne zadruge Čakovec i Agromeđimurja d.d. Čakovec,
•	 Crveni križ Čakovec,
•	 Udruge koje djeluju na području Grada,
•	 Hrvatska poljoprivredno-šumarska savjetodavna služba Čakovec.

8.2.4.6. Nesreće na odlagalištima otpada

Tablica 155. Analiza stanja sustava civilne zaštite - Područje reagiranja – Nesreće na odlagalištima otpada

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Spremnost odgovornih i upravljačkih kapaciteta
ČELNE OSOBE
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
STOŽER
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
KOORDINATORI NA LOKACIJI
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
Spremnost operativnih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE CRVENOG KRIŽA
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
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PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
OPERATIVNE SNAGE HRVATSKE GORSKE SLUŽBE ZA SPAŠAVANJE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
POSTROJBA CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE I NJIHOVI ZAMJENICI
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
UDRUGE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
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PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
Stanje mobilnosti operativnih kapaciteta sustava civilne zaštite i stanja komunikacijskih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE CRVENOG KRIŽA
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
OPERATIVNE SNAGE HRVATSKE GORSKE SLUŽBE ZA SPAŠAVANJE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
POSTROJBA CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE I NJIHOVI ZAMJENICI
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
UDRUGE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
ZBIRNO x

U slučaju katastrofalnih posljedica, osim analizom navedenih odgovornih i upravljačkih te operativnih kapaciteta, u 
sanaciju posljedica prijetnje se uključuju redovne gotove snage – pravne osobe, koje postupaju prema vlastitim operativnim 
planovima, odnosno:

•	 Hrvatske vode – u dijelu koji proizlazi temeljem zakonskih obveza – poplave,
•	 Međimurske vode d.o.o. Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih obveza – opskrba pitkom vodom,
•	 Međimurje plin d.o.o. Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih i drugih obveza – opskrba plinom,
•	 HEP DP Elektra Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih obveza – opskrba el. Energijom,
•	 MURS - EKOM d.o.o., te komunalni redar Grada – koordinacija između Stožera civilne zaštite i vlasnika 

mehanizacije u slučaju potrebe.
•	 Ambulanta opće prakse s liječnikom i medicinskom sestrom,
•	 BIOINSTITUT d.o.o.,
•	 Individualni uzgajivači bilja uz stručnu pomoć Savjetodavne poljoprivredne službe Međimurske županije, 

Poljoprivredne zadruge Čakovec i Agromeđimurja d.d. Čakovec,
•	 Crveni križ Čakovec,
•	 Udruge koje djeluju na području Grada,
•	 Hrvatska poljoprivredno-šumarska savjetodavna služba Čakovec.
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8.2.4.7. Industrijske nesreće

Tablica 156. Analiza stanja sustava civilne zaštite - Područje reagiranja – Industrijske nesreće

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Spremnost odgovornih i upravljačkih kapaciteta
ČELNE OSOBE
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
STOŽER
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
KOORDINATORI NA LOKACIJI
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
Spremnost operativnih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE CRVENOG KRIŽA
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
OPERATIVNE SNAGE HRVATSKE GORSKE SLUŽBE ZA SPAŠAVANJE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
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PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
POSTROJBA CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE I NJIHOVI ZAMJENICI
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
UDRUGE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
Stanje mobilnosti operativnih kapaciteta sustava civilne zaštite i stanja komunikacijskih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE CRVENOG KRIŽA
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
OPERATIVNE SNAGE HRVATSKE GORSKE SLUŽBE ZA SPAŠAVANJE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
POSTROJBA CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE I NJIHOVI ZAMJENICI
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
UDRUGE
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PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
ZBIRNO x

U slučaju katastrofalnih posljedica, osim analizom navedenih odgovornih i upravljačkih te operativnih kapaciteta, u 
sanaciju posljedica prijetnje se uključuju redovne gotove snage – pravne osobe, koje postupaju prema vlastitim operativnim 
planovima, odnosno:

•	 Hrvatske vode – u dijelu koji proizlazi temeljem zakonskih obveza – poplave,
•	 Međimurske vode d.o.o. Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih obveza – opskrba pitkom vodom,
•	 Međimurje plin d.o.o. Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih i drugih obveza – opskrba plinom,
•	 HEP DP Elektra Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih obveza – opskrba el. Energijom,
•	 MURS - EKOM d.o.o., te komunalni redar Grada – koordinacija između Stožera civilne zaštite i vlasnika 

mehanizacije u slučaju potrebe.
•	 Ambulanta opće prakse s liječnikom i medicinskom sestrom,
•	 BIOINSTITUT d.o.o.,
•	 Individualni uzgajivači bilja uz stručnu pomoć Savjetodavne poljoprivredne službe Međimurske županije, 

Poljoprivredne zadruge Čakovec i Agromeđimurja d.d. Čakovec,
•	 Crveni križ Čakovec,
•	 Udruge koje djeluju na području Grada,
•	 Hrvatska poljoprivredno-šumarska savjetodavna služba Čakovec.

8.2.4.8. Ekstremne vremenske pojave – Tuča

Tablica 157. Analiza stanja sustava civilne zaštite - Područje reagiranja – Tuča

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Spremnost odgovornih i upravljačkih kapaciteta
ČELNE OSOBE
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
STOŽER
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
KOORDINATORI NA LOKACIJI
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
Spremnost operativnih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
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PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
Stanje mobilnosti operativnih kapaciteta sustava civilne zaštite i stanja komunikacijskih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
ZBIRNO x

U slučaju katastrofalnih posljedica, osim analizom navedenih odgovornih i upravljačkih te operativnih kapaciteta, u 
sanaciju posljedica prijetnje se uključuju redovne gotove snage – pravne osobe, koje postupaju prema vlastitim operativnim 
planovima, odnosno:

•	 Hrvatske vode – u dijelu koji proizlazi temeljem zakonskih obveza – poplave,
•	 Međimurske vode d.o.o. Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih obveza – opskrba pitkom vodom,
•	 Međimurje plin d.o.o. Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih i drugih obveza – opskrba plinom,
•	 HEP DP Elektra Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih obveza – opskrba el. Energijom,
•	 MURS - EKOM d.o.o., te komunalni redar Grada – koordinacija između Stožera civilne zaštite i vlasnika 

mehanizacije u slučaju potrebe.
•	 Ambulanta opće prakse s liječnikom i medicinskom sestrom,
•	 BIOINSTITUT d.o.o.,
•	 Individualni uzgajivači bilja uz stručnu pomoć Savjetodavne poljoprivredne službe Međimurske županije, 

Poljoprivredne zadruge Čakovec i Agromeđimurja d.d. Čakovec,
•	 Crveni križ Čakovec,
•	 Udruge koje djeluju na području Grada,
•	 BIOINSTITUT d.o.o.,
•	 Hrvatska poljoprivredno-šumarska savjetodavna služba Čakovec.

8.2.4.9. Suša

Tablica 158. Analiza stanja sustava civilne zaštite - Područje reagiranja – Suša

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Spremnost odgovornih i upravljačkih kapaciteta
ČELNE OSOBE
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
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PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Stupanj uvježbanosti x
STOŽER
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
KOORDINATORI NA LOKACIJI
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
Spremnost operativnih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE CRVENOG KRIŽA
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
Stanje mobilnosti operativnih kapaciteta sustava civilne zaštite i stanja komunikacijskih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE CRVENOG KRIŽA
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
ZBIRNO x

U slučaju katastrofalnih posljedica, osim analizom navedenih odgovornih i upravljačkih te operativnih kapaciteta, u 
sanaciju posljedica prijetnje se uključuju redovne gotove snage – pravne osobe, koje postupaju prema vlastitim operativnim 
planovima, odnosno:

•	 Hrvatske vode – u dijelu koji proizlazi temeljem zakonskih obveza – poplave,
•	 Međimurske vode d.o.o. Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih obveza – opskrba pitkom vodom,
•	 Međimurje plin d.o.o. Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih i drugih obveza – opskrba plinom,
•	 HEP DP Elektra Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih obveza – opskrba el. Energijom,
•	 MURS - EKOM d.o.o., te komunalni redar Grada – koordinacija između Stožera civilne zaštite i vlasnika 

mehanizacije u slučaju potrebe.
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•	 Ambulanta opće prakse s liječnikom i medicinskom sestrom,
•	 BIOINSTITUT d.o.o.,
•	 Individualni uzgajivači bilja uz stručnu pomoć Savjetodavne poljoprivredne službe Međimurske županije, 

Poljoprivredne zadruge Čakovec i Agromeđimurja d.d. Čakovec,
•	 Crveni križ Čakovec,
•	 Udruge koje djeluju na području Grada,
•	 Hrvatska poljoprivredno-šumarska savjetodavna služba Čakovec.

8.2.4.10. Ekstremne vremenske pojave – Mraz

Tablica 159. Analiza stanja sustava civilne zaštite - Područje reagiranja – Mraz

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Spremnost odgovornih i upravljačkih kapaciteta
ČELNE OSOBE
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
STOŽER
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
KOORDINATORI NA LOKACIJI
Stupanj odgovornosti x
Stupanj osposobljenosti x
Stupanj uvježbanosti x
Spremnost operativnih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE
Stupanj popunjenosti ljudstvom x
Stupanj spremnosti zapovjednog osoblja x
Stupanj osposobljenosti ljudstva i zapovjednog osoblja x
Stupanj uvježbanosti x
Stupanj opremljenosti materijalnim sredstvima i opremom x
Vrijeme mobilizacijske spremnosti/operativne gotovosti x
Samodostatnost i logistička potpora x
Stanje mobilnosti operativnih kapaciteta sustava civilne zaštite i stanja komunikacijskih kapaciteta
OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA
Transportna potpora x
Komunikacijski kapaciteti x
PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE
Transportna potpora x
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PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost

Niska
spremnost

Visoka
spremnost

Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Komunikacijski kapaciteti x
ZBIRNO x

U slučaju katastrofalnih posljedica, osim analizom navedenih odgovornih i upravljačkih te operativnih kapaciteta, u 
sanaciju posljedica prijetnje se uključuju redovne gotove snage – pravne osobe, koje postupaju prema vlastitim operativnim 
planovima, odnosno:

•	 Hrvatske vode – u dijelu koji proizlazi temeljem zakonskih obveza – poplave,
•	 Međimurske vode d.o.o. Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih obveza – opskrba pitkom vodom,
•	 Međimurje plin d.o.o. Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih i drugih obveza – opskrba plinom,
•	 HEP DP Elektra Čakovec – u dijelu koji proizlazi iz zakonskih obveza – opskrba el. Energijom,
•	 MURS - EKOM d.o.o., te komunalni redar Grada – koordinacija između Stožera civilne zaštite i vlasnika 

mehanizacije u slučaju potrebe.
•	 Ambulanta opće prakse s liječnikom i medicinskom sestrom,
•	 BIOINSTITUT d.o.o.
•	 Individualni uzgajivači bilja uz stručnu pomoć Savjetodavne poljoprivredne službe Međimurske županije, 

Poljoprivredne zadruge Čakovec i Agromeđimurja d.d. Čakovec,
•	 Crveni križ Čakovec,
•	 Udruge koje djeluju na području Grada,
•	 Hrvatska poljoprivredno-šumarska savjetodavna služba Čakovec.

Tablica 160. Analiza stanja sustava civilne zaštite - Područje reagiranja

PODRUČJE REAGIRANJA
Vrlo niska 
spremnost Niska spremnost Visoka 

spremnost
Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Spremnost odgovornih i upravljačkih 
kapaciteta X

Spremnost operativnih kapaciteta X
Spremnost mobilnosti operativnih 
kapaciteta sustava civilne zaštite i stanja 
komunikacijskih kapaciteta

X

ZBIRNO: X

Tablica 161. Prikaz analize sustava civilne zaštite - ZBIRNO (područje preventive i područje reagiranja)

Vrlo niska 
spremnost Niska spremnost Visoka 

spremnost
Vrlo visoka 
spremnost

4 3 2 1
Područje preventive – ZBIRNO X
Područje reagiranja – ZBIRNO X
Sustav civilne zaštite - ZBIRNO X

8.2.5. Zaključak

Sukladno Procjeni rizika od velikih nesreća za Grad Čakovec i analizi stanja spremnosti sustava civilne zaštite, 
utvrđena je visoka spremnost i dostatnost kapaciteta operativnih snaga sustava civilne zaštite na području Grada koji u 
slučaju nesreće mogu u dovoljnoj mjeri samostalno i učinkovito reagirati na otklanjanju posljedica velikih nesreća i 
katastrofa bez postrojbe civilne zaštite opće namjene.
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U slučaju katastrofalnih posljedica, osim analizom navedenih odgovornih i upravljačkih te operativnih kapaciteta, u 
sanaciju posljedica prijetnje potrebno je uključiti redovne gotove snage – pravne osobe, koje postupaju prema vlastitim 
operativnim planovima.

9. VREDNOVANJE RIZIKA

Slika 30. Vrednovanje rizika - ALARP načela 
Izvor: Kriteriji za izradu smjernica koje donose čelnici područne (regionalne) samouprave za potrebe izrade procjena 

rizika od velikih nesreća na razinama jedinica lokalnih i područnih (regionalnih) samouprava

Za sve navedene rizike prema ALARP načelima potrebno je osigurati sustav koji će periodički revidirati rizike kako 
bi se po potrebi poduzele potrebne mjere.

ALARP načela – As Low As Reasonably Practicable – „nisko koliko je to razumno praktično“, „koliko je god moguće 
u razumnim granicama umanjiti“ – uključuje izračunavanje omjera u kojem se rizik stavlja na jednu stranu, a trud, 
sredstva, vrijeme i sl. uloženo u smanjivanje rizika na drugu. Ako se pokaže da je veliki nesrazmjer između njih, odnosno 
smanjenje rizika nezamjetno u odnosu na uložen trud, tada takve mjere nisu praktične. Primjena sigurnosnih mjera je 
obavezna ako njihova cijena nije uvelike nesrazmjerna sa smanjivanjem rizika. Kad su takve mjere primijenjene za rizike 
se kaže da su „nisko koliko je to razumno praktično“ (eng. As Low As Reasonably Practicable – ALARP). To znači da su 
poduzeti koraci kako bi se kontrolirali rizici za život i zdravlje ljudi, gospodarstvo te društvenu stabilnost i politiku na 
određenom području.

S obzirom na podatke dobivene procjenom rizika pomoću društvenih vrijednosti te njihovoga prikaza u matricama, 
rizici na području Grada vrednovani su na sljedeći način:
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Tablica 162. Prikaz rizika razvrstanih prema ALARP načelu - Vrednovanje rizika

Rd.br. 
rizika Naziv rizika Prihvatljiv

Tolerantni
Neprihvatljiv

Umjereni Visoki
1. Potres X

2. Poplave izazvane izlijevanjem kopnenih 
vodenih tijela X

3. Epidemije i pandemije X
4. Ekstremne temperature X
5. Poplave izazvane pucanjem brane X
6. Nesreće na odlagalištima X
7. Industrijske nesreće X
8. Tuča X
9. Suša X
10. Mraz X

10. KARTOGRAFSKI PRIKAZ PRIJETNJI I RIZIKA NA PODRUČJU GRADA ČAKOVCA

10.1. KARTA PRIJETNJI - POPLAVA

Karte rizika od poplava prikazuju potencijalne štetne posljedice na područjima koja su prethodno određena kartama 
opasnosti od poplava za sljedeće poplavne scenarije:

•	 poplave velike vjerojatnosti pojavljivanja,
•	 poplave srednje vjerojatnosti pojavljivanje (povratno razdoblje 100 godina),
•	 poplave male vjerojatnosti pojavljivanja uključujući i poplave uslijed mogućih rušenja nasipa na velikim 

vodotocima te rušenja visokih brana - umjetne poplave).
Karte su izrađene u okviru Plana upravljanja rizicima od poplava sukladno odredbama članaka 124., 125. i 126. 

Zakona o vodama (Narodne novine, broj 66/19), i to za tri scenarija plavljenja određena Direktivom 2007/60/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2007. o procjeni i upravljanju rizicima od poplava, i nisu prilagođene 
drugim namjenama. Treba voditi računa da na kartama nisu prikazani svi mogući scenariji plavljenja. Podaci imaju 
točnost i prilagođeni su mjerilu 1:25.000

Karte opasnosti od poplava Grada Čakovca:
1.	 Karta opasnosti od poplava - Obuhvat i dubine vode poplavnog scenarija velike vjerojatnosti za planski ciklus 2022.-

2027.
2.	 Karta opasnosti od poplava – Obuhvat i dubine vode poplavnog scenarija srednje vjerojatnosti za planski ciklus 

2022.-2027.
3.	 Karta opasnosti od poplava - Obuhvat i dubine vode poplavnog scenarija male vjerojatnosti za planski ciklus 2022.-

2027.

10.2. KARTE INFRASTRUKTURE

-	 Karta odvodnje

10.3. INDUSTRIJSKE NESREĆE

Karta prijetnji u slučaju nastanka nesreće na lokaciji INA d.d. MPM Čakovec daje grafički prikaz zona ugroženosti za 
kasnu eksploziju najgoreg mogućeg slučaja. Mjesto zapaljenja je usmjereno prema najotvorenijem prostoru, bez prirodnih 
i gospodarskih barijera koje sprječavaju širenje (zgrade, prirodno uzvišenje terena, vegetacija, dr. Vjerojatno je da bi se 
oblak ugljikovodika širio linijom prometnica.

11. POPIS SUDIONIKA IZRADE PROCJENE RIZIKA OD VELIKIH NESREĆA ZA GRAD ČAKOVEC

RIZIK: Potres
Koordinator: Načelnica/zamjenik stožera civilne zaštite Grada Čakovca
Nositelj: Stručne službe Grada Čakovca, Damir Šoltić, Ninoslav Šipoš
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Izvršitelj: HGSS, JVP, CRVENI KRIŽ, PUM

RIZIK: Poplave izazvane izlijevanjem kopnenih vodenih tijela
Koordinator: Načelnica/zamjenik stožera civilne zaštite Grada Čakovca
Nositelj: Međimurske vode, Sunčana Glavina
Izvršitelj: HGSS, JVP, CRVENI KRIŽ, PUM

RIZIK: Epidemije i pandemije
Koordinator: Načelnica/zamjenik stožera civilne zaštite Grada Čakovca
Nositelj: Dom zdravlja, Vlatka Peh,
HZZJZ MŽ, Marina Payer - Pal
Izvršitelj: Dom zdravlja, HZZJZ MŽ, BIOINSTITUT

RIZIK: Ekstremne temperature
Koordinator: Načelnica/zamjenik stožera civilne zaštite Grada Čakovca
Nositelj: Crveni križ, Kristian Valkaj
Izvršitelj: BIOINSTITUT, CRVENI KRIŽ

RIZIK: Poplave izazvane pucanjem brane
Koordinator: Načelnica/zamjenik stožera civilne zaštite Grada Čakovca
Nositelj: Hrvatske vode, Ivica Mustač
Međimurske vode, Sunčana Glavina
Izvršitelj: HGSS, JVP, CRVENI KRIŽ, PUM

RIZIK: Nesreće na odlagalištima otpada
Koordinator: Načelnica/zamjenik stožera civilne zaštite Grada Čakovca
Nositelj: GKP Čakom, Miroslav Novak
Izvršitelj: HGSS, JVP, CRVENI KRIŽ, PUM, GKP ČAKOM

RIZIK: Industrijske nesreće
Koordinator: Načelnica/zamjenik stožera civilne zaštite Grada Čakovca
Nositelj: Međimurje plin, Zoran Korpar
Izvršitelj: Dom zdravlja, HZZJZ MŽ, Međimurje plin

RIZIK: Tuča
Koordinator: Načelnica/zamjenik stožera civilne zaštite Grada Čakovca
Nositelj: JVP, Mladen Kanižaj
GKP Čakom, Lidija Miše-Jalšovec
Izvršitelj: JVP, GKP ČAKOM

RIZIK: Suša
Koordinator: Načelnica/zamjenik stožera civilne zaštite Grada Čakovca
Nositelj: Stručne službe Grada, Karmen Franin
Izvršitelj: Radna skupina za procjenu šteta na području Grada

RIZIK: Mraz
Koordinator: Načelnica/zamjenik stožera civilne zaštite Grada Čakovca
Nositelj: Stručne službe Grada, Karmen Franin
Izvršitelj: Radna skupina za procjenu šteta na području Grada Čakovca

Konzultant:

Ustanova za obrazovanje odraslih Defensor, Zagrebačka 71, 42 000 Varaždin



Stranica 860 	 »SLUŽBENI GLASNIK GRADA ČAKOVCA«	 Broj 4/2025.

48
60

00

48
60

00

48
70

00

48
70

00

48
80

00

48
80

00

48
90

00

48
90

00

49
00

00

49
00

00

49
10

00

49
10

00

49
20

00

49
20

00

49
30

00

49
30

00

49
40

00

49
40

00

49
50

00

49
50

00

49
60

00

49
60

00

49
70

00

49
70

00

49
80

00

49
80

00

49
90

00

49
90

00

50
00

00

50
00

00

50
10

00

50
10

00

50
20

00

50
20

00

50
30

00

50
30

00

50
40

00

50
40

00

50
50

00

50
50

00

50
60

00

50
60

00

50
70

00

50
70

00

51300005131000

5131000

5132000

5132000

5133000

5133000

5134000

5134000

5135000

5135000

5136000

5136000

5137000

5137000

5138000

5138000

5139000

5139000

5140000

5140000

5141000

5141000

5142000

5142000

5143000

5143000

5144000

5144000

5145000

5145000

5146000

5146000

5147000

5147000

PO
LO
ŽA

J K
AR

TE

TU
M

AČ
 O

ZN
AK

A

Iz
da

va
č

HR
VA

TS
KE

 V
OD

E
pr

av
na

 o
so

ba
 z

a 
up

ra
vl

ja
nj

e 
vo

da
m

a
ZA

GR
EB

, U
lic

a 
 g

ra
da

  V
uk

ov
ar

a 
22

0
±

OB
UH

VA
T 

PO
PL

AV
E:

m
al

a 
vj

er
oj

at
no

st
 p

oj
av

lji
va

nj
a

sr
ed

nj
a 

vj
er

oj
at

no
st

 p
oj

av
lji

va
nj

a

ve
lik

a 
vj

er
oj

at
no

st
 p

oj
av

lji
va

nj
a

ka
rto

gr
af

sk
a 

pr
oj

ek
ci

ja
-H

TR
S9

6 
TM

Da
tu

m
 iz

ra
de

: P
ro

si
na

c 
20

19
.

IZ
VO

RI
 P

O
DA

TA
KA

:

O
ST

AL
I P

O
D

AC
I:

PO
DR

UČ
JA

 S
 P

O
TE

NC
IJA

LN
O

 Z
NA
ČA

JN
IM

 
RI

ZI
CI

M
A 

O
D 

PO
PL

AV
A:

KA
RT

A 
OP

AS
NO

ST
I

OD
 P

OP
LA

VA
PO

 V
JE

RO
JA

TN
O

ST
I P

O
JA

VL
JIV

AN
JA

PL
AN

 U
PR

AV
LJ

AN
JA

 V
O

DN
IM

PO
DR

UČ
JIM

A 
20

22
. -

 2
02

7.

0
1

2
3

4
km

Ka
rte

 s
u 

iz
ra
đe

ne
 u

 o
kv

iru
 P

la
na

 u
pr

av
lja

nj
a 

riz
ic

im
a 

od
 p

op
la

va
 s

uk
la

dn
o 

od
re

db
am

a 
čl

an
ak

a 
12

4.
, 1

25
. i

 1
26

. Z
ak

on
a 

o 
vo

da
m

a
(N

ar
od

ne
 n

ov
in

e,
 b

ro
j 6

6/
19

 ),
 i 

to
 z

a 
tr

i s
ce

na
rij

a 
pl

av
lje

nj
a 

od
re
đe

na
 D

ire
kt

iv
om

 2
00

7/
60

/E
Z 

Eu
ro

ps
ko

g 
pa

rla
m

en
ta

 i 
Vi

je
ća

 o
d

23
. l

is
to

pa
da

 2
00

7.
 o

 p
ro

cj
en

i i
 u

pr
av

lja
nj

u 
riz

ic
im

a 
od

 p
op

la
va

, i
 n

is
u 

pr
ila

go
đe

ne
 d

ru
gi

m
 n

am
je

na
m

a.
 T

re
ba

 v
od

iti
 ra
ču

na
 d

a 
na

ka
rta

m
a 

ni
su

 p
rik

az
an

i s
vi

 m
og

uć
i s

ce
na

rij
i p

la
vl

je
nj

a.
 K

or
is

ni
k 

po
da

ta
ka

 p
rih

va
ća

 s
ve

 ri
zi

ke
 k

oj
i n

as
ta

ju
 n

je
go

vi
m

 k
or

iš
te

nj
em

 te
pr

ih
va
ća

 k
or

is
tit

i p
od

at
ke

 is
kl

ju
či

vo
 n

a 
vl

as
tit

u 
od

go
vo

rn
os

t.

To
po

gr
af

sk
a 

ka
rta

 1
:2

5.
00

0

dr
ža

vn
a 

gr
an

ic
a

gr
an

ic
a 

vo
dn

ih
 p

od
ru
čj

a

gr
an

ic
a 

PP
ZR

P
po

dr
uč

je
 iz

va
n 

PP
ZR

P

vo
de

na
 p

ov
rš

in
a

na
si

p

Hr
va

ts
ke

 v
od

e
Dr
ža

vn
i h

id
ro

m
et

eo
ro

lo
šk

i z
av

od
Hr

va
ts

ki
 h

id
ro

gr
af

sk
i i

ns
tit

ut
Dr
ža

vn
a 

ge
od

et
sk

a 
up

ra
va



Broj 4/2025.	  »SLUŽBENI GLASNIK GRADA ČAKOVCA«	 Stranica 861 

izvršavanju ugovora o izvršavanju roba, radova i 
usluga po ovom Pravilniku.

(5)	 Odgovorna osoba za planiranje jednostavne i javne 
nabave, organizaciju izrade i dostave dokumentacije 
za provedbu postupka, stavke (poziciju) proračuna u 
kojima su osigurana sredstva za provedbu nabave, 
dostavu podataka za izradu, izmjene i dopune plana 
nabave, uspostavu kontrole izvršenja sklopljenih 
ugovora i dostavu istih za upis u registar ugovora je 
pročelnik upravnog odjela za koji se provodi nabava.

PREDMET NABAVE

Članak 4.

(1)	 Predmet nabave određuje se na način da se temeljem 
stručne podloge koju mora izraditi osoba zanimanja 
i struke koja odgovara predmetu nabave, uključivo i 
izradu pripremnih materijala, tehničkih specifikacija 
i troškovnika i sudjelovanje u izradi dokumentacije 
za nadmetanje, utvrdi robe, radove ili usluge koje 
treba nabaviti.

(2)	 Predmet nabave mora se jasno i nedvosmisleno 
odrediti kako bi se postigla usporedivost ponuda te 
takvo određenje mora udovoljavati propisima koji 
uređuju predmet nabave važećim u vrijeme provedbe 
postupka nabave.

(3)	 Promjene propisa koji uređuju pojedini predmet 
nabave koje se dogode u vrijeme izvršavanja ugovora 
ili u garantnom roku mogu biti osnova za promjene u 
ugovoru koji se izvršava u vrijeme promjene propisa.

(4)	 Predmet nabave može biti podijeljen na grupe na 
temelju objektivnih kriterija, primjerice prema vrsti, 
svojstvima, namjeni, mjestu ili vremenu ispunjenja, 
u kojem slučaju Naručitelj određuje predmet i 
veličinu pojedine grupe, uzimajući u obzir mogućnost 
pristupa malim i srednjim gospodarskim subjektima 
postupku jednostavne nabave.

VRSTE POSTUPAKA JEDNOSTAVNE NABAVE

Članak 5.

(1)	 Vrsta i provedba postupka jednostavne nabave prema 
ovom Pravilniku utvrđuju se na sljedeći način:
-	 Postupak jednostavne nabave procijenjene 

vrijednosti manje od 14.000,00 eura;
-	 Postupak jednostavne nabave procijenjene 

vrijednosti jednake ili veće od 14.000,00 eura, a 
manje od 20.000,00 eura;

-	 Postupak jednostavne nabave procijenjene 
vrijednosti jednake ili veće od 20.000,00 eura, a 
manje od 26.540,00 eura za robu i usluge, odnosno 
manje od 66.360,00 eura za radove.

(2)	 Iznosi iz stavka 1. ovoga članka odnose se na 
procijenjene vrijednosti bez poreza na dodanu 
vrijednost (PDV).

89.
Temeljem članka 15. stavka 2. Zakona o javnoj 

nabavi (Narodne novine, broj 120/16, 114/22, dalje u 
tekstu: ZJN 2016) i članka 29. Statuta Grada Čakovca 
(Službeni glasnik Grada Čakovca, broj 1/21, 2/22, 6/23 i 
1/25), Gradsko vijeće Grada Čakovca na svojoj 3. sjednici 
održanoj 8. listopada 2025., donosi sljedeći

P R A V I L N I K
o provedbi postupaka jednostavne nabave

OPĆE ODREDBE

Članak 1.

(1)	 U cilju poštivanja osnovnih načela javne nabave, te 
zakonitog, namjenskog i svrhovitog trošenja 
proračunskih sredstava, ovim Pravilnikom o 
provedbi postupka jednostavne nabave (dalje u 
tekstu: Pravilnik) uređuju se pravila, uvjeti i postupci 
Grada Čakovca (dalje u tekstu: Naručitelj) za nabavu 
robe, usluga, radova te provedbu projektnih natječaja 
do vrijednosti pragova iz čl. 12. st. 1. ZJN 2016.

(2)	 Pojmovi i izrazi koji se koriste u ovom Pravilniku, a 
imaju rodno značenje, odnose se jednako na muški i 
ženski rod.

Članak 2.

(1)	 U svrhu sprječavanja sukoba interesa u postupcima 
jednostavne nabave na odgovarajući se način 
primjenjuju odredbe ZJN 2016.

PLAN NABAVE I REGISTAR UGOVORA

Članak 3.

(1)	 Postupci jednostavne nabave moraju biti usklađeni s 
Planom nabave Naručitelja te nije dozvoljeno 
cijepanje predmeta nabave s namjerom izbjegavanja 
primjene ZJN 2016 ili odredbi ovog Pravilnika.

(2)	 U Planu nabave i registru ugovora navode se svi 
predmeti nabave čija je vrijednost jednaka ili veća od 
2650,00 eura. Plan nabave i registar ugovora, kao i 
sve njihove kasnije promjene objavljuju se na 
internetskoj stranici Naručitelja.

(3)	 Ako postupak jednostavne nabave nije predviđen u 
Planu nabave, prije početka nabave pristupit će se 
izmjeni/dopuni istog. U slučajevima osobite žurnosti 
postupak nabave može započeti i prije nego se 
izmijeni/dopuni Plan nabave, a u tom slučaju sredstva 
moraju biti osigurana u trenutku izdavanja 
narudžbenice ili sklapanja ugovora o jednostavnoj 
nabavi.

(4)	 Službenici zaduženi za pojedine stavke iz proračuna 
moraju pratiti izvršenje istih te pravovremeno 
prijavljivati eventualne potrebe za izmjenama ili 
dopunama plana nabave te podnositi izvješća o 
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POSTUPAK JEDNOSTAVNE NABAVE 
PROCIJENJENE VRIJEDNOSTI JEDNAKE 
ILI VEĆE OD 14.000,00 EURA, A MANJE OD 

20.000,00 EURA

Članak 9.

(1)	 Postupak jednostavne nabave procijenjene 
vrijednosti jednake ili veće od 14.000,00 eura, a 
manje od 20.000,00 eura provodi stručno 
povjerenstvo koje se sastoji od najmanje dva člana, 
od kojih jedan ima važeći certifikat iz područja javne 
nabave. Stručno povjerenstvo imenuje zakonski 
zastupnik naručitelja, odlukom o početku postupka 
nabave na prijedlog tijela u čijoj nadležnosti se nalazi 
predmet nabave. Članovi stručnog povjerenstva ne 
moraju biti zaposlenici naručitelja.

(2)	 Pri provođenju postupaka jednostavne nabave iz 
ovog članka mora se izvršiti prethodno istraživanje 
tržišta.

(3)	 Jednostavna nabava iz ovoga članka provodi se 
slanjem pisanog poziva na dostavu ponuda na 
elektroničke adrese najmanje tri (3) gospodarska 
subjekta za koje se u prethodnom istraživanju tržišta 
utvrdi da obavljaju djelatnost koja je predmet nabave, 
dio kojega je dokumentacija za nadmetanje i ostala 
potrebna dokumentacija.

(4)	 Iznimno od prethodnog stavka ovog članka 
jednostavna nabava može se provesti i objavom 
poziva na dostavu ponuda na službenim internetskim 
stranicama Naručitelja ili u Elektroničkom oglasniku 
javne nabave Republike Hrvatske (dalje u tekstu: 
EOJN).

(5)	 Ovisno o prirodi predmeta nabave i razini tržišnog 
natjecanja, poziv na dostavu ponuda može se uputiti 
i manjem broju gospodarskih subjekata od 
propisanog u stavku 3. ovog članka, ili jednom 
gospodarskom subjektu, u sljedećim slučajevima:
I.	 U slučajevima koji uključuju situacije od izrazite 

žurnosti zbog nepredviđenih događaja;
II.	 Kada je to u skladu sa posebnim propisom ili 

pravilom kojim je regulirano obavljanje određenih 
usluga;

III.	U slučaju ugovora koje zbog tehničkih ili 
umjetničkih razloga ili razloga povezanih sa 
zaštitom isključivih prava može izvršiti samo 
jedan gospodarski subjekt;

IV.	Kod zdravstvenih i socijalnih usluga, hotelskih i 
restoranskih usluga, konzultantskih usluga, usluga 
obrazovanja, usluga vještaka, kod kojih je uvjet 
da ponuditelj posjeduje ovlaštenje za obavljanje 
predmetnih poslova;

V.	 Kada je to potrebno radi dovršenja već započetih 
radova odnosno izvršenja usluga iz osnovnog 
ugovora, a da ukupno povećanje ne prelazi 
pragove propisane za provedbu postupaka 

Članak 6.

(1)	 Procijenjena vrijednost nabave mora biti valjano 
određena u trenutku početka postupka jednostavne 
nabave, ukoliko je to primjenjivo. Izračunavanje 
procijenjene vrijednosti nabave temelji se na 
ukupnom iznosu, bez PDV-a, uključujući sve opcije 
i moguća obnavljanja ugovora.

(2)	 Ako je predmet nabave podijeljen na grupe i 
omogućeno je podnošenje ponuda po grupama, 
izračunavanje procijenjene vrijednosti nabave 
temelji se na ukupnoj procijenjenoj vrijednosti svih 
grupa predmeta nabave. Procijenjena vrijednost 
nabave određuje se za svaku grupu posebno.

(3)	 Naručitelj može prihvatiti ponudu koja je veća od 
procijenjene vrijednosti nabave predmeta i/ili grupe 
predmeta nabave.

POKRETANJE POSTUPKA JEDNOSTAVNE 
NABAVE

Članak 7.

(1)	 Postupak jednostavne nabave pokreće pročelnik 
upravnog tijela s podnošenjem zahtjeva službeniku 
za javnu nabavu.

(2)	 Zahtjev se mora dostaviti sa svom pripadajućom 
dokumentacijom potrebnom za provedbu postupka.

POSTUPAK JEDNOSTAVNE NABAVE 
PROCIJENJENE VRIJEDNOSTI MANJE OD 

14.000,00 EURA

Članak 8.

(1)	 Postupak jednostavne nabave procijenjene 
vrijednosti manje od 14.000,00 eura provodi se 
zaključivanjem ugovora s jednim gospodarskim 
subjektom po vlastitom izboru, prihvatom ponude ili 
izdavanjem narudžbenice od ovlaštene osobe.

(2)	 Narudžbenica najmanje sadrži podatke o naručitelju, 
vrsti robe, radova ili usluga koje se nabavljaju uz 
detaljnu specifikaciju jedinice mjere, količina, 
jediničnih cijena te ukupnih cijena, roku i mjesto 
isporuke, načinu i roku plaćanja i gospodarskom 
subjektu kojemu se narudžbenica izdaje.

(3)	 Elektronička komunikacija u smislu ovog pravilnika 
koja ima sve elemente iz prethodnog stavka smatra 
se narudžbenicom.

(4)	 Iznimno od stavka 1. ovog članka uslijed žurnosti i 
ekonomičnosti, može se po prethodnom odobrenju 
resornog pročelnika bez izdane prihvaćene ponude, 
narudžbenice ili sklopljenog ugovora, provesti 
nabava radova, robe ili usluga pojedinačne vrijednosti 
do 350,00 EUR-a bez PDV, a kao dokaz neophodno 
je priložiti Upravnom odjelu za financiranje potvrde 
o plaćanju ili e-račune potpisane od strane osobe 
koja je provela nabavu i resornog pročelnika.
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odnosu na koje je dostavio izjavu kao preliminarni 
dokaz.

Članak 11.

(1)	 Naručitelj u postupku jednostavne nabave može od 
ponuditelja tražiti sljedeće vrste jamstva:
-	 jamstvo za ozbiljnost ponude;
-	 jamstvo za uredno ispunjenje ugovora;
-	 jamstvo za povrat avansa;
-	 jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom 

roku;
-	 jamstvo o osiguranju za pokriće odgovornosti iz 

djelatnosti.
Neovisno o sredstvu jamstva koje je Naručitelj 

odredio, ponuditelj može dati novčani polog u traženom 
iznosu.

Članak 12.

(1)	 Kriterij za odabir ponude može biti najpovoljnija 
cijena ili ekonomski najpovoljnija ponuda.

(2)	 Kriterij za odabiru ponude određuje stručno 
povjerenstvo, a on mora biti poznat ponuditeljima. 
Kao kriterij ekonomski najpovoljnije ponude mogu 
se koristiti kriteriji povezani s predmetom nabave 
kao što su: kvaliteta, tehničke prednosti, estetske i 
funkcionalne osobine, ekološke osobine, operativni 
troškovi, ekonomičnost, rok isporuke ili rok 
izvršenja, jamstveni rok i slično, sukladno potrebama 
Naručitelja.

(3)	 Ukoliko je kriterij ekonomski najpovoljnija ponuda, 
Naručitelj u Pozivu na dostavu ponuda mora 
naznačiti kriterije izračuna i relativni ponder koji 
dodjeljuje svakom pojedinom kriteriju.

(4)	 Kriteriji za odabir ponude ne smiju biti 
diskriminirajući, moraju biti povezani s predmetom 
nabave te moraju omogućiti učinkovito nadmetanje.

(5)	 Za odabir je dovoljna jedna ponuda koja udovoljava 
svim zahtjevima iz poziva na dostavu ponuda.

Članak 13.

(1)	 Izuzev u slučaju iz čl. 9. st. 4. ovog Pravilnika, kada 
se jednostavna nabava provodi putem EOJN-a, 
ponude se dostavljaju u elektroničkom obliku putem 
elektroničke pošte. Smatra se da je ponuda 
dostavljena u roku ako je prije isteka roka za dostavu 
ponuda zabilježena na poslužitelju elektroničke 
pošte koji koristi Naručitelj te je otvorena nakon 
isteka roka za dostavu ponuda.

(2)	 Rok za dostavu ponuda mora biti primjeren, a o 
trajanju toga roka odlučuju ovlaštene osobe sukladno 
odredbama ovoga Pravilnika ovisno o visini 
procijenjene vrijednosti pojedinog predmeta nabave.

(3)	 Rok za dostavu ponuda ne smije biti kraći od 5 (pet) 
dana od dana upućivanja Poziva na dostavu ponuda.

jednostavne nabave propisane u čl. 12. st. 1. ZJN 
2016;

VI.	U ostalim opravdanim slučajevima po odluci 
Naručitelja.

Članak 10.

(1)	 Naručitelj može u pozivu na dostavu ponuda, 
odgovarajućom primjenom odredaba ZJN 2016 
odrediti osnove za isključenje gospodarskog subjekta 
i uvjete sposobnosti koji se mogu odnositi na 
sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti, 
ekonomsku i financijsku sposobnost te tehničku i 
stručnu sposobnost, koje ponuditelj mora dokazati.

(2)	 Prilikom određivanja uvjeta sposobnosti Naručitelj 
smije zahtijevati samo minimalne razine sposobnosti 
koje osiguravaju da će gospodarski subjekt biti 
sposoban izvršiti predmet nabave.

(3)	 Svi uvjeti sposobnosti moraju biti vezani uz predmet 
nabave i razmjerni predmetu nabave, odnosno grupi 
predmeta nabave ako je predmet podijeljen na grupe.

(4)	 Sve isprave koje služe dokazivanju nepostojanja 
osnova za isključenje te ispunjavanja kriterija za 
odabir ponude (uvjeta sposobnosti), izuzev jamstva 
– ukoliko se ono traži, ponuditelji mogu dostaviti u 
neovjerenoj preslici. Neovjerenom preslikom smatra 
se i neovjereni ispis elektroničke isprave.

(5)	 U slučaju dostava isprava/dokaza koji služe za 
utvrđenje nepostojanja osnova za isključenje te 
ispunjavanja kriterija za odabir ponude (uvjeta 
sposobnosti), jednakovrijedni dokumenti će biti 
prihvaćeni u skladu s načelom uzajamnog priznavanja 
bez obzira na zemlju izdavatelja.

(6)	 U slučaju postojanja sumnji u istinitost podataka 
navedenih u dokumentima koje su ponuditelji 
dostavili, Naručitelj može radi provjere istinitosti 
podataka zatražiti od ponuditelja da u primjerenom 
roku dostave izvornike ili ovjerene preslike tih 
dokumenata, ili se može obratiti izdavatelju tih 
dokumenata i nadležnim tijelima.

(7)	 Ponuditelj koji ne dostavi tražene dokumente u 
zadanom roku ili ponuditelj za kojega se prema 
dostupnim informacijama može osnovano sumnjati 
da je dostavio lažne dokumente biti će isključeni iz 
postupka, a navedeni dokumenti i provjere zatražiti 
će se u odnosu na slijedeće rangiranog ponuditelja 
prema kriteriju za odabir.

(8)	 Naručitelj može u pozivu na dostavu ponuda odrediti 
da ponuditelji mogu u ponudi umjesto dokumenata 
zahtijevanih pozivom na dostavu ponuda dostaviti 
preliminarni dokaz o ispunjavanju uvjeta iz poziva 
na dostavu ponuda u obliku izjave koji će naručitelj 
prihvatiti.

(9)	 U slučaju iz prethodnog stavka ovog članka 
Naručitelj može od ponuditelja koji je podnio 
najpovoljniju ili ekonomski najpovoljniju ponudu 
zatražiti da u primjerenom roku dostavi dokumente u 
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(2)	 Naručitelj zadržava pravo poništiti postupak 
jednostavne nabave, prije ili nakon roka za dostavu 
ponuda bez posebnog pisanog obrazloženja.

Članak 16.

(1)	 Na osnovi rezultata pregleda i ocjene ponuda, 
Naručitelj donosi odluku o odabiru, a ako postoje 
razlozi za poništenje postupka jednostavne nabave, 
Naručitelj bez odgode donosi odluku o poništenju 
postupka jednostavne nabave.

(2)	 Odluku o odabiru ili poništenju potpisuje odgovorna 
osoba Naručitelja.

(3)	 Za donošenje odluke o odabiru dovoljna je jedna 
prihvatljiva ponuda.

(4)	 Ako su dvije ili više valjanih ponuda jednako 
rangirane prema kriteriju za odabir ponude, 
Naručitelj će odabrati ponudu koja je zaprimljena 
ranije.

(5)	 Odluku o odabiru ponude ili odluku o poništenju 
postupka nabave, Naručitelj će, ovisno o načinu 
pokretanja postupka, na primjeren i dokaziv način 
(dostavnica, povratnica, izvješće o uspješnom slanju 
telefaksom, potvrda e-mail-om, objavom na 
internetskim stranicama Naručitelja, objavom na 
EOJN ili drugi dokazivi način) dostaviti 
ponuditeljima.

(6)	 Nakon dostave odluke o odabiru izdat će se 
narudžbenica ili će se pristupiti sklapanju ugovora o 
nabavi.

(7)	 Nakon dostave odluke o poništenju postupka 
jednostavne nabave može se pokrenuti novi postupak 
jednostavne nabave.

(8)	 Na odluku o odabiru ili poništenju postupka nabave 
nije dopuštena žalba.

POSTUPAK JEDNOSTAVNE NABAVE 
PROCIJENJENE VRIJEDNOSTI JEDNAKE 
ILI VEĆE OD 20.000,00 EURA, A MANJE OD 

26.540,00 EURA ZA ROBU I USLUGE, ODNOSNO 
MANJE OD 66.360,00 EURA ZA RADOVE

Članak 17.

(1)	 Postupak jednostavne nabave procijenjene 
vrijednosti jednake ili veće od 20.000,00 eura, a 
manje od 26.540,00 eura za robu i usluge, odnosno 
manje od 66.360,00 eura za radove provodi se javnim 
pozivom na prikupljanje ponuda.

(2)	 Poziv za javno prikupljanje ponuda objavljuje se na 
službenim internet stranicama Grada – www.
cakovec.hr, a može se objaviti i u EOJN ovisno o 
prirodi predmeta nabave i razini tržišnog natjecanja.

(3)	 Ponudu za jednostavnu nabavu iz ovog članka može 
podnijeti svaki zainteresirani gospodarski subjekt.

(4)	 Iznimno od odredbi stavka 2. ovoga članka, 
jednostavna nabava do vrijednosti propisanih ovim 
člankom može se provesti i slanjem pisanog poziva 

(4)	 Do trenutka otvaranja ponuda nije dopušteno davanje 
informacija o zaprimljenim ponudama.

(5)	 Otvaranje ponuda nije javno, a stručno povjerenstvo 
Naručitelja dužno je o otvaranju sastaviti zapisnik.

(6)	 Stručno povjerenstvo može predložiti i povlačenje 
poziva na dostavu ponuda ili odustanak od sklapanja 
ugovora.

(7)	 Naručitelj može nakon isteka roka za dostavu ponuda 
provesti pregovaranje sa ponuditeljima koji su 
dostavili pravovremene ponude i nakon pregovaranja 
donijeti odluku o odabiru, poništenju, odustanku od 
sklapanja ugovora ili povlačenju poziva na dostavu 
ponuda, a ta mogućnost mora biti navedena u pozivu 
na dostavu ponuda ili u dokumentaciji za nadmetanje. 
O pregovaranju se mora sačiniti odgovarajuća 
dokumentacija koja se prilaže zapisniku o pregledu i 
ocjeni ponuda.

Članak 14.

(1)	 Pregled i ocjena ponuda tajni su do donošenja odluke 
Naručitelja.

(2)	 Ponuditelji se mogu pozivati da dostave dopune i 
pojašnjenja ponude i dokumenata zahtijevanih u 
pozivu na dostavu ponuda, a postupanje u tim 
slučajevima mora biti u skladu sa načelima javne 
nabave.

(3)	 Ako ponuditelj ne udovolji pozivu Naručitelja iz 
prethodnog stavka ovog članka, Naručitelj njegovu 
ponudu može odbiti.

(4)	 O postupku pregleda i ocjene ponuda sastavlja se 
Zapisnik o pregledu i ocjeni ponuda.

(5)	 Neovisno o odredbama čl. 13. st. 5. ovog Pravilnika, 
Naručitelj je ovlašten sastaviti jedan zapisnik o 
otvaranju, pregledu i ocjeni ponuda.

(6)	 Naručitelj je obvezan, na osnovi rezultata pregleda i 
ocjene ponuda, odbiti ponudu za koju utvrdi da je 
nepravilna, neprikladna ili neprihvatljiva sukladno 
odredbama ZJN 2016.

Članak 15.

(1)	 Naručitelj je obvezan poništiti postupak jednostavne 
nabave ako:
1.	 postanu poznate okolnosti zbog kojih ne bi došlo 

do pokretanja postupka jednostavne nabave, da su 
bile poznate prije pokretanja postupka jednostavne 
nabave;

2.	 postanu poznate okolnosti zbog kojih bi došlo do 
sadržajno bitno drugačijeg poziva za dostavu 
ponuda, da su bile poznate prije;

3.	 nije pristigla nijedna ponuda;
4.	 nakon isključenja ili odbijanja ponuda ne 

preostane nijedna valjana ponuda;
5.	 ako je cijena najpovoljnije ponude veća od 

procijenjene vrijednosti nabave, osim ako 
naručitelj ima ili će imati osigurana sredstva.
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2.	 za dodatne isporuke od strane isporučitelja iz 
osnovnog ugovora koje su namijenjene ili kao 
djelomična zamjena robe ili instalacija, ili kao 
proširenje postojeće robe ili instalacija, ako bi 
promjena isporučitelja obvezala naručitelja da 
nabavi robu koja drukčije tehničke značajke, što 
bi rezultiralo neusklađenošću ili nerazmjernim 
tehničkim poteškoćama u radu i održavanju, s 
time da trajanje takvih ugovora, kao i ugovora 
koji se ponavljaju ne smije biti duže od tri godine,

3.	 za robu koja kotira i koja se nabavlja na burzi 
robe,

4.	 za kupnju robe ili usluga po posebno povoljnim 
uvjetima, bilo od isporučitelja koji trajno 
obustavlja ili je obustavio poslovne djelatnosti 
bilo od stečajnog upravitelja ili likvidatora u 
okviru odgovarajućeg postupka, nagodbe s 
vjerovnicima ili drugog sličnog postupka prema 
propisima države poslovnog nastana gospodarskog 
subjekta.

Članak 20.

(1)	 Osim u slučaju iz članka 18. ovog Pravilnika, u 
slučaju nabave usluga, neovisno o odredbama ovog 
Pravilnika koje se odnose na upućivanje ili objavu 
poziva s obzirom na procijenjenu vrijednost nabave, 
Naručitelj može provesti pregovarački postupak i:
1.	 ako predmetni ugovor slijedi projektni natječaj u 

skladu sa propisima o javnoj nabavi,
2.	 za nove usluge koje se sastoje od ponavljanja 

sličnih usluga koje se dodjeljuju gospodarskom 
subjektu s kojim je naručitelj već sklopio izvorni 
ugovor, ako su ispunjeni svi sljedeći uvjeti:
a)	 takve su usluge u skladu s osnovnim projektom 

za koji je bio sklopljen izvorni ugovor,
b)	 izvorni ugovor je sklopljen na temelju 

postupka nabave sukladno ovom Pravilniku,
c)	 u dokumentaciji o nabavi za izvorni ugovor 

bio je naveden opseg mogućih usluga koje će 
se ponavljati te uvjeti pod kojima se one 
dodjeljuju,

d)	 u pozivu na nadmetanje za izvorni ugovor bila 
je predviđena mogućnost primjene ovoga 
postupka,

e)	 pri određivanju procijenjene vrijednosti 
nabave za izvorni ugovor uračunana je ukupna 
procijenjena vrijednosti novih usluga koje će 
se ponavljati, te

f)	 ovaj se postupak odvija u roku od tri godine od 
sklapanja izvornog ugovora.

Članak 21.

(1)	 Osim u slučaju iz članka 18. ovog Pravilnika, u 
slučaju nabave radova, neovisno o odredbama ovog 
Pravilnika koje se odnose na upućivanje ili objavu 

na dostavu ponuda jednom gospodarskom subjektu 
ili više njih, ako su ispunjene okolnosti propisane u 
čl. 9. st. 5. ovog Pravilnika.

(5)	 Po završetku postupka jednostavne nabave, a 
temeljem odluke o odabiru ponude, sklapa se ugovor 
o nabavi koji potpisuje odgovorna osoba Naručitelja.

(6)	 Na postupak jednostavne nabave iz ovog članka na 
odgovarajući način se primjenjuju pravila propisana 
za postupak jednostavne nabave procijenjene 
vrijednosti jednake ili veće od 15.000,00 eura, a 
manje od 20.000,00 eura, ako nisu u suprotnosti s 
ovim člankom.

PREGOVARAČKI POSTUPAK JEDNOSTAVNE 
NABAVE

Članak 18.

(1)	 Neovisno o odredbama ovog Pravilnika koje se 
odnose na upućivanje ili objavu poziva s obzirom na 
procijenjenu vrijednost nabave, Naručitelj može 
provesti pregovarački postupak u sljedećim 
slučajevima:
1.	 kada nije dostavljen nijedna ponuda ili nijedna 

prikladna ponuda,
2.	 ako samo određeni gospodarski subjekt može 

izvoditi radove, isporučiti robu ili pružiti usluge iz 
bilo kojeg slijedećeg razloga:
-	 cilj nabave je stvaranje ili stjecanje 

jedinstvenog umjetničkog djela ili umjetničke 
izvedbe,

-	 nepostojanje tržišnog natjecanja iz tehničkih 
razloga ili

-	 zbog zaštite isključivih prava, uključujući 
prava intelektualnog vlasništva,

3.	 u onoj mjeri u kojoj je to prijeko potrebno, ako iz 
razloga iznimne žurnosti izazvane događajima 
koje naručitelj nije mogao predvidjeti, nije 
moguće pridržavati se rokova propisanih ovim 
pravilnikom, s time da okolnosti na koje se 
naručitelj poziva za opravdanje iznimne žurnosti 
ne smiju ni u kojem slučaju biti uzrokovane 
njegovim postupanjem.

Članak 19.

(1)	 Osim u slučaju iz čl. 18. ovog Pravilnika, u slučaju 
nabave robe, neovisno o odredbama ovog Pravilnika 
koje se odnose na upućivanje ili objavu poziva s 
obzirom na procijenjenu vrijednost nabave, 
Naručitelj može provesti pregovarački postupak i:
1.	 ako se proizvodi proizvode isključivo u svrhu 

istraživanja, eksperimentiranja, proučavanja ili 
razvoja, pod uvjetom da se proizvedenom 
količinom proizvoda ne ostvaruje tržišna 
isplativost ili pokriće troškova istraživanja ili 
razvoja,
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SKLAPANJE I IZVRŠENJE UGOVORA O 
NABAVI

Članak 24.

(1)	 Ugovor o nabavi mora biti u skladu s uvjetima 
određenima u Pozivu na dostavu ponuda i odabranom 
ponudom.

(2)	 Naručitelj će nadzirati izvršenje ugovora o nabavi u 
skladu s uvjetima iz poziva na dostavu ponuda i 
prihvaćene ponude te će u tu svrhu odrediti 
ovlaštenog predstavnika zaduženog za praćenje 
provedbe ugovora.

(3)	 Izmjene ugovora o nabavi za vrijeme njegova 
trajanja su dopuštene pod uvjetom da se ne mijenja 
pravna priroda ugovora, kao i opseg i priroda 
predmeta nabave. Izmjene ugovora obvezno se 
sklapaju u pisanom obliku.

(4)	 Izmjene ugovora o nabavi koje bi dovele do 
povećanja ugovorenog iznosa moguće su bez 
provođenja postupka nabave u slučaju kad je ukupna 
vrijednost svih izmjena bez PDV-a manja od 50% 
iznosa osnovnog ugovora o nabavi bez PDV-a, pod 
uvjetom da to ne mijenja pravnu prirodu ugovora o 
nabavi i da se time ne prelaze vrijednosti na koje se 
ne primjenjuje Zakon o javnoj nabavi.

(5)	 Ugovor o nabavi ili okvirni sporazum Naručitelj 
smije izmijeniti tijekom njegova trajanja 
odgovarajućom primjenom odredbi ZJN 2016 i 
odredbi Zakona kojim se uređuju obvezni odnosi.

OSTALE ODREDBE

Članak 25.

(1)	 Pri provođenju postupaka po ovom Pravilniku 
potrebno je pridržavati se načela javne nabave 
sukladno propisima o javnoj nabavi.

(2)	 Obvezni odnosi koji nastanu prema ovom Pravilniku 
obvezuju ugovorne strane danom sklapanja 
odgovarajućeg ugovora u pisanom obliku u kojem 
obliku moraju biti sve izmjene i dopune takvog 
ugovora. Značaj sklapanja ugovora ima i izdavanje 
narudžbenice ili prihvat ponude od strane naručitelja.

(3)	 Pri provođenju postupaka po ovom Pravilniku 
Naručitelj može zahtijevati od ponuditelja da 
unaprijed pristane na uvjete ugovora, opće uvjete 
ugovora ili sličan dokument koji uređuje prava i 
obveze ugovornih strana nakon sklapanja ugovora. 
Navedeni ugovor obvezuje naručitelja samo u 
slučaju da ponuditelj bude odabran u postupku po 
ovom Pravilniku.

(4)	 U slučaju kada je to utvrđeno pozivom na dostavu 
ponuda, na prijedlog stručnog povjerenstva, 
naručitelj može do isteka roka za dostavu ponuda 
povući poziv na dostavu ponuda, a nakon isteka roka 
za dostavu ponuda odustati od sklapanja određenog 
ugovora o nabavi o čemu mora gospodarskim 

poziva s obzirom na procijenjenu vrijednost nabave, 
Naručitelj može provesti pregovarački postupak i:

1.	 su takvi radovi u skladu s osnovnim projektom za 
koji je bio sklopljen izvorni ugovor,

2.	 izvorni ugovor je sklopljen na temelju postupka 
nabave prema ovom pravilniku,

3.	 u pozivu na dostavu ponuda za izvorni ugovor bio 
je naveden opseg mogućih radova koji će se 
ponavljati te uvjeti pod kojima se oni dodjeljuju,

4.	 u pozivu na dostavu ponuda za izvorni ugovor 
bila je predviđena mogućnost primjene ovoga 
postupka,

5.	 pri određivanju procijenjene vrijednosti nabave za 
izvorni ugovor uračunana je ukupna procijenjena 
vrijednosti novih radova koji će se ponavljati, te

6.	 ovaj se postupak odvija u roku od tri godine od 
sklapanja izvornog ugovora.

Članak 22.

(1)	 Neovisno o odredbama ovog Pravilnika koje se 
odnose na upućivanje ili objavu poziva s obzirom na 
procijenjenu vrijednost nabave, pregovarački 
postupak može se provesti u slučaju nabave ostalih 
roba, radova i usluga, kao što su: usluge pomoćnih 
aktivnosti nabave, hitne i nepredviđene geodetske i 
katastarske usluge, stručna literatura, održavanje 
mobilijara, roba, radova i usluga za reprezentaciju i 
manja društvena događanja, kao i hitne ili interventne 
nabave radi sprečavanja nastanka štete na imovini ili 
osobama (npr. sanacija oštećenja, posljedica krađa ili 
vremenskih nepogoda), te u drugim slučajevima koji 
zahtijevaju žurno postupanje ili su opravdani 
posebnim okolnostima. Odluku o primjeni 
pregovaračkog postupka donose ovlaštene osobe, 
sukladno odredbama ovog Pravilnika koje se odnose 
na visinu procijenjene vrijednosti pojedinog 
predmeta nabave.

Članak 23.

(1)	 Pregovarački postupci iz prethodnih članaka provode 
se uz odgovarajuću dokumentaciju te u skladu s 
pravilima ovog Pravilnika primjenjivima na 
jednostavnu nabavu, ovisno o visini procijenjene 
vrijednosti predmeta nabave, pod uvjetom da nisu u 
suprotnosti s odredbama koje se odnose na 
pregovarački postupak. Naručitelj je dužan osigurati 
da se svi pregovarački postupci dokumentiraju i 
provode u skladu s važećim propisima, uz poštivanje 
načela javne nabave.
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vijeće Grada Čakovca na 3. sjednici održanoj 8. listopada 
2025. godine, donosi

O D L U K U
o ukidanju statusa javnog dobra u općoj uporabi

Članak 1.

Temeljem Generalnog urbanističkog plana Grada 
Čakovca (Službeni glasnik Grada Čakovca, broj 5/05, 
1/09, 4/11, 6/14, 1/16, 3/16, 1/17 i 2/23), Lokacijske 
informacije, KLASA: 350-05/25-10/000071 URBROJ: 
2109-2-05-25-0003 od dana 17. rujna 2025. godine, a u 
skladu sa odredbom članka 103. Zakona o cestama 
(Narodne novine, broj 84/11, 22/13, 54/13, 148/13, 
92/14, 110/19, 144/21, 114/22, 114/22, 04/23, 133/23) 
ukida se status javnog dobra u općoj uporabi u vlasništvu 
Grada Čakovca na nekretnini upisanoj u:

zk. ul. br. 7713, k.o. Čakovec,
-čest. br. 1230/3 DR. A. STARČEVIĆA, UREĐENO 

ZEMLJIŠTE, površine 96 m2.

Članak 2.

 Ova Odluka dostaviti će se Općinskom sudu 
Čakovec, Zemljišnoknjižnom odjelu, Ruđera Boškovića 
18, radi provedbe brisanja statusa javnog dobra u općoj 
uporabi i uknjižbe prava vlasništva na nekretnini opisanoj 
u članku 1. ove Odluke, na ime i u korist Grada Čakovca, 
OIB 44427688822, Ulica Kralja Tomislava 15, 40000 
Čakovec.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Grada Čakovca.

KLASA: 940-04/24-01/4
URBROJ: 2109-2-02-25-20
Čakovec, 8. listopada 2025.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
Josip Varga

91.
Temeljem Prostornog plana uređenja Grada Čakovca 

(Službeni glasnik Grada Čakovca broj 4/03, 9/09, 6/12, 
7/14 i 11/20), Lokacijske informacije Upravnog odjela za 
prostorno planiranje, urbanizam i zaštitu okoliša KLASA: 
350-05/25-10/000075 URBROJ: 2109-2-05-02-25-0003 
od dana 24.09.2025. godine, Očitovanja Mjesnog odbora 
Novog Sela na Dravi, te očitovanja Upravnog odjela za 
komunalno gospodarstvo, izgradnju grada i upravljanje 
nekretninama, a u skladu sa odredbom članka 103. 
Zakona o cestama (Narodne novine, broj 84/11, 18/13, 
22/13, 54/13, 148/13, 92/14, 110/19, 144/21, 114/22, 

subjektima ili ponuditeljima dostaviti pisanu izjavu, 
bez prava na odustatninu ili naknadu štete ili troškova 
ponuditeljima.

(5)	 U ime i za račun Naručitelja obveze preuzima 
zakonski zastupnik, koji može pisanom punomoći 
ovlastiti druge osobe za navedeno.

(6)	 U odnosima Naručitelja i gospodarskih subjekata 
ovaj Pravilnik ima učinak općih uvjeta za sklapanje 
ugovora.

(7)	 U slučaju kada se nabava financira sredstvima 
Europske unije ili nacionalnim sredstvima, Naručitelj 
će primijeniti upute u vezi s postupkom nabave koje 
utvrdi nadležno tijelo koje dodjeljuje bespovratna 
sredstva ili financira projekt.

(8)	 Za sva pitanja koja nisu uređena ovim Pravilnikom, 
primjenjuju se odredbe ZJN 2016, relevantni 
podzakonski propisi iz područja javne nabave, 
odredbe Zakona o obveznim odnosima te ostali 
propisi koji se, s obzirom na narav i predmet nabave, 
primjenjuju u konkretnom slučaju.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 26.

(1)	 Postupci jednostavne nabave pokrenuti do stupanja 
na snagu ovog Pravilnika dovršit će se prema 
odredbama pravilnika koji je bio na snazi u vrijeme 
započinjanja postupka nabave.

Članak 27.

(1)	 Danom stupanja na snagu ovog Pravilnika prestaje 
važiti Pravilnik o jednostavnoj nabavi (Službeni 
glasnik Grada Čakovca 3/17, 5/18, 2/21, 5/18, 8/22, 
1/23, 3/23 – proč. tekst).

Članak 28.

(1)	 Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Grada Čakovca, a 
objaviti će se i na internetskim stranicama Naručitelja.

KLASA: 024-04/25-01/6
URBROJ: 2109-2-02-25-6
Čakovec, 8. listopada 2025.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
Josip Varga

90.
Na temelju članka 103. stavka 2. Zakona o cestama 

(Narodne novine, broj 84/11, 22/13, 54/13, 148/13, 
92/14, 110/19, 144/21, 114/22, 114/22, 04/23, 133/23) i 
članka 29. Statuta Grada Čakovca (Službeni glasnik 
Grada Čakovca, broj 1/21, 2/22, 6/23, 1/25), Gradsko 
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Članak 1.

Prihvaća se darovanje zemljišta u Ivanovcu od 
ŽNIDARIĆ NEKRETNINE d.o.o.

OIB 54690956697, Ulica bana Josipa Jelačića 3, 
40000 Čakovec, upisanog u:

zk.ul.br.1602, k.o. 3030540 Gornji Pustakovec - 
Stari,

- čest.br. 212/18/109, livada selo, površine 48 m² 
ident. s kčbr. 50/109, Gornji Vidovec,

- čest.br. 212/18/114, livada selo, površine 52 m², 
ident. s kčbr. 50/114, k.o. Gornji Vidovec,

- čest.br.212/18/115, livada selo, površine 11748 m², 
ident. s kčbr. 50/115, k.o. Gornji Vidovec,

zk.ul.br. 1619, k.o. 3030540 Gornji Pustakovec – 
Stari

- čest.br.212/18/117, livada selo, površine 2012 m² 
ident. s kčbr. 50/117, k.o. Gornji Vidovec, sve u 
vlasništvu Žnidarić nekretnine d.o.o., OIB 
54690956697, Ulica bana Josipa Jelačića 3, 40 
000 Čakovec.

Sukladno Lokacijskoj informaciji Grada Čakovca, 
Upravnog odjela za prostorno planiranje, urbanizam i 
zaštitu okoliša Klasa: 350-05/25-10/000037, Urbroj: 
2109-2-05-02-25-0003 od dana 02.07.2025. kčbr. 50/109, 
50/114 i 50/115, k.o. Gornji Vidovec (Ivanovec) 
predmetno zemljište nalazi se u obuhvatu Urbanističkog 
plana uređenja zapadnog dijela naselja Ivanovec 
(Službeni glasnik Grada Čakovca broj 4/11) i Detaljnog 
plana uređenja Zapadnog dijela naselja Ivanovec 
(Službeni glasnik Grada Čakovca broj 9/10), a namjena 
predmetnih čestica kčbr.50/109 i 50/114, k.o. Gornji 
Vidovec infrastrukturna namjena (oznake IS),a kčbr. 
50/115, k.o. Gornji Vidovec obuhvaća ulične koridore 
(oznake UL1, UL2, UL3, UL4 i UL7).

Sukladno Lokacijskoj informaciji Grada Čakovca, 
Upravnog odjela za prostorno planiranje urbanizma i 
zaštitu okoliša, Klasa: 350-05/25-10/000038, Urbroj: 
2109-2-05-02-25-0003 od dana 2.7.2025. godine kčbr. 
50/117, k.o. Gornji Vidovec, također se nalazi u obuhvatu 
obuhvatu Urbanističkog plana uređenja zapadnog dijela 
naselja Ivanovec (Službeni glasnik Grada Čakovca broj 
4/11) i Detaljnog plana uređenja Zapadnog dijela naselja 
Ivanovec (Službeni glasnik Grada Čakovca broj 9/10), a 
namjena predmetne čestice jest zelena površine Z1- javni 
park i Z2- dječje igralište i dio uličnog koridora UL7 
(parkiralište).

Članak 2.

Utvrđuje se da je prijenos predmetnih nekretnina u 
vlasništvo Grada Čakovca u javnom interesu i u cilju 
općeg gospodarskog i socijalnog napretka Ivanovca i 
Grada Čakovca.

114/22, 4/23, 133/23), članka 35. st. 4. i 6. Zakona o 
vlasništvu i drugim stvarnim pravima (Narodne novine, 
broj 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00, 114/01, 79/06, 
141/06, 146/08, 38/09, 153/09, 143/12, 152/14, 81/15 
-pročišćeni tekst, 94/17- ispravak pročišćenog teksta) i 
članka 29. Statuta Grada Čakovca (Službeni glasnik 
Grada Čakovca, broj 1/21, 2/22, 6/23, 1/25), Gradsko 
vijeće Grada Čakovca na 3. sjednici održanoj 8. listopada 
2025. godine, donosi

O D L U K U
o ukidanju statusa javnog dobra u općoj uporabi

Članak 1.

Ukida se status Javno dobro u općoj upotrebi u 
vlasništvu Grada Čakovca na nekretnini upisanoj u zk.
ul.br.1759, k.o. 303615, Totovec - čest. br. 76/91, Novo 
Selo na Dravi, Nerazvrstana cesta, površine 124 m², 
Javno dobro u općoj upotrebi u vlasništvu Grada 
Čakovca, OIB 44427688822, Čakovec, Kralja Tomislava 
15, ident. s kčbr. 209/184.

Predmetna čestica ostaje u vlasništvu Grada Čakovca, 
OIB 44427688822, Ulica Kralja Tomislava 15, 40000 
Čakovec.

Članak 2.

Ova Odluka dostavit se Općinskom sudu Čakovec, 
Zemljišnoknjižnom odjelu, Ruđera Boškovića 18, radi 
provedbe brisanja statusa Javno dobro u općoj upotrebi i 
uknjižbe prava vlasništva na nekretninama opisanima u 
članku 1. ove Odluke, na ime i u korist Grada Čakovca, 
OIB 44427688822, Ulica Kralja Tomislava 15, 40000 
Čakovec.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Grada Čakovca.

KLASA: 940-01/25-01/2
URBROJ: 2109-2-02-25-10
Čakovec, 8. listopada 2025.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
Josip Varga

92.
Temeljem članka 29. Statuta Grada Čakovca 

(Službeni glasnik Grada Čakovca, broj 1/21, 2/22, 6/23, 
1/25), Gradsko vijeće Grada Čakovca na 3. sjednici 
održanoj 8. listopada 2025. godine, donosi

O D L U K U
o prihvatu darovanja zemljišta u Ivanovcu
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Članak 2.

Ovlašćuje se gradonačelnica na potpis i sklapanje 
predmetnog Sporazuma, te isplatu naknade sukladno 
istome za prekovremeni rad, kao i financijska sredstva za 
paušalnu naknadu po danu prema odredbi članka 4. st. 3 
Pravilnika o naknadama za obavljanje službenih radnji 
izvan zgrade suda (Narodne novine, broj 38/2014, 
127/2019, 154/2022, 48/2024), za zemljišnoknjižne 
referente Općinskog suda u Čakovcu, Zemljišnoknjižnog 
odjela u Čakovcu, s time da će poslove obnove zemljišne 
knjige za k.o. Mačkovec Novi zemljišnoknjižni referenti 
obavljati na radnom mjestu u prostorijama Općinskog 
suda u Čakovcu, Ulica Ruđera Boškovića 18.

Grad Čakovec plaća nastale materijalne troškove 
isporučiteljima usluga (poštanske usluge, korištenje 
uredskog materijala i drugi materijalni troškovi).

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Grada Čakovca.

KLASA: 940-04/25-01/22
URBROJ: 2109-2-02-25-6
Čakovec, 8. listopada 2025.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
Josip Varga

94.
Na temelju članka 10. stavka 1. i 2. Zakona o 

savjetima mladih („Narodne novine“ broj 41/14 i 83/23) 
i članka 3. Odluke o osnivanju Savjeta mladih Grada 
Čakovca („Službeni glasnik Grada Čakovca“ broj 3/25), 
Gradsko vijeće Grada Čakovca na svojoj 3. sjednici 
održanoj 8. listopada 2025. godine, objavljuje

J A V N I   P O Z I V
za isticanje kandidatura za izbor članova Savjeta 

mladih Grada Čakovca

I.

Pokreće se postupak izbora članova Savjeta mladih 
Grada Čakovca (dalje u tekstu: Savjet).

Savjet mladih je savjetodavno tijelo Grada Čakovca 
koje promiče i zagovara prava, potrebe i interese mladih 
u cilju njihovog sudjelovanja i odlučivanja o upravljanju 
javnim poslovima od interesa i značaja za mlade, aktivno 
uključivanje mladih u javni život te informiranje i 
savjetovanje mladih Grada Čakovca.

Riječi i pojmovi koji imaju rodno značenje korišteni 
u ovom Javnom pozivu odnose se jednako na muški i 
ženski rod, bez obzira jesu li korišteni u muškom ili 
ženskom rodu.

Članak 3.

Odobrava se sklapanje Ugovora o darovanju zemljišta 
iz točke 1. ove odluke Gradu Čakovcu i ovlašćuje se 
gradonačelnica na potpisivanje predmetnog ugovora.

Članak 4.

Grad Čakovec će predmetne nekretnine, nakon što 
iste budu darovane Gradu Čakovcu sukladno 
mogućnostima Grada Čakovca, zakonskim i 
podzakonskim propisima te općim aktima Grada 
Čakovac, uvrstiti u financijski plan i program izgradnje 
komunalne infrastrukture za izradu projektne 
dokumentacije. Izgradnja komunalne infrastrukture vršit 
će se sukladno mogućnostima proračuna Grada Čakovca.

Članak 5.

Stavlja se van snage Odluka Gradskog vijeća Grada 
Čakovca KLASA: 021-05/13-01/61, URBROJ: 2109/2-
02-13-06 od dana 21. ožujka 2013. godine (Službeni 
glasnik Grada Čakovca, broj 2/13).

Članak 6.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Grada Čakovca.

KLASA: 940-01/25-01/37
URBROJ: 2109-2-02-25-10
Čakovec, 8. listopada 2025.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
Josip Varga

93.
Temeljem članka 233. Zakona o zemljišnim knjigama 

(Narodne novine, broj 63/19, 128/22, 155/23 i 127/24) i 
članka 29. Statuta Grada Čakovca (Službeni glasnik 
Grada Čakovca, broj 1/21, 2/22, 6/23, 1/25), Gradsko 
vijeće Grada Čakovca na 3. sjednici održanoj 8. listopada 
2025. godine, donosi

O D L U K U
o sklapanju Sporazuma o sufinanciranju poslova 
obnove zemljišne knjige za k.o. Mačkovec Novi

Članak 1.

Prihvaća se sklapanje Sporazuma sa Ministarstvom 
pravosuđa, uprave i digitalne transformacije i Općinskim 
sudom u Čakovcu o sufinanciranju poslova obnove 
zemljišne knjige za k.o. Mačkovec Novi, sve sukladno 
odredbi članka 233. Zakona o zemljišnim knjigama 
(Narodne novine, broj 63/19, 128/22, 155/23 i 127/24) i 
obveze utvrđene istim.
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Ulica kralja Tomislava 15
s naznakom „Prijedlog kandidata za izbor članova 
Savjeta mladih Grada Čakovca“
Prijedlog kandidata koji je nepravovremen ili 

nepotpun neće se razmatrati.

V.

Rok za podnošenje prijedloga kandidata je petnaest 
(15) dana od dana objave javnog poziva na mrežnim 
stranicama Grada Čakovca.

Odbor za izbor i imenovanja Gradskog vijeća Grada 
Čakovca obavlja provjeru ispunjavanja formalnih uvjeta 
prijavljenih kandidata te u roku od 15 dana od isteka roka 
za podnošenje prijava, sastavlja izvješće o provjeri 
formalnih uvjeta te utvrđuje popis važećih kandidatura.

Izvješće o provjeri formalnih uvjeta i popis važećih 
kandidatura dostavljaju se Gradskom vijeću Grada 
Čakovca te se objavljuju na mrežnim stranicama Grada 
Čakovca.

VI.

Gradsko vijeće na prvoj sjednici nakon objave popisa 
važećih kandidatura raspravlja izvješće o provjeri 
formalnih uvjeta.

Nakon rasprave o izvješću o provjeri formalnih 
uvjeta, Gradsko vijeće s popisa važećih kandidatura 
javnim glasovanjem bira članove Savjeta mladih.

KLASA: 024-04/25-01/4 
URBROJ: 2109-2-02-25-9 
Čakovec, 8. listopada 2025.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
Josip Varga

95.
Temeljem članka 119. stavak 1. Zakona o sudovima 

(Narodne novine, broj 28/13, 33/15, 82/15, 82/16, 67/18, 
126/19, 130/20, 21/22, 60/22, 16/23, 155/23, 36/24) i 
članka 29. Statuta Grada Čakovca (Službeni glasnik 
Grada Čakovca 1/21, 2/22, 6/23, 1/25), Gradsko vijeće 
Grada Čakovca na svojoj 3. sjednici, održanoj 8. listopada 
2025., donosi

O D L U K U
o predlaganju kandidata za suca porotnika za 

mladež Općinskog suda u Čakovcu

I.

Utvrđuju se sljedeći kandidati za suce porotnike za 
mladež Općinskog suda u Čakovcu:

1.	 Ema Škoda

II.

Članove Savjeta bira Gradsko vijeće Grada Čakovca.

III.

Kandidature za članove Savjeta temeljem javnog 
poziva za isticanje kandidatura ističu udruge koje su 
sukladno statutu ciljano i prema djelatnostima 
opredijeljene za rad s mladima i za mlade, udruge 
nacionalnih manjina u Republici Hrvatskoj, učenička 
vijeća, studentski zborovi, pomladci političkih stranaka, 
sindikalne ili strukovne organizacije u Republici 
Hrvatskoj te neformalne skupine mladih (skupina od 
najmanje 15 mladih).

Ovlašteni predlagatelji kandidature za članove 
Savjeta ističu na propisanim obrascima koji su dostupni 
na službenim stranicama Grada Čakovca www.cakovec.
hr.

U trenutku podnošenja kandidature za članstvo u 
Savjet, kandidati moraju imati od navršenih petnaest (15) 
do navršenih trideset (30) godina života sa prebivalištem 
ili boravištem na području Grada Čakovca.

Savjet ima devet (9) članova uključujući predsjednika 
i zamjenika predsjednika.

Osoba ne može istodobno biti član Savjeta i član 
Gradskog vijeća.

Mandat članova Savjeta počinje danom konstituiranja 
Savjeta i traje do dana stupanja na snagu odluke Vlade 
Republike Hrvatske o raspisivanju sljedećih redovitih 
izbora koji se održavaju svake četvrte godine sukladno 
odredbama zakona kojim se uređuju lokalni izbori, 
odnosno do dana stupanja na snagu odluke Vlade 
Republike Hrvatske o raspuštanju Gradskog vijeća 
sukladno odredbama zakona kojim se uređuje lokalna i 
područna (regionalna) samouprava.

IV.

Prijedlog ovlaštenih predlagatelja obavezno sadrži:
-	 naziv i sjedište ovlaštenog predlagatelja,
-	 podatke o kandidaturi (ime i prezime, datum i 

godina rođenja, prebivalište ili boravište – preslik 
osobne iskaznice ili prijave boravišta),

-	 obrazloženje prijedloga.
Osobni podaci kandidata obradit će se isključivo u 

svrhu provedbe javnog poziva sukladno Zakonu o 
provedbi Opće uredbe o zaštiti podataka („Narodne 
novine“ broj 42/18) i Uredbe (EU) 2016/679.

Pisani i obrazloženi prijedlozi ovlaštenih predlagatelja 
iz točke III. zajedno sa potpisanim Izjavama o prihvaćanju 
kandidature svakog pojedinog kandidata (Obrazac 
dostupan na službenoj stranici Grada Čakovca www.
cakovec.hr) dostavljaju se Odboru za izbor i imenovanja 
Gradskog vijeća Grada Čakovca putem elektroničke 
pošte: info@cakovec.hr, osobno u pisarnicu Grada 
Čakovca ili poštom na adresu:

GRAD ČAKOVEC
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vijeće Grada Čakovca na svojoj 3. sjednici održanoj 8. 
listopada 2025., daje

P R E T H O D N U    S U G L A S N O S T

na prijedlog Odluke o izmjenama i dopunama Statuta 
Centra za odgoj i obrazovanje Čakovec, KLASA: 011-
04/25-01/01, URBROJ: 2109-51-01-25-1

Ova Prethodna suglasnost objavljuje se u Službenom 
glasniku Grada Čakovca.

KLASA: 602-02/19-01/3
URBROJ: 2109-2-02-25-32
Čakovec, 8. listopada 2025.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
Josip Varga

98.
Na temelju članka 36. Zakona o poljoprivredi 

(„Narodne novine“, br. 118/18, 42/20, 127/20, 52/21, 
152/22 i 152/24), Odluke Vlade Republike Hrvatske o 
pomoći za ublažavanje i djelomično uklanjanje posljedica 
prirodne nepogode suše na prinosima za 2024. godinu 
(KLASA: 022-03/25-04/352, URBROJ: 50301-27/22-
25-3) i članka 29. Statuta Grada Čakovca („Službeni 
glasnik Grada Čakovca“, br. 1/21, 2/22, 6/23 i 1/25), 
Gradsko vijeće na 3. sjednici održanoj dana 8. listopada 
2025. godine donosi

P R O G R A M
dodjele potpora male vrijednosti poljoprivrednicima 

na području Grada Čakovca kao pomoć za 
ublažavanje posljedica prirodne nepogode suše za 

2024. godinu

I.

1.	 Grad Čakovec je u 2024. godini zahvatila prirodna 
nepogoda suša koja je uzrokovala značajne štete u 
poljoprivredi. Poljoprivredna gospodarstva koja su 
pretrpjela štetu od prirodnih nepogoda u 2024. godini 
mogla su ostvariti djelomičnu naknadu štete iz 
Programa potpore poljoprivrednim proizvođačima 
za ublažavanje posljedica prirodnih nepogoda u 
2024. godini (osim prirodne nepogode suše), 
Programa potpore za nadoknadu štete koju su 
pretrpjeli proizvođači šećerne repe u 2024. godini, 
Mjere 23 „Izvanredna privremena potpora 
poljoprivrednicima koji su posebno pogođeni 
prirodnim nepogodama“ iz Programa ruralnog 
razvoja Republike Hrvatske za razdoblje 2014. – 
2020., Programa potpore za poljoprivredne sektore 
pogođene nepovoljnim klimatskim prilikama i 

2.	 Valentino Pokupec
3.	 Marijana Lakatoš Haler

II.

Predlaže se Skupštini Međimurske županije da 
imenuje kandidate za suce porotnike za mladež 
Općinskog suda u Čakovcu.

III.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Grada Čakovca.

KLASA: 024-05/25-03/4
URBROJ: 2109-2-02-25-34
Čakovec, 8. listopada 2025.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
Josip Varga

96.
Temeljem članka 27. stavka 1. Zakona o ustanovama 

(Narodne novine, broj 76/93, 29/97, 47/99, 35/08, 
127/19, 151/22) i članka 29. Statuta Grada Čakovca 
(Službeni glasnik Grada Čakovca, broj 1/21, 2/22, 6/23 i 
1/25), Gradsko vijeće Grada Čakovca na svojoj 3. 
sjednici održanoj 8. listopada 2025., daje

S U G L A S N O S T

na Odluku o promjeni sjedišta škole Centra za odgoj i 
obrazovanje Čakovec KLASE: 007-04/25-02/01, 
URBROJ: 2109-51-01-25-4, koju je donio Školski odbor 
Centra za odgoj i obrazovanje Čakovec na svojoj 11. 
sjednici održanoj dana 18.9.2025. godine.

Ova Suglasnost objaviti će se u Službenom glasniku 
Grada Čakovca.

KLASA: 007-01/25-01/8
URBROJ: 2109-2-02-25-6
Čakovec, 8. listopada 2025.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
Josip Varga

97.
Temeljem članka 98. stavka 3. Zakona o odgoju i 

obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi (Narodne novine, 
broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10, 90/11, 5/12, 16/12, 
86/12, 94/13, 152/14 i 7/17, 68/18, 98/19, 64/20, 151/22, 
156/23) i članka 29. Statuta Grada Čakovca (Službeni 
glasnik Grada Čakovca 1/21, 2/22, 6/23 i 1/25), Gradsko 
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II.

Prijavu na ovaj Program podnose korisnici čiji je 
MIBPG naveden u Prilogu 1. ovoga Programa koji su 
zadovoljili niže navedene uvjete, a provjeru kojih je 
provelo Ministarstvo.

Popis prihvatljivih korisnika sadrži naziv korisnika, 
MIBPG (matični identifikacijski broj poljoprivrednog 
gospodarstva) i maksimalni iznos potpore koji je moguće 
dodijeliti pojedinom korisniku.

Uvjeti koje su korisnici iz Priloga 1. ispunili:
−	 fizičke su ili pravne osobe upisane u Upisnik 

poljoprivrednih gospodarstava ili Upisnik 
obiteljskih poljoprivrednih gospodarstava (u 
daljnjem tekstu: poljoprivrednici) koje su JLS-
ovima prijavile štetu od suše na prinosima 
poljoprivrednih kultura u 2024. godini s najmanje 
30% gubitka poljoprivredne proizvodnje,

−	 registrirani su u Registru šteta u skladu sa 
Zakonom s najmanje 30% gubitka poljoprivredne 
proizvodnje od suše u 2024. godini i započeli su s 
podnošenjem zahtjeva za isplatu za Mjeru 23 
„Izvanredna privremena potpora 
poljoprivrednicima koji su posebno pogođeni 
prirodnim nepogodama“ iz Programa ruralnog 
razvoja Republike Hrvatske za razdoblje 2014. – 
2020. (u daljnjem tekstu: Mjera 23), ali zbog 
administrativnih ili tehničkih pogrešaka nisu 
dovršili podnošenje zahtjeva,

−	 prijavili su štetu od prirodne nepogode suše na 
prinosima u 2024. godini, ali ih JLS-ovi nisu 
uspjeli u propisanim rokovima upisati u Registar 
šteta u skladu sa Zakonom te su za iste 
poljoprivrednike JLS-ovi u inicijalnoj listi iz 
stavka 1. ove točke procijenili štetu od najmanje 
30% na prinosima u 2024. godini,

−	 imali su štetu od prirodne nepogode suše nastale u 
2024. godini veću od 200,00 eura,

−	 nisu ostvarili naknadu za štetu od prirodne 
nepogode suše na temelju ili iz:
a)	 Programa potpore za nadoknadu štete koju su 

pretrpjeli proizvođači šećerne repe u 2024. 
godini,

b)	 Programa potpore za poljoprivredne sektore 
pogođene nepovoljnim klimatskim prilikama i 
prirodnim nepogodama u 2024. godini i

c)	 Mjere 23..
Ministarstvo je prema dostavljenim inicijalnim 

listama napravilo provjeru navedenih uvjeta 
prihvatljivosti korisnika potpore, usklađenih s Mjerom 
23, kako bi svi poljoprivrednici bili u istom položaju i 
ostvarili pravo na ujednačene iznose potpore pri čemu 
visina potpore po korisniku može iznositi do 36,342% 
visine štete, ali ne više od 42.000 eura.
2. 	 U skladu sa člankom 2. točkom 2. Uredbe de minimis 

pod pojmom „jedan poduzetnik“ obuhvaćena su sva 

prirodnim nepogodama u 2024. godini, te drugim 
programima.

	 Na sjednici Vlade Republike Hrvatske održanoj 4. 
rujna 2025. godine donesena je Odluka Vlade 
Republike Hrvatske o pomoći za ublažavanje i 
djelomično uklanjanje posljedica prirodne nepogode 
suše na prinosima za 2024. godinu, KLASA: 022-
03/25-04/352, URBROJ: 50301-27/22-25-3, (u 
daljnjem tekstu: Odluka Vlade RH) kojom se 
odobrava pomoć u ukupnom iznosu od 5.000.000,00 
eura za ublažavanje i djelomično uklanjanje 
posljedica prirodne nepogode suše na prinosima za 
2024. godinu.

2.	 Predmet ovoga Programa je dodjela potpora male 
vrijednosti poljoprivrednicima kao pomoć za 
ublažavanje posljedica prirodne nepogode suše na 
području Grada Čakovca u obliku bespovratnih 
sredstava, a u skladu s odredbom iz točke III. Odluke 
Vlade RH. Prema navedenoj točki jedinice lokalne 
samouprave (u daljnjem tekstu: JLS) su obvezne u 
suradnji i koordinaciji s Ministarstvom poljoprivrede, 
šumarstva i ribarstva (u daljnjem tekstu: Ministarstvo) 
izraditi programe potpore male vrijednosti (de 
minimis) za ublažavanje i djelomično uklanjanje 
posljedica prirodne nepogode suše iz 2024. godine 
na poljoprivrednim gospodarstvima u skladu s 
inicijalnim listama poljoprivrednih gospodarstava i 
vrijednosti njihovih šteta po poljoprivrednim 
kulturama i površinama uzrokovanih prirodnom 
nepogodom sušom na prinosima u 2024. godini koje 
su JLS-ovi iz Priloga I. Odluke Vlade RH dostavili 
Ministarstvu.

3.	 Ovaj Program predstavlja akt na temelju kojeg se 
dodjeljuju potpore kako je navedeno u Uredbi 
Komisije (EU) br. 1408/2013 od 18. prosinca 2013. 
o primjeni članaka 107. i 108. Ugovora o 
funkcioniranju Europske unije na potpore  de 
minimis u poljoprivrednom sektoru (SL L 352, 24. 
12. 2013.) i Uredbe Komisije (EU) 2019/316 od 21. 
veljače 2019. o izmjeni Uredbe (EU) br. 1408/2013 
o promjeni članka 107. i 108. Ugovora o 
funkcioniranju Europske unije na potpore  de 
minimis u poljoprivrednom sektoru (SL L 51/1, 22. 
2. 2019.) i Uredbe Komisije (EU) 2024/3118 od 10. 
prosinca 2024. o izmjeni Uredbe (EU) br. 1408/2013 
o primjeni članaka 107. i 108. Ugovora o 
funkcioniranju Europske unije na potporu de minimis 
u poljoprivrednom sektoru (SL L, 13. 12. 2024.) (u 
daljnjem tekstu: Uredba de minimis).

4.	 Potpore dodijeljene prema ovome Programu smatraju 
se transparentnim potporama u smislu članka 4. 
Uredbe de minimis.

5.	 Gornja granica potpore male vrijednosti koja se po 
državi članici dodjeljuje jednom poduzetniku ne 
smije prelaziti 50.000,00 eura u tri godine.

6.	 Ovaj Program izrađen je u suradnji sa Ministarstvom.
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V.

Potpore se dodjeljuju jednokratno, isplatom na žiro 
račun korisnika, na temelju Odluke gradonačelnice o 
dodjeli potpora male vrijednosti.

Dodijeljena sredstva pomoći će se isplatiti 
prihvatljivim korisnicima do 31. prosinca 2025. godine te 
će u roku od 60 dana od dana isplate sredstava potpore 
korisnicima Grada Čakovca dostaviti Ministarstvu 
izvješća o provedbi programa potpore male vrijednosti.

Sva neutrošena sredstva pomoći Grad Čakovec je 
dužan vratiti u Državni proračun u roku od 15 dana od 
dana dostave izvješća o provedbi programa potpore male 
vrijednosti, a o čemu će Ministarstvo donijeti Odluku o 
povratu sredstava.

Potpora se smatra dodijeljenom u trenutku kada 
korisnik potpore stekne zakonsko pravo na primanje 
potpore, neovisno o datumu isplate potpore male 
vrijednosti.

VI.

Ovaj Program primjenjuje se do 31. prosinca 2025. 
godine.

KLASA: 320-02/25-01/4
URBROJ: 2109-2-02-25-6
Čakovec, 8. listopada 2025.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
Josip Varga

Prilog 1.: Popis prihvatljivih korisnika

red.
br.

Naziv 
poljoprivrednog 

gospodarstva
MIBPG Maksimum 

1
POLJOPRIVREDNI 

PROIZVOĐAČ 
VIŠNJIĆ RUDOLF

134177  3.258,36 

2
POLJOPRIVREDNO 
GOSPODARSTVO 
IGOR REŠETAR

65706  1.106,44 

3 AGRO EKO 
REŠETAR D.O.O. 207834  11.798,33 

4 OPG RADOVAN 
LEHKEC 99187  3.672,40 

5
POLJOPRIVREDNI 

OBRT 
“KRUMPIRKO”

214187  245,27 

6 OPG JURINEC 
STJEPAN 7234  2.306,16 

7
POLJOPRIVREDNO 
GOSPODARSTVO 
SLAVA JURINEC

8001  1.099,81 

poduzeća koja su u najmanje jednom od sljedećih 
međusobnih odnosa:
a)	 jedno poduzeće ima većinu glasačkih prava 

dioničara ili članova u drugom poduzeću,
b)	 jedno poduzeće ima pravo imenovati ili smijeniti 

većinu članova upravnog, upravljačkog ili 
nadzornog tijela drugog poduzeća,

c)	 jedno poduzeće ima pravo ostvarivati vladajući 
utjecaj na drugo poduzeće prema ugovoru 
sklopljenom s tim poduzećem ili prema odredbi 
statuta ili društvenog ugovora tog poduzeća,

d)	 jedno poduzeće, koje je dioničar ili član u drugom 
poduzeću, kontrolira samo u skladu s dogovorom 
s drugim dioničarima ili članovima tog poduzeća 
većinu glasačkih prava dioničara ili glasačkih 
prava članova u tom poduzeću.

Poduzeća koja su u bilo kojem od odnosa navedenih 
u prvom podstavku točkama a) do d) preko jednog ili više 
drugih poduzeća isto se tako smatraju jednim 
poduzetnikom.
3. 	 Ako je jedna pravna ili fizička osoba osnivač / 

suosnivač / vlasnik / suvlasnik više poduzetnika, 
pravo na potporu po ovome Programu ima samo 
jedan poduzetnik.

III.

Prijava se podnosi na temelju objavljenog Javnog 
poziva.

Javni poziv će se objaviti na mrežnoj stranici Grada 
Čakovca, www.cakovec.hr

Obradu prijava pristiglih na Javni poziv obavlja 
Gradsko povjerenstvo za procjenu šteta i dodjelu 
sredstava pomoći za ublažavanje i djelomično uklanjanje 
posljedica prirodnih nepogoda.

Javnim pozivom biti će definirani rokovi za 
podnošenje zahtjeva, donošenje Odluke o dodjeli 
sredstava i isplati sredstava, potrebna dokumentacija i 
druge provedbene informacije.

IV.

Grad Čakovec će na temelju zaprimljenih zahtjeva 
korisnika pripremiti konačan popis prihvatljivih korisnika 
s prijedlogom raspodjele ukupno raspoloživih sredstava 
po korisniku te ga dostaviti Ministarstvu najkasnije do 
21. studenoga 2025. godine (uključujući navedeni datum) 
radi isplate sredstava pomoći.

Ministarstvo će ukupna sredstva pomoći raspodijeliti 
JLS-ovima proporcionalno udjelu iznosa pomoći za štete 
uzrokovane prirodnom nepogodom sušom koja je u 
2024. godini uzrokovala gubitke na prinosima 
poljoprivrednih kultura. Sredstva će biti doznačena 
izravno na račune JLS-ova iz Priloga I. Odluke Vlade 
RH.
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članka 29. Statuta Grada Čakovca (Službeni glasnik 
Grada Čakovca broj 1/21, 2/22, 6/23 i 1/25) i Odluke o 
raspisivanju javnog natječaja za zakup neizgrađenog 
građevinskog zemljišta koje je po uporabnom svojstvu 
poljoprivredno zemljište u vlasništvu Republike Hrvatske 
na području Grada Čakovca (Službeni glasnik Grada 
Čakovca 3/25) Gradsko vijeće Grada Čakovca na svojoj 
3. sjednici, održanoj 8. listopada 2025. donosi

O D L U K U
o izmjenama Javnog natječaja za zakup 

neizgrađenog građevinskog zemljišta koje je po 
uporabnom svojstvu poljoprivredno zemljište u 

vlasništvu Republike Hrvatske na području Grada 
Čakovca

I.

U Javnom natječaju za zakup neizgrađenog 
građevinskog zemljišta koje je po uporabnom svojstvu 
poljoprivredno zemljište u vlasništvu Republike Hrvatske 
na području Grada Čakovca (Službeni glasnik Grada 
Čakovca 3/25) u Prilogu 1: Popis PTC/katastarskih 
čestica za zakup, u tablici mijenja se:

-	 kod red.br. 4., kod početne zakupnine (EUR), 
umjesto broja „273,32“ upisuje se broj „273,33“

-	 kod red.br. 5., kod početne zakupnine (EUR), 
umjesto broja „145,62“ upisuje se broj „145,63“

-	 kod red.br. 7., kod početne zakupnine (EUR), 
umjesto broja „569,54“ upisuje se broj „569,55“

-	 kod red.br. 12., kod početne zakupnine (EUR), 
umjesto broja „303,64“ upisuje se broj „303,65“

-	 kod red.br. 13., kod početne zakupnine (EUR) 
umjesto broja „716,84“ upisuje se broj „716,86“, 
a kod ukupne visine početne zakupnine (EUR) 
umjesto broja „716,85“ upisuje se broj „716,86“

-	 kod UKUPNO PTC 10 umjesto broja „1.072,10“ 
upisuje se broj „1.072,11“

-	 kod red.br. 15., kod početne zakupnine (EUR) 
umjesto broja „1.041,51“ upisuje se broj 
„1.041,53“

-	 kod red.br. 18., kod početne zakupnine (EUR) 
umjesto broja „6,80“ upisuje se broj „6,79“, a kod 
ukupna visina početne zakupnine (EUR) umjesto 
broja „6,80“ upisuje se broj „6,79“

-	 kod UKUPNO PTC 14 umjesto broja „10,49“ 
upisuje se broj „10,48“

-	 kod red.br. 20, kod početne zakupnine (EUR) 
umjesto broja „243,62“ upisuje se broj „243,63“, 
a kod ukupne visine početne zakupnine (EUR) 
umjesto broja „243,62“ upisuje se broj „243,63“

-	 kod red.br. 24, kod početne zakupnine (EUR) 
umjesto broja „72,06“ upisuje se broj „72,05“.

8 OPG ANTONOVIĆ 3617  191,99 
9 OPG SABOL 4237  6.805,64 

10 AGRO-LEO 263709  4.260,38 

11
POLJOPRIVREDNO 
GOSPODARSTVO 
KRANJČEC IVAN

234171  1.813,41 

12

OBITELJSKO 
POLJOPRIVREDNO 
GOSPODARSTVO 

DARKO 
JAMBROVIĆ

129880  1.004,37 

13

OBITELJSKO 
POLJOPRIVRDNO 
GOPODARSTVO 

TEREZIJA PINTARIĆ

134578  712,49 

14 OPG LJILJANA 
KOZAR 8307  501,63 

15
POLJOPRIVREDNI 

PROIZVOĐAČ JOSIP 
ČREP

125604  657,00 

16 OPG JALUŠIĆ 
MELITA 56822  919,32 

17 OPG TRSTENJAK 132431  678,62 

18

OBITELJSKO 
POLJOPRIVREDNO 
GOSPODARSTVO 

JALEK

279506  731,37 

19 OPG STJEPAN 
NOVAK 4994  335,16 

20
POLJOPRIVREDNI 

PROIZVOĐAČ 
MLADEN SAČER

24053  701,39 

21 OPG SAČER 264982  735,80 
22 OPG ROSSI 131583  1.886,65 
23 AGRO-EL D.O.O. 158932  41.281,83 

24
POLJOPRIVREDNO 
GOSPODARSTVO 

JOSIP FUČEC
101768  5.319,26 

25
OPG BRANOVIĆ 

KATARINA I 
ZDRAVKO

3375  716,62 

26 ZORAN KOŠTARIĆ 267162  249,07 
27 NADA GOMBAR 20521  311,10 

28 OPG PREDRAG 
VARGA 8352  463,94 

 93.763,80 

99.
Na temelju članka 17. stavka 1., a vezano uz članak 

31. Zakona o poljoprivrednom zemljištu („Narodne 
novine“, broj 20/18, 115/18, 98/19 i 57/22), Suglasnosti 
Ministarstva prostornoga uređenja, graditeljstva i 
državne imovine, KLASA: 940-01/22-03/2148, 
URBROJ: 531-11-2-3-24-9 od 03. travnja 2025. godine, 
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KLASA: 320-10/22-01/13
URBROJ: 2109-2-02-25-54
Čakovec, 8. listopada 2025.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
Josip Varga

II.

Ostale odredbe javnog natječaja ostaju na snazi.

III.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Grada Čakovca.

AKTI GRADONAČELNICE

26.
Temeljem članka 95. stavka 5. Zakona o službenicima 

i namještenicima u lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi (Narodne novine, broj 86/08, 61/11, 4/18, 
96/18, 112/19 i 17/25) i članka 44. Statuta Grada Čakovca 
(Službeni glasnik Grada Čakovca, broj 1/21, 2/22, 6/23, 
1/25), nakon savjetovanja sa sindikalnom povjerenicom 
Sindikata državnih i lokalnih službenika i namještenika 
RH, Podružnica Čakovec, Gradonačelnica Grada 
Čakovca dana 4. kolovoza 2025., donosi

PRAVILNIK
o kriterijima i načinu provođenja ocjenjivanja 

službenika u upravnim tijelima Grada Čakovca

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovim Pravilnikom o kriterijima i načinu provođenja 
ocjenjivanja službenika u upravnim tijelima Grada 
Čakovca (u daljnjem tekstu: Pravilnik) propisuju se 
ocjene, kriteriji i način provođenja ocjenjivanja 
službenika u upravnim tijelima Grada Čakovca.

Izrazi koji se koriste u ovom Pravilniku, a imaju 
rodno značenje, koriste se neutralno i odnose se jednako 
na muški i ženski rod.

Članak 2.

Službenici se ocjenjuju svake godine najkasnije do 
31. ožujka za prethodnu kalendarsku godinu.

Službenike ocjenjuje pročelnika upravnog tijela, dok 
pročelnika upravnog tijela ocjenjuje gradonačelnik.

O ocjeni se donosi odluka koja se unosi u osobni 
očevidnik službenika.

Ocjena se temelji na podacima o stručnom znanju 
pokazanom u obavljanju poslova, učinkovitosti i kvaliteti 
rada te poštivanju službene dužnosti.

Svrha ocjenjivanja je poticanje službenika na 
kvalitetno i učinkovito izvršavanje službenih zadaća.

Članak 3.

Ocjene kojima se ocjenjuju službenici su:
-	 „odličan“- rad i učinkovitost službenika je najviše 

kvalitete i osigurava najbolje i jedinstveno 
izvršavanje službe,

-	 „vrlo dobar“ - rad i učinkovitost službenika je 
naročito dobar i osigurava prvorazredno 
izvršavanje službe,

-	 „dobar“ –rad i učinkovitost službenika je 
prosječne kvalitete i osigurava pouzdano 
obavljanje službe,

-	 „ zadovoljava“ – rad i učinkovitost službenika 
osigurava najmanju moguću mjeru prihvatljivih 
standarda kvalitete i preciznosti u obavljanju 
službe,

-	 „ne zadovoljava“ – rad i učinkovitost službenika 
je ispod minimuma standarda kvalitete što nije 
dovoljno da osigura pouzdano i prihvatljivo 
obavljanje službe.

II. KRITERIJI ZA OCJENJIVANJE SLUŽBENIKA

Članak 4.

Kriteriji za ocjenjivanje službenika jesu:
1.	 Stručnost
2.	 Kreativnost i samoinicijativnost u obavljanju 

poslova
3.	 Kvaliteta rada
4.	 Opseg obavljenih poslova
5.	 Pridržavanje zadanih rokova u obavljanju poslova
6.	 Poštivanje radnog vremena
7.	 Odnos prema strankama
8.	 Prigovori i pritužbe stranaka na rad i postupanje 

službenika

Članak 5.

Stručnost se odnosi na poznavanje i primjenjivanje 
zakona i drugih propisa te pravila struke u obavljanju 
poslova te može biti:
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c)	 dobra – u obavljanju radnih zadataka često je 
samostalan i samoinicijativan, uglavnom ga nije 
potrebno upućivati u rad,

d)	 zadovoljavajuća – u obavljanju radnih zadataka 
povremeno je samostalan i samoinicijativan i 
često ga treba upućivati u rad,

e)	 nedovoljna – u obavljanju radnih zadataka nije 
samostalan i samoinicijativan i stalno ga treba 
upućivati u rad.

Članak 7.

Kvaliteta rada se odnosi na izvršavanje radnih 
zadataka i pripremanje akata i drugih materijala bez 
nedostataka, propusta, prigovora ili potrebnih intervencija 
te može biti:

a)	 iznimna kvaliteta – u poslovima koje je obavljao 
nije bilo nedostataka, niti je bilo potrebno 
intervenirati, nije bilo prigovora na kvalitetu 
njegova rada s osnova stručnosti i pravila struke,

b)	 vrlo kvalitetno – u poslovima koje je obavljao 
rijetko je bilo nedostataka i intervencija i 
uglavnom nije bilo prigovora na kvalitetu njegova 
rada s osnova stručnosti i pravila struke,

c)	 kvalitetno – u poslovima koje je obavljao 
povremeno je bilo nedostataka, intervencija i 
prigovora na kvalitetu njegova rada s osnova 
stručnosti i pravila struke,

d)	 zadovoljavajuće kvalitetno – u poslovima koje je 
obavljao češće je bilo nedostataka i intervencija, 
kao i prigovora na kvalitetu njegova rada s osnova 
stručnosti i pravila struke,

e)	 nedovoljno kvalitetno – u poslovima koje je 
obavljao vrlo često je bilo nedostataka i 
intervencija te prigovora na kvalitetu njegova 
rada s osnova stručnosti i pravila struke.

Članak 8.

Opseg obavljenih poslova odnosi se na količinu 
obavljenih poslova u odnosu na poslove radnog mjesta te 
se razlikuje ako je službenik:

a)	 obavio u cijelosti poslove radnog mjesta,
b)	 obavio najveći dio poslova radnog mjesta,
c)	 obavio veći dio poslova radnog mjesta,
d)	 obavio manji dio poslova radnog mjesta,
e)	 obavio izrazito mali dio poslova radnog mjesta.

Članak 9.

Pridržavanje zadanih rokova u obavljanju poslova 
odnosi se na obavljanje poslova u zakonom propisanim 
ili zadanim rokovima od strane nadređenih te ažurno 
rješavanje predmeta i naloga nadređenih od strane 
službenika te se razlikuje ako je službenik:

a)	 poslove u cijelosti obavio u propisanim ili 
zadanim rokovima od strane nadređenih te je 

a)	 iznimna – izvrsno poznaje i primjenjuje zakone i 
druge propise, pravila struke, nove tehnologije u 
procesu rada

b)	 vrlo dobra – dosta dobro poznaje i primjenjuje 
zakone i druge propise, pravila struke, nove 
tehnologije u procesu rada

c)	 dobra - dobro poznaje i primjenjuje zakone i 
druge propise, pravila struke i nove tehnologije u 
procesu rada

d)	 zadovoljavajuća– zadovoljavajuće poznaje i 
primjenjuje zakone i druge propise, pravila struke, 
nove tehnologije u procesu rada,

e)	 nedovoljna– nedovoljno poznaje i primjenjuje 
zakone i druge propise, pravila struke, nove 
tehnologije u procesu rada.

Članak 6.

Kreativnost i samoinicijativnost u obavljanju poslova 
odnosi se na pronalazak najboljih rješenja sukladno 
propisima i pravilima struke za rješavanje radnih 
zadataka, davanje prijedloga za unapređenje rada te 
samostalnost i vlastitu inicijativu u pronalaženju najboljih 
rješenja i obavljanju poslova.

Kreativnost može biti:
a)	 iznimna – uvijek pronalazi najbolja rješenja 

sukladno propisima i pravilima struke za 
rješavanje radnih zadataka i predlaže rješenja za 
poboljšanje rada na svom radnom mjestu i u 
ustrojstvenoj jedinici,

b)	 vrlo dobra – vrlo često pronalazi najbolja rješenja 
sukladno propisima i pravilima struke za 
rješavanje radnih zadataka i predlaže rješenja za 
poboljšanje rada na svom radnom mjestu i u 
ustrojstvenoj jedinici,

c)	 dobra – često pronalazi najbolja rješenja sukladno 
propisima i pravilima struke za rješavanje radnih 
zadataka, predlaže rješenja za poboljšanje rada na 
svom radnom mjestu i u ustrojstvenoj jedinici,

d)	 zadovoljavajuća kreativnost – povremeno 
pronalazi dobra rješenja sukladno propisima i 
pravilima struke za rješavanje radnih zadataka i 
predlaže rješenja za poboljšanje rada na svom 
radnom mjestu i u ustrojstvenoj jedinici,

e)	 nedovoljna – vrlo rijetko pronalazi dobra rješenja 
sukladno propisima i pravilima struke za 
rješavanje radnih zadataka i gotovo nikad ne 
predlaže rješenja za poboljšanje rada na svom 
radnom mjestu i u ustrojstvenoj jedinici.

Samoinicijativnost može biti:
a)	 iznimna – u obavljanju radnih zadataka potpuno 

je samostalan i samoinicijativan, nije ga potrebno 
upućivati u rad,

b)	 vrlo dobra – u obavljanju radnih zadataka vrlo 
često je samostalan i samoinicijativan, rijetko ga 
je potrebno upućivati u rad,
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uvijek pruža tražene informacije i pomoć u skladu 
sa mogućnostima,

d)	 zadovoljavajući odnos - u telefonskom ili 
osobnom kontaktu povremeno se uljudno ophodi 
sa strankama te im uvijek pruža tražene 
informacije i pomoć u skladu sa mogućnostima,

e)	 nezadovoljavajući odnos - u telefonskom ili 
osobnom kontaktu rijetko se ophodi uljudno sa 
strankama te im rijetko pruža tražene informacije 
i pomoć u skladu sa mogućnostima.

Članak 12.

Prigovori i pritužbe stranaka na rad i postupanje 
službenika odnose se na zaprimljeni prigovor i pritužbu 
stranaka na rad i postupanje službenika. Utemeljenost 
prigovora i pritužbe procjenjuje se s obzirom na poslove 
radnog mjesta, način postupanja službenika u konkretnom 
slučaju te poštivanje važećih zakona, propisa i etičkog 
kodeksa kako slijedi:

a)	  bez prigovora i pritužbi stranaka,
b)	  neutemeljeni prigovori i pritužbe stranaka,
c)	  do 2 prigovora i pritužbe stranaka,
d)	  do 5 prigovora i pritužbi stranaka,
e)	  više od 5 prigovora i pritužbi stranaka.

III. NAČIN PROVOĐENJA OCJENJIVANJA 
SLUŽBENIKA

Članak 13.

Rad službenika ocjenjuje se prema kriterijima iz 
članaka 5., 6., 7., 8., 9., 10., 11. i 12. ovog Pravilnika, 
zaokruživanjem bodova na Obrascu O – 1, koji čini 
sastavni dio ovog Pravilnika, a svakoj slovnoj oznaci, 
određuje se broj bodova kako slijedi:

a)	 10 bodova,
b)	 8 bodova,
c)	 5 bodova,
d)	 3 boda,
e)	 1 bod.

Članak 14.

Ocjena službenika dobiva se zbrojem bodova kojima 
je njihov rad ocijenjen prema propisanim kriterijima, 
kako slijedi:

a)	 „odličan“ - ako je zbroj postignutih bodova 
službenika od 81 do 90 bodova

b)	 „vrlo dobar“ - ako je zbroj postignutih bodova 
službenika od 69 do 80 boda

c)	 „dobar“ - ako je zbroj postignutih bodova 
službenika od 56 do 68 bodova

d)	 „zadovoljava“ - ako je zbroj postignutih bodova 
službenika od 44 do 55 bodova

e)	 „ne zadovoljava“ - ako je zbroj postignutih 
bodova službenika do 43 bodova

uvijek ažurno rješavao predmete i izvršavao 
naloge nadređenih,

b)	 poslove najvećim dijelom obavio u propisanim ili 
zadanim rokovima od strane nadređenih te je 
gotovo uvijek ažurno rješavao predmete i 
izvršavao naloge nadređenih,

c)	 poslove obavio pretežno u propisanim ili zadanim 
rokovima od strane nadređenih te je uglavnom 
ažurno rješavao predmete i izvršavao naloge 
nadređenih,

d)	 poslove obavio u manjem dijelu izvan propisanih 
ili zadanih rokova od strane nadređenih te 
povremeno nije ažurno rješavao predmete i 
izvršavao naloge nadređenih,

e)	 poslove obavio u većem dijelu izvan propisanih ili 
zadanih rokova od strane nadređenih te je vrlo 
rijetko ažurno rješavao predmete i izvršavao 
naloge nadređenih.

Članak 10.

Poštivanje radnog vremena odnosi se na pridržavanje 
propisanog radnog vremena i udaljavanje iz radnih 
prostorija za vrijeme radnog vremena na način da se 
službenik:

a)	 uvijek pridržavao propisanog radnog vremena, 
nije se udaljavao iz radnih prostorija bez 
opravdanih razloga,

b)	 uglavnom pridržavao propisanog radnog vremena, 
nije se udaljavao iz radnih prostorija bez 
opravdanih razloga,

c)	 ponekad nije pridržavao propisanog radnog 
vremena i ponekad se udaljavao iz radnih 
prostorija bez opravdanih razloga,

d)	 često nije pridržavao propisanog radnog vremena 
i udaljavao se iz radnih prostorija bez opravdanih 
razloga,

e)	 učestalo nije pridržavao propisanog radnog 
vremena i udaljavao se iz radnih prostorija bez 
opravdanih razloga.

Članak 11.

Odnos prema strankama odnosi se na uljudno 
ophođenje sa strankama u telefonskom ili osobnom 
kontaktu, pružanje traženih informacija i pomoći u 
skladu sa mogućnostima od strane službenika:

a)	 odličan odnos - u telefonskom ili osobnom 
kontaktu uvijek se uljudno ophodi sa strankama te 
im uvijek pruža tražene informacije i pomoć u 
skladu sa mogućnostima,

b)	 vrlo dobar odnos - u telefonskom ili osobnom 
kontaktu gotovo uvijek se uljudno ophodi sa 
strankama te im uvijek pruža tražene informacije 
i pomoć u skladu sa mogućnostima,

c)	 dobar odnos - u telefonskom ili osobnom kontaktu 
vrlo često se uljudno ophodi sa strankama te im 



Stranica 878 	 »SLUŽBENI GLASNIK GRADA ČAKOVCA«	 Broj 4/2025.

Ako službenik odnosno pročelnik odbije potpisati da 
su upoznati s prijedlogom ocjene ili ako nije moguće 
osigurati takav potpis zbog njihove duže odsutnosti, o 
tome će se sastaviti bilješka na Obrascu – O - 1.

Popunjeni i potpisani Obrazac – O – 1 sastavni je dio 
odluke o ocjenjivanju.

Članak 18.

Ako službenik nije suglasan s predloženom ocjenom, 
a ocjenjivač ne uvaži njegove primjedbe, ocjenjivač će u 
obrazloženju odluke o ocjenjivanju, dodatno obrazložiti 
sporna utvrđenja.

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 19.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu 1. siječnja 2026., a 
objaviti će se u Službenom glasniku Grada Čakovca.

KLASA: 119-02/25-01/1
URBROJ: 2109-2-01-01-25-04
Čakovec, 4. kolovoza 2025. 

GRADONAČELNICA
 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec.

Obrazac O – 1

_____________________________________
(naziv upravnog tijela)
 ______________________________________
(ime i prezime službenika)
 ________________________________________
(naziv i redni broj radnog mjesta)

Članak 15.

Službenik koji je ocijenjen ocjenom „zadovoljava“ 
može se uputiti na dodatno stručno osposobljavanje ili 
premjestiti na drugo radno mjesto, u istoj razini 
obrazovanja.

Službenik koji je ocijenjen ocjenom „ne zadovoljava“ 
prestaje služba po sili zakona danom dostave odluke o 
zahtjevu za zaštitu povrijeđenog prava u postupku 
ocjenjivanja, a ako zahtjev nije podnesen, istekom roka 
za podnošenje tog zahtjeva.

Članak 16.

Ne ocjenjuju se službenici primljeni u službu na 
određeno vrijeme te službenici koji su u prethodnoj 
kalendarskoj godini radili manje od šest mjeseci.

Iznimno od prethodnog stavka, razdoblje rodiljnog, 
roditeljskog, posvojiteljskog, očinskog dopusta ili 
dopusta koji je po sadržaju i načinu korištenja istovjetan 
pravu na očinski dopust, rada s polovicom punom radnom 
vremena, rada s polovicom punog radnog vremena radi 
pojačane njege djeteta, dopusta trudne službenice, 
dopusta službenice koja je rodila ili službenica koja doji 
dijete te dopusta ili rada s polovicom punog radnog 
vremena radi skrbi i njege djeteta s težim smetnjama u 
razvoju, u skladu s propisom o rodiljnim i roditeljskom 
potporama, smatraju se vremenom provedenim na radu u 
punom radnom vremenu.

Ako su razdoblja odsutnosti s rada iz prethodnog 
stavka trajala duže od šest mjeseci u kalendarskoj godini 
za koju se provodi ocjenjivanje, službenici će se ocijeniti 
ocjenom „dobar“.

Razdoblje probnog rada ne uračunava se u razdoblje 
ocjenjivanja.

Članak 17.

Pročelnik je dužan upoznati s prijedlogom ocjene 
svakog službenika upravnog tijela kojim upravlja, a 
gradonačelnik svakog pročelnika, što oni potvrđuju 
svojim potpisom na Obrascu – O - 1.

KRITERIJ PRIJEDLOG OCJENE SLUŽBENIKA BROJ BODOVA
(zaokružiti)

       

1. STRUČNOST

a)	  iznimna 10
b)	 vrlo dobra 8
c)	 dobra 5
d)	 zadovoljavajuća 3
e)	 nedovoljno stručno znanje 1

2.1. KREATIVNOST

a)	 iznimna 10
b)	 vrlo dobra 8
c)	 dobra 5
d)	 zadovoljavajuća 3
e)	 nedovoljna 1
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U ____________, ______________________
S prijedlogom ocjene ________ upoznat službenik 

_____________________________
(datum) (potpis službenika)
PRIMJEDBE NA PREDLOŽENU OCJENU

2.2. SAMOINICIJATIVNOST

a)	 iznimna 10
b)	 vrlo dobra 8
c)	 dobra 5
d)	 zadovoljavajuća 3
e)	 nedovoljna 1

3. KVALITETA RADA

a)	 iznimno kvalitetno 10
b)	 vrlo kvalitetno 8
c)	 kvalitetno 5
d)	 zadovoljavajuće kvalitetno 3
e)	 nedovoljno kvalitetno 1

4. OPSEG OBAVLJENIH 
POSLOVA

a)	 u cijelosti 10
b)	 najveći dio poslova 8
c)	 veći dio poslova 5
d)	 manji dio poslova 3
e)	 izrazito mali dio poslova 1

5. PRIDRŽAVANJE ZADANIH 
ROKOVA

a)	 u cijelosti 10
b)	 najvećim dijelom 8
c)	 pretežnim dijelom 5
d)	 manjim dijelom 3
e)	 u većem dijelu izvan rokova 1

6. POŠTIVANJE RADNOG 
VREMENA

a)	 uvijek se pridržavao 10
b)	 uglavnom se pridržavao 8
c)	 ponekad se nije pridržavao 5
d)	 često se nije pridržavao 3
e)	 učestalo se nije pridržavao 1

7. ODNOS PREMA 
STRANKAMA

a)	 odličan 10
b)	 vrlo dobar 8
c)	 dobar 5
d)	 zadovoljavajući 3
e)	 nezadovoljavajući 1

8. PRIGOVORI I PRITUŽBE 
STRANAKA

a)	 bez prigovora i pritužbi 10
b)	 neutemeljeni prigovori i pritužbe 8
c)	 do 2 prigovora i pritužbi 5
d)	 do 5 prigovora i pritužbi 3
e)	 više od 5 prigovora i pritužbi 1

 UKUPNO BODOVA  

S obzirom da ukupni zbroj bodova službenika iznosi 
_____ predlažem da se službenik za _______ godinu 
ocjeni ocjenom ______________.

 PROČELNIK
___________________________
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O D L U K U
o imenovanju koordinatorice i zamjenika 

koordinatorice za nediskriminaciju

Članak 1.

Imenuju se koordinatorica i zamjenik koordinatorice 
za nediskriminaciju 2021. – 2027. u okviru pripreme za 
korištenje financijskih sredstava iz fondova Kohezijske 
politike Europske unije 2021. – 2027. kako slijedi:

1.	 Aleksandra Ličanin, univ. spec. oec. – 
koordinatorica za nediskriminaciju

2.	 mr.sc. Slobodan Veinović – zamjenik 
koordinatorice za nediskriminaciju

Članak 2.

Imenovane osobe provode aktivnosti funkcije na koju 
su imenovane te za iste odgovaraju u skladu s Uredbom o 
tijelima u sustavu upravljanja i kontrole za provedbu 
programa iz područja teritorijalnih ulaganja i pravedne 
tranzicije za financijsko razdoblje 2021. – 2027. 
(„Narodne novine“ br. 96/22).

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objaviti će se u Službenom glasniku Grada Čakovca.

KLASA: 024-04/23-02/19
URBROJ: 2109-2-01-01-25-4
Čakovec, 2. rujna 2025.

GRADONAČELNICA
 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec.

29.
Temeljem članka 37. stavka 6. Zakona o kulturnim 

vijećima i financiranju javnih potreba u kulturi (Narodne 
novine broj 83/22), članka 44. Statuta Grada Čakovca 
(Službeni glasnik Grada Čakovca 1/21, 2/22, 6/23 i 1/25) 
i članka 22. stavka 2. Statuta Centra za kulturu Čakovec 
od 9.11.2022., Gradonačelnica Grada Čakovca dana 10. 
rujna 2025., donosi sljedeću

O D L U K U
o imenovanju članova Upravnog vijeća Centra za 

kulturu Čakovec

I.

U Upravno vijeće Centra za kulturu Čakovec od 
strane osnivača imenuju se:

1.	 Sandra Breka - Ovčar
2.	 Marina Držanić

1.	 Primjedba – obrazloženje ___________________
______________________

2.	 Nema primjedbi
____, ______________	 _______________
(mjesto i datum)	               (potpis službenika)

27.
Na temelju članka 8. Uredbe o tijelima u sustavu 

upravljanja i kontrole za provedbu programa iz područja 
teritorijalnih ulaganja i pravedne tranzicije za financijsko 
razdoblje 2021. – 2027. („Narodne novine“ broj 96/22) i 
članka 44. Statuta Grada Čakovca (Službeni glasnik 
Grada Čakovca, 1/21, 2/22, 6/23), Gradonačelnica Grada 
Čakovca je 22. srpnja 2025. donijela

O D L U K U
o imenovanju osobe za upravljanje rizicima

Članak 1.

Imenuje se osoba za upravljanje rizicima i zamjena 
osobe za upravljanje rizicima ispred Posredničkog tijela 
za odabir operacija Urbanog područja Čakovec u okviru 
Integriranih teritorijalnih ulaganja (u nastavku teksta: 
ITU PTOO Čakovec) 2021. – 2027. kako slijedi:

1.	 Slobodan Veinović, mag. polit. – osoba za 
upravljanje rizicima

2.	 Aleksandra Ličanin, univ. spec. oec. – zamjenica 
osobe za upravljanje rizicima

Članak 2.

Imenovane osobe provode aktivnosti funkcije na koju 
su imenovane te za iste odgovaraju u skladu s Uredbom o 
tijelima u sustavu upravljanja i kontrole za provedbu 
programa iz područja teritorijalnih ulaganja i pravedne 
tranzicije za financijsko razdoblje 2021. – 2027. 
(„Narodne novine“ br. 96/22).

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objaviti će se u Službenom glasniku Grada Čakovca.

KLASA: 024-05/24-03/7
URBROJ: 2109-2-01-01-24-10
Čakovec, 22. srpnja 2025.

GRADONAČELNICA
 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec.

28.
Na temelju članka 44. Statuta Grada Čakovca 

(Službeni glasnik Grada Čakovca, 1/21, 2/22, 6/23, 1/25), 
Gradonačelnica Grada Čakovca je 2. rujna 2025. donijela
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GRADONAČELNICA
 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec.

31.
Temeljem članka 44. Statuta Grada Čakovca 

(Službeni glasnik Grada Čakovca 1/21, 2/22, 6/23 i 1/25), 
Gradonačelnica Grada Čakovca je dana 10. rujna 2025., 
donijela sljedeću

O D L U K U

I.

U postupku predlaganja kandidata za članove 
Nadzornog odbora Međimurske vode d.o.o., Čakovec, 
sukladno odredbama Društvenog ugovora, kao kandidati 
za predstavnike Grada Čakovca u Nadzornom odboru, 
utvrđuju se:

1. Jurica Horvat iz Čakovca
2. Josip Varga iz Mačkovca

II.

Ova Odluka dostavlja se Skupštini Međimurskih 
voda d.o.o. Čakovec.

III.

Ova Odluka objavljuje se u Službenom glasniku 
Grada Čakovca.

KLASA: 024-04/25-02/16
URBROJ: 2109-2-01-01-25-2
Čakovec, 10. rujna 2025.

GRADONAČELNICA
 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec.

32.
Temeljem članka 32. stavka 4. Zakona o vatrogastvu 

(Narodne novine, broj 125/19, 114/22, 155/23), članka 
48. stavka 1. točke 6. Zakona o lokalnoj i područnoj 
(regionalnoj) samoupravi (Narodne novine, broj 33/01, 
60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 
19/13 - proč. tekst, 123/17 i 98/19, 144/20), članka 44. 
Statuta Grada Čakovca (Službeni glasnik Grada Čakovca 
1/21, 2/22, 6/23 i 1/25) te članka 24. stavka 5. Statuta 
Javne vatrogasne postrojbe Čakovec od 14.12.2011., 
28.12.2020., 26.04.2021. i 18.12.2024., Gradonačelnica 
Grada Čakovca dana 11. rujna 2025., donosi sljedeću

O D L U K U
o imenovanju člana Vatrogasnog vijeća Javne 

vatrogasne postrojbe Čakovec

3.	 Marko Žerjav

II.

Mandat članova Upravnog vijeća iz točke I. ove 
Odluke traje četiri godine.

III.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavljuje se u Službenom glasniku Grada Čakovca.

KLASA: 024-04/25-02/17
URBROJ: 2109-2-01-01-25-1
Čakovec, 10. rujna 2025.

GRADONAČELNICA
 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec.

30.
Temeljem članka 35. stavka 3. točke 2. Zakona o 

ustanovama (Narodne novine broj 29/97, 76/93, 47/99, 
35/08, 127/19, 151/22), članka 44. Statuta Grada Čakovca 
(Službeni glasnik Grada Čakovca 1/21, 2/22, 6/23 i 1/25) 
i članka 19. stavka 1. Statuta Pučkog otvorenog učilišta 
Čakovec (KLASA: 012-03/23-01/3, URBROJ: 2109-2-
2-01-23-1), Gradonačelnica Grada Čakovca dana 10. 
rujna 2025., donosi sljedeću

O D L U K U
o imenovanju članova Upravnog vijeća Pučkog 

otvorenog učilišta Čakovec

I.

U Upravno vijeće Pučkog otvorenog učilišta Čakovec 
od strane osnivača imenuju se:

1.	 Rajko Bulat – za predsjednika
2.	 Predrag Kočila – za člana

II.

Mandat članova Upravnog vijeća iz točke I. ove 
Odluke traje četiri godine, a započinje s danom 10. 
rujna 2025.

III.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavljuje se u Službenom glasniku Grada Čakovca.

KLASA: 024-04/25-02/15
URBROJ: 2109-2-01-01-25-1
Čakovec, 10. rujna 2025.
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KLASA: 024-04/25-02/19
URBROJ: 2109-2-01-01-25-1
Čakovec, 11. rujna 2025.

GRADONAČELNICA
 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec.

34.
Temeljem članka 34. stavka 3. Zakona o predškolskom 

odgoju i obrazovanju (Narodne novine broj 10/97, 
107/07, 94/13, 98/19, 57/22, 101/23), članka 44. Statuta 
Grada Čakovca (Službeni glasnik Grada Čakovca 1/21, 
2/22, 6/23 i 1/25) i članka 37. stavka 3. Statuta Dječjeg 
vrtića Cipelica (KLASA: 003-05/22-01/75, URBROJ: 
2109-100-01-22-02 – proč. tekst), Gradonačelnica Grada 
Čakovca dana 11. rujna 2025., donosi sljedeću

O D L U K U
o imenovanju Upravnog vijeća Dječjeg vrtića 

Cipelica

I.

U Upravno vijeće Dječjeg vrtića Cipelica imenuju se:
1.	 Igor Šegović – za predsjednika
2.	 Predrag Vabec – za člana
3.	 Zoran Ratajec – za člana

II.

Mandat članova Upravnog vijeća iz točke I. ove 
Odluke traje četiri godine, a započinje s danom 12. rujna 
2025.

III.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavljuje se u Službenom glasniku Grada Čakovca.

KLASA: 024-04/25-02/20
URBROJ: 2109-2-01-01-25-1
Čakovec, 11. rujna 2025.

GRADONAČELNICA
 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec.

35.
Temeljem članka 34. stavka 3. Zakona o predškolskom 

odgoju i obrazovanju (Narodne novine broj 10/97, 
107/07, 94/13, 98/19, 57/22, 101/23), članka 44. Statuta 
Grada Čakovca (Službeni glasnik Grada Čakovca 1/21, 
2/22, 6/23 i 1/25) i članka 37. stavka 3. Statuta Dječjeg 

I.

 U Vatrogasno vijeće Javne vatrogasne postrojbe 
Čakovec iz reda osnivača imenuje se Božidar Herman.

II.

Član Vatrogasnog vijeća iz točke I. ove Odluke 
imenuje se na vrijeme od pet godina.

III.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavljuje se u Službenom glasniku Grada Čakovca.

KLASA: 029-01/25-02/2
URBROJ: 2109-2-01-01-25-2
Čakovec, 11. rujna 2025.

GRADONAČELNICA
 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec.

33.
Temeljem članka 17. stavka 4. Zakona o knjižnicama 

i knjižničnoj djelatnosti (Narodne novine broj 17/19, 
98/19, 114/22, 36/24), članka 44. Statuta Grada Čakovca 
(Službeni glasnik Grada Čakovca 1/21, 2/22, 6/23 i 1/25) 
i članka 16. stavka 6. Statuta Knjižnice „Nikola Zrinski“ 
Čakovec od 23.07.2004., 01.10.2009., 23.03.2010., 
25.07.2012., 14.10.2013., 23.10.2017., 10.12.2021. i 
04.06.2024., Gradonačelnica Grada Čakovca dana 11. 
rujna 2025., donosi sljedeću

O D L U K U
o imenovanju Upravnog vijeća Knjižnice „Nikola 

Zrinski“ Čakovec

I.

U Upravno vijeće Knjižnice „Nikola Zrinski“ 
Čakovec imenuju se:

1.	 Lana Rođak
2.	 Matija Kikelj
3.	 Vesna Lepen Vidrač

II.

Mandat članova Upravnog vijeća iz točke I. ove 
Odluke traje četiri godine, a započinje s danom 12. rujna 
2025.

III.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavljuje se u Službenom glasniku Grada Čakovca.
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Članak 2.

Za povjerenike civilne zaštite i njihove zamjenike 
imenuju se:
1.	 Gradski kotar istok

Povjerenik civilne zaštite: Vedran Jalšovec, Bana J. 
Jelačića 73, Čakovec,
Zamjenik povjerenika civilne zaštite: Ivica Rus, 
Stjepana Radića 17, Čakovec.

2.	 Gradski kotar zapad
Povjerenik civilne zaštite: Štefanija Damjanović, 
Janka Slogara 8, Čakovec,
Zamjenik povjerenika civilne zaštite: Dejan Resman, 
Svetojelenska cesta 13B, Čakovec.

3.	 Gradski kotar jug
Povjerenik civilne zaštite: Mirko Doroghazi, 
Ladislava kralja 14, Čakovec,
Zamjenik povjerenika civilne zaštite: Branka 
Murković, Ivana Meštrovića 37, Čakovec.

4.	 Mjesni odbor Ivanovec
Povjerenik civilne zaštite: Stjepan Horvat, J. Broza 
31, Ivanovec,
Zamjenik povjerenika civilne zaštite: Ana Šoštarić, 
Kralja Tomislava 1, Ivanovec.

5.	 Mjesni odbor Krištanovec
Povjerenik civilne zaštite: Damir Bakač, Krištanovec 
15,
Zamjenik povjerenika civilne zaštite: Saša Lisjak, 
Krištanovec 27.

6.	 Mjesni odbor Kuršanec
Povjerenik civilne zaštite: Mario Kramarić, Glavna 
50, Kuršanec,
Zamjenik povjerenika civilne zaštite: Damira 
Vugrinec, Čakovečka 21, Kuršanec.

7.	 Mjesni odbor Mačkovec
Povjerenik civilne zaštite: Leon Krištofić, Stjepana 
Radića 3, Mačkovec,
Zamjenik povjerenika civilne zaštite: Ksenija 
Lončar, Balogovec 56, Mačkovec.

8.	 Mjesni odbor Mihovljan
Povjerenik civilne zaštite: Ivica Novak, M. Kovača 
5, Mihovljan,
Zamjenik povjerenika civilne zaštite: Franjo Patafta, 
I. G. Kovačića 20, Mihovljan.

9.	 Mjesni odbor Novo Selo na Dravi
Povjerenik civilne zaštite: Antun Šardi, Vladimira 
Bakarića 44, Novo Selo na Dravi,
Zamjenik povjerenika civilne zaštite: Dalibor 
Borković, Prvomajska 105, Novo Selo na Dravi.

10.	 Mjesni odbor Novo Selo Rok
Povjerenik civilne zaštite: Anđelko Furdi, Maršala 
Tita 177, Novo Selo Rok,

vrtića Cvrčak (KLASA: 012-03/22-01/1, URBROJ: 
2109-99-01-22-03 – proč. tekst), Gradonačelnica Grada 
Čakovca dana 11. rujna 2025., donosi sljedeću

O D L U K U
o imenovanju Upravnog vijeća Dječjeg vrtića 

Cvrčak

I.

U Upravno vijeće Dječjeg vrtića Cvrčak imenuju se:
1.	 Adrijana Višnjić Jevtić – za predsjednicu
2.	 Hrvoje Novaković – za člana
3.	 Ivica Rus – za člana

II.

Mandat članova Upravnog vijeća iz točke I. ove 
Odluke traje četiri godine, a započinje s danom 12. rujna 
2025.

III.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavljuje se u Službenom glasniku Grada Čakovca.

KLASA: 024-04/25-02/18
URBROJ: 2109-2-01-01-25-1
Čakovec, 11. rujna 2025.

GRADONAČELNICA
 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec.

36.
Temeljem odredbe članka 34. stavak 1. Zakona o 

sustavu civilne zaštite („Narodne novine“ broj 82/15, 
118/18, 31/20, 20/21, 114/22), članka 21. Pravilnika o 
mobilizaciji, uvjetima i načinu rada operativnih snaga 
sustava civilne zaštite („Narodne novine“, 69/16), te 
članka 44. Statuta Grada Čakovca („Glasnik Grada 
Čakovca“, broj 1/21, 2/22, 6/23 i 1/25), Gradonačelnica 
Grada Čakovca dana 17.09.2025. godine, donosi

O D L U K U
o imenovanju povjerenika civilne zaštite i njihovih 

zamjenika za područje Grada Čakovca

Članak 1.

Povjerenici civilne zaštite i njihovi zamjenici imenuju 
se za svaki kotar i mjesni odbor na području Grada 
Čakovca.



Stranica 884 	 »SLUŽBENI GLASNIK GRADA ČAKOVCA«	 Broj 4/2025.

-	 sudjeluju u organiziranju i provođenju evakuacije, 
sklanjanja, zbrinjavanja i drugih mjera civilne 
zaštite,

-	 organiziraju zaštitu i spašavanje pripadnika 
ranjivih skupina,

-	 provjeravaju postavljanje obavijesti o znakovima 
za uzbunjivanje u stambenim zgradama na 
području svoje nadležnosti i o propustima 
obavješćuju inspekciju civilne zaštite.

Članak 5.

Stupanjem na snage ove Odluke prestaje važiti 
Odluka o imenovanju povjerenika civilne zaštite i 
njihovih zamjenika (KLASA: 810-01/21-01/35, 
URBROJ: 2109/2-08-02-21-1, od dana 11. studenog 
2021. godine.

Članak 6.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavit će se u „Službenom glasniku Grada Čakovca“.

KLASA: 240-08/25-01/2
URBROJ: 2109-2-08-02-25-1
Čakovec, 17.09.2025.

GRADONAČELNICA
 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec.

37.
Temeljem članka 44. Statuta Grada Čakovca 

(Službeni glasnik Grada Čakovca 1/21, 2/22, 6/23 i 1/25) 
i članka 7. stavka 3. Odluke o poticanju visokoškolskog 
obrazovanja studenata s područja Grada Čakovca 
(Službeni glasnik Grada Čakovca 4/19 i 4/24) 
gradonačelnica Grada Čakovca dana 26. rujna 2025. 
godine donosi

O D L U K U
o imenovanju Komisije za novčane potpore za 

poticanje visokoškolskog obrazovanja

Članak 1.

 Razrješuju se članovi Komisije za novčane potpore 
za poticanje visokoškolskog obrazovanja imenovani u 
mandatu 2021. – 2025.

Članak 2.

U Komisiju za novčane potpore za poticanje 
visokoškolskog obrazovanja imenuju se:

1.	 Jasminka Dobša – za predsjednicu
2.	 Silva Raonić – za članicu
3.	 Goran Lapat – za člana

Zamjenik povjerenika civilne zaštite: Saša 
Novaković, Maršala Tita 134, Novo Selo Rok.

11.	 Mjesni odbor Šandorovec
Povjerenik civilne zaštite: Dejan Tomašić, Radnička 
14, Šandorovec,
Zamjenik povjerenika civilne zaštite: Ivan Hlapčić, 
Prvomajska 14, Šandorovec.

12.	 Mjesni odbor Savska Ves
Povjerenik civilne zaštite: Srećko Vranović, Josipa 
Bajkovca 56A, Savska Ves,
Zamjenik povjerenika civilne zaštite: Tomislav 
Žnidar, Radnička 89, Savska Ves.

13.	 Mjesni odbor Slemenice
Povjerenik civilne zaštite: Damir Panić, Slemenice 
4,
Zamjenik povjerenika civilne zaštite: Mario Reich, 
Slemenice 20.

14.	 Mjesni odbor Totovec
Povjerenik civilne zaštite: David Biškup, Dr. V. 
Bakarića 16, Totovec,
Zamjenik povjerenika civilne zaštite: Luka Stupar, 
Marka Kovača 30, Totovec.

15.	 Mjesni odbor Žiškovec
Povjerenik civilne zaštite: Dragutin Vugrinec, 
Žiškovec 48,
Zamjenik povjerenika civilne zaštite: Nikola Lesjak, 
Žiškovec 67.

16.	 Mjesni odbor Štefanec
Povjerenik civilne zaštite: Sebastian Petek, Matije 
Gupca 20, Štefanec,
Zamjenik povjerenika civilne zaštite: Matija 
Pavleković, V. Nazora 21B, Štefanec.

17.	 Mjesni odbor Kuršanec Lug
Povjerenik civilne zaštite: Zdravko Oršuš, 
Međimurska 16, Kuršanec,
Zamjenik povjerenika civilne zaštite: Dario Ignac, 
Zrinskih 26, Kuršanec.

Članak 3.

Povjerenik civilne zaštite i njegov zamjenik dužni su 
se odazvati na poziv načelnika Stožera civilne zaštite 
Grada Čakovca.

Članak 4.

Povjerenik civilne zaštite i njegov zamjenik:
-	 sudjeluju u pripremanju građana za osobnu i 

uzajamnu zaštitu te usklađuju provođenje mjera 
osobne i uzajamne zaštite,

-	 daju obavijesti građanima o pravodobnom 
poduzimanju mjera civilne zaštite te javne 
mobilizacije radi sudjelovanja u sustavu civilne 
zaštite,
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1 PREDGOVOR

Provedbeni program Grada Čakovca izrađen je za 
mandatno razdoblje od 2025. – 2029. godine a sukladno 
zakonodavnom okviru kao kratkoročni strateški akt na 
lokalnoj razini.

Nakon konsolidacije gradskih financija u prošlome 
mandatu i izrade i započinjanja važnih projekata 
nastavljamo u drugome mandatu sa provedbom ključnih 
aktivnosti i pojačanom realizacijom zacrtanih projekata 
koji su od prioriteta za Grad Čakovec. Povećanje kvalitete 
života naših građanki i građana kroz očuvanje visoke 
razine društvenog i komunalnog standarda doprinijeti će 
pozicioniranju Čakovca kao poželjne destinacije za 
razvoj poduzetništva. Grad Čakovec je osnivač važnih 
tvrtki i ustanova kojima se olakšava život Čakovčanki i 
Čakovčana; grad koji osigurava kvalitetne odgojno-
obrazovne ustanove, brigu o djeci i mladima, uvjete za 
djelovanje ustanova i udruga u kulturi te brigu o 
sugrađanima treće životne dobi. Zanimljiv je i tvrtkama i 
stručnjacima koji znaju da dolaskom u Čakovec, osim 
posla mogu zadovoljiti i sve ostale potrebe. Za razvoj 
poduzetništva i komunalnog standarda važna je i 
kvalitetna infrastruktura pa ćemo i dalje voditi računa o 
izgradnji i održavanju infrastrukture u ovim izazovnim 
vremenima. U interakciji sa partnerskim općinama iz 

4.	 Sandra Breka-Ovčar – za članicu
5.	 Predstavnik Savjeta mladih Grada Čakovca – za 

člana

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavljuje se u Službenom glasniku Grada Čakovca.

KLASA: 029-01/25-02/4
URBROJ: 2109-2-01-01-25-01
Čakovec, 26. rujna 2025.

GRADONAČELNICA
 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec.

38.
Na temelju članka 26. stavka 3. Zakona o sustavu 

strateškog planiranja i upravljanja razvojem Republike 
Hrvatske (NN 123/17) i članka 44. Statuta Grada Čakovca 
(Službeni glasnik Grada Čakovca broj 1/2021, 2/2022, 
6/2023, 1/2025) gradonačelnica Grada Čakovca 19. rujna 
2025. godine donosi

O D L U K U
o donošenju Provedbenog programa Grada Čakovca 

za razdoblje 2025. – 2029. godine

Članak 1.

Ovom Odlukom donosi se Provedbeni program 
Grada Čakovca za razdoblje 2025. – 2029. godine (dalje 
u tekstu: Provedbeni program) s prilogom: Prilog 1

Članak 2.

Tekst provedbenog programa iz članka 1. nalazi se u 
prilogu ove Odluke i čini njezin sastavni dio s prilozima 
a revidirat će se prema potrebi na godišnjoj razini, 
najkasnije do 30. prosinca tekuće godine.

Članak 3.

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i 
objaviti će se u „Službenom glasniku Grada Čakovca“

KLASA: 024-05/25-03/27
URBROJ: 2109/2-01-01-25-2
Čakovec, 19.09.2025.

GRADONAČELNICA
 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec.
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izradu akata strateškog planiranja od nacionalnog značaja 
i od značaja za jedinice lokalne i područne (regionalne) 
samouprave (NN 37/23) (u daljnjem tekstu: Uredba).

Sustav strateškog planiranja u RH temelji se 
nacionalnim (Nacionalna razvojna strategija Republike 
Hrvatske do 2030. godine), regionalnim, odnosno 
županijskim (Planovi razvoja jedinica regionalne/
područne samouprave za razdoblje 2021.-2027.) te 
lokalnim (Provedbeni programi jedinica lokalne 
samouprave za razdoblje 2025.-2029.) aktima strateškog 
planiranja.

U skladu s navedenim, Provedbeni program Grada 
Čakovca predstavlja kratkoročni strateški akt kojim će se 
osigurati provedba posebnih ciljeva utvrđenih u Planu 
razvoja Međimurske županije za razdoblje do 2027. 
godine, kao i poveznica mjera s odgovarajućim stavkama 
u proračunu Grada Čakovca, tj. (definirat će se aktivnosti 
i razvojni projekti) na kojima će biti planirana sredstva za 
provedbu. Slijedom navedenog, strateški okvir 
Provedbenog programa Grada Čakovca bit će u skladu sa 
strateškim okvirom hijerarhijski viših akata, odnosno s 
Nacionalnom razvojnom strategijom Republike Hrvatske 
do 2030. godine (u daljnjem tekstu: NRS 2030.) te 
Planom razvoja Međimurske županije za razdoblje do 
2027. Obvezni sadržaj Provedbenog programa Grada 
Čakovca za razdoblje 2025. - 2029. utvrđen je člankom 
18. Uredbe.

2.2 Strateški okvir

NRS 2030. usklađena je s ciljevima nove regionalne i 
kohezijske politike Europske unije za razdoblje 2021. - 
2027.:

1.	 Pametna Europa (Smarter Europe),

2.	 Zelena Europa bez ugljika (Greener, low-carbon 
Europe),

3.	 Povezana Europa (More connected Europe),

4.	 Solidarna Europa (More social Europe) i

5.	 Europa bliže građanima (Europe closer to citizens)

Slika 1. Ciljevi Kohezijske politike Europske unije za 
razdoblje 2021.-2027.

Strateški okvir NRS 2030., kao krovni nacionalni 
strateški akt na koji se potom veže i strateški smjer 
razvoja na regionalnoj i lokalnoj razini sastoji se od 
sljedećih razvojnih smjerova i strateških ciljeva (dalje: 
SC):

Urbanog područja Čakovec razvijati ćemo sportsko-
rekreacijsku i turističku infrastrukturu financiranu iz ITU 
mehanizma.

Sve te investicije ćemo ostvariti uz veće korištenje 
financijskih sredstava iz nacionalnih i fondova Europske 
unije, što će nam osloboditi više vlastitih prihoda za 
investicije koje nisu pokrivene iz tih izvora.

Čakovec će se nastaviti razvijati kao povijesno, 
upravno, kulturno, obrazovno i gospodarsko središte 
Međimurske županije s interesom za razvoj svih jedinica 
lokalne samouprave u Međimurju.

Sa štetnim posljedicama klimatskih promjena i ratnim 
sukobima na obzoru moramo se više posvetiti zelenoj 
komponenti razvoja i sigurnosti. Stoga ćemo se posvetiti 
izgradnji prve podzemne garaže koja će biti i u funkciji 
sklanjanja građana u slučaju incidentnih situacija i 
vremenskih nepogoda a na površini će biti uređeni 
sportski tereni sa tribinama. Subvencioniranje 
proizvodnje električne energije, rješavanje stambenog 
pitanja u okruženju Grada, povećanje uvjeta za smještaj 
sugrađana treće životne dobi te digitalizacija cijelog 
područja utjecati će na povećanje kvalitete života i na 
području mjesnih odbora.

Gradska uprava, gradske tvrtke i ustanove kao i 
komunalne tvrtke u kojima Grad Čakovec ima svoj udio 
nastaviti će svoj razvoj kako bi svojim korisnicima 
omogućili veći komfor i višu razinu usluge. Grad će 
nastaviti osluškivati bilo građana i u svojoj nadležnosti, 
sukladno proračunskim sredstvima biti podrška i raditi na 
osnaživanju građana, udruga i tvrtki.

Do kraja mandata 2025. – 2029. na administrativnom 
području Čakovca vidjeti će se završene važne investicije 
koje će olakšati boravak i život u gradu i motivirati naše 
sugrađane da ne napuštaju naš grad u potrazi za poslom i 
boljim životom nego da s obitelji ostanu doma i uživaju 
u svemu onome što Čakovec pruža.

Gradonačelnica Grada Čakovca
Ljerka Cividini

2 UVOD

2.1 Zakonodavni okvir

Zakonom o sustavu strateškog planiranja i upravljanja 
razvojem Republike Hrvatske (NN 123/17) i Zakonom o 
izmjenama i dopunama Zakona o sustavu strateškog 
planiranja i upravljanja razvojem Republike Hrvatske 
(NN 151/22) (u daljnjem tekstu: Zakon) uređen je sustav 
strateškog planiranja u Republici Hrvatskoj na svim 
razinama upravljanja (nacionalnoj, regionalnoj i lokalnoj 
razini) te način pripreme, izrade, provedbe, izvješćivanja, 
praćenja provedbe i učinaka te vrednovanja akata 
strateškog planiranja od nacionalnog značaja i od značaja 
za jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave.

Obveza izrade provedbenih programa jedinica 
lokalne i područne (regionalne) samouprave temelji se na 
odredbama Zakona, dok je obvezni sadržaj provedbenih 
programa JLP(R)S propisan Uredbom o smjernicama za 



Broj 4/2025.	  »SLUŽBENI GLASNIK GRADA ČAKOVCA«	 Stranica 887 

bismo omogućili održivost u poslovanju uz održavanje 
kvalitete javnih usluga.

Važan cilj je i provođenje urbane obnove grada uz 
poštivanje prioriteta Zelenog razvoja Čakovca; u tu svrhu 
ćemo povećati broj zelenih površina (pogotovo povećanje 
broja stabala) kojima zbog stvaranja povoljnijih 
mikroklimatskih uvjeta u gradu želimo pridonijeti 
zdravijim uvjetima života te renoviranje javnih objekata 
uz podizanje energetske učinkovitosti i poticanje 
proizvodnje čišće energije. Započeti ćemo i izgradnju 
pješačkih i biciklističkih staza kojima ćemo omogućiti 
stanovništvu da na posao dolazi biciklima i pješice te 
naravno poticati razvoj ciklo-turizma i zdravog načina 
života. Čakovec želi definirati svoju poziciju u 
kontinentalnom turizmu kao polazna točka bogate 
ponude Sjevera te posebno Međimurja – lječilišni, gastro, 
eno turizam te bogata ponuda ustanova u kulturi.

2.5 Organizacijska struktura

 
Slika 2 Strateški okvir Nacionalne razvojne strategije Republike Hrvatske do 2030. godine (NRS 2030.) 

Izvor: https://hrvatska2030.hr/

Dokument je usklađen s višegodišnjem financijskim 
okvirom EU te aktima strateškog planiranja povezanim s 
uvjetima koji omogućavaju provedbu fondova Europske 
unije u razdoblju od 2021-2027. definiranim Odlukom o 
utvrđivanju akata strateškog planiranja povezanih s 
uvjetima koji omogućavaju provedbu fondova Europske 
unije u razdoblju od 2021. do 2027. godine, rokova 
donošenja i tijela zaduženih za njihovu izradu (Vlada 
Republike Hrvatske, KLASA: 022-03/20-04/352, 
URBROJ: 50301-05/16-20-6), a koja je u skladu s 
Prijedlogom uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o 
utvrđivanju zajedničkih odredbi o Europskom fondu za 
regionalni razvoj, Europskom socijalnom fondu plus, 
Kohezijskom fondu i Europskom fondu za pomorstvo i 
ribarstvo i financijskih pravila za njih i za Fond za azil i 
migracije, Fond za unutarnju sigurnost i Instrument za 
upravljanje granicama i vize (COM(2018) 375 final).

2.3 Vizija

Vizija razvoja Grada Čakovca sadržana je u Strategiji 
razvoja urbanog područja Čakovec 2021. – 2027.:

Urbano područje Čakovec područje je otpornog, 
inovativnog i održivog gospodarstva te zdravog, 
obrazovanog i uključivog društva, koje njeguje održivi 
urbani razvoj radi ugodnog životnog okruženja.

2.4 Misija

Misija Grada doprinosi realizaciji vizije: Čakovec je 
Grad koji radi na osiguranju najviše kvalitete života 
svojih građana kroz održivo korištenje svojih resursa u 
kojima značajnu ulogu imaju sve gradske tvrtke i 
ustanove kao i tvrtke kojima je Grad jedan od osnivača s 
ciljem olakšavanja života građana. To ćemo postići 
većim korištenjem vanjskih izvora financiranja kako 
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3 OPIS RAZVOJNIH POTREBA I POTENCIJALA

3.1 Analitička podloga za definiranje razvojnih 
potreba i potencijala

Grad Čakovec je administrativno središte Međimurske 
županije i manje urbano područje kategorizirano 
Zakonom o regionalnom razvoju Republike Hrvatske. 
Čakovec je smješten u središnjem dijelu najsjevernije 
hrvatske županije, na tromeđi između Republike 
Slovenije i Republike Mađarske te ostatka hrvatskog 
teritorija. Prostire se na površini od 77,74 m2 te je po 
veličini najveća jedinica lokalne samouprave u 
Međimurskoj županiji. Sastoji se od 14 naselja, od kojih 
je najveće naselje grad Čakovec, dok su ostala naselja 
Ivanovec, Krištanovec, Kuršanec, Mačkovec, Mihovljan, 
Novo Selo Rok, Novo Selo na Dravi, Savska Ves, 
Slemenice, Šandorovec, Štefanec, Totovec i Žiškovec.

Kroz administrativno područje Grada Čakovca 
prolazi nekoliko prometnica od međunarodne i državne 
važnosti poput državne ceste D3 koja povezuje grad 
Čakovec sa susjednom Republikom Mađarskom i 
nastavlja se prema središnjoj Hrvatskoj, odnosno 
glavnom gradu Zagrebu, te državne ceste D209 koja grad 
Čakovec povezuje s Republikom Slovenijom. Područjem 
Grada također prolaze dva magistralna željeznička 
pravca. Prvi je pravac istok-zapad Budimpešta - Trst koji 
ide preko Kotoribe, Čakovca, Ptuja, Pragerskog i 
Ljubljane, dok se drugi pravac u smjeru sjever-jug sastoji 
od dva dijela, jedan preko Lendave i Murskog Središća 
do Čakovca, a drugi od Čakovca preko Varaždina i 
Zaboka do Zagreba.

Grad Čakovec se stoga nalazi na povoljnom 
geografskom i prometnom položaju u odnosu na srednju 
i zapadnu Europu što predstavlja važan čimbenik za 
budući razvoj Grada.

Grad Čakovec prema posljednjem popisu stanovništva 
iz 2021. godine ima 27.122 stanovnika od kojih je čak 
54,4% živjelo u samom gradskom naselju Čakovec 
(Izvor: Državni zavod za statistiku). Gustoća naseljenosti 
je pritom iznosila 352,69 st/km2 što je značajno iznad 
hrvatskog prosjeka (68,4 st/km2). U odnosu na popis 
stanovništva iz 2011. godine, Grad Čakovec bilježi blagi 
pad broja stanovnika od 2,5%. 2011. godine ima 27.820 
stanovnika od kojih je čak 54,4% živjelo u samom 
gradskom naselju Čakovec (Izvor: Državni zavod za 
statistiku). Gustoća naseljenosti je pritom iznosila 358,18 
st/km2 što je značajno iznad hrvatskog prosjeka (75,8 st/
km2). U odnosu na popis stanovništva iz 2001. godine, 
Grad Čakovec bilježi blagi, gotovo neznatan pad broja 
stanovnika od samo 1,6%. Demografska struktura 
stanovništva Čakovca iz 2011. godine odgovarala je 
regresivnom tipu dobno-spolne strukture s niskim 
udjelom djece što karakterizira trend prirodnog pada i 
ukazuje na proces depopulacije stanovništva. 
Zabrinjavajući demografski pokazatelj za grad Čakovec 
stoga je indeks starosti koji iznosi 96,1% i blizu je 
granične vrijednosti od 100%, što znači da na svaku 

Slika 3. Organizacijska struktura Grada Čakovca 
Izvor: Grad Čakovec, 2025.

Grad je prema Statutu samostalan u odlučivanju o 
poslovima iz samoupravnog djelokruga u skladu s 
Ustavom Republike Hrvatske i Zakonom o lokalnoj i 
područnoj (regionalnoj) samoupravi, a podliježe samo 
nadzoru zakonitosti, rada i akata tijela Grada. Grad 
Čakovec kao sjedište Međimurske županije u svom 
samoupravnom djelokrugu obavlja poslove lokalnog 
značaja kojima se neposredno ostvaruju potrebe građana, 
koji nisu Ustavom ili zakonom dodijeljeni državnim 
tijelima (Statut Grada Čakovca, Službeni glasnik Grada 
Čakovca, broj 1/2021, 2/2022, 6/2023, 1/2025). Poslovi 
iz samoupravnog djelokruga detaljnije se utvrđuju 
odlukama Gradskog vijeća i gradonačelnika u skladu sa 
zakonom i Statutom Grada.

Gradsko vijeće je predstavničko tijelo građana i tijelo 
lokalne samouprave, koje donosi akte u okviru prava i 
dužnosti Grada, te obavlja i druge poslove u skladu sa 
zakonom i Statutom Grada. Poslovi i zadaće koje se 
odnose na uređivanje odnosa iz samoupravnog djelokruga 
u nadležnosti su Gradskog vijeća, a izvršni poslovi i 
zadaće u nadležnosti su gradonačelnika.

Za obavljanje poslova iz samoupravnog djelokruga 
Grada, utvrđenih zakonom i Statutom Grada, te 
obavljanje poslova državne uprave koji su zakonom 
prenijeti na Grad, ustrojavaju se upravna tijela Grada. 
Upravnim tijelima upravljaju pročelnici koje na temelju 
javnog natječaja imenuje gradonačelnik. Grad u okviru 
samoupravnog djelokruga osigurava obavljanje 
djelatnosti kojima se zadovoljavaju svakodnevne potrebe 
građana na području komunalnih, društvenih i drugih 
djelatnosti, za koje je zakonom utvrđeno da se obavljaju 
kao javna služba.

U Gradu je uz Službu za poslove gradonačelnika i 
gradskog vijeća i Službu za unutarnju reviziju ustrojeno 
5 upravnih odjela – Upravni odjel za EU integraciju, 
gospodarstvo i digitalizaciju, Upravni odjel za 
financiranje, Upravni odjel za društvene djelatnosti, 
Upravni odjel za prostorno planiranje, urbanizam i zaštitu 
okoliša te Upravni odjel za komunalno gospodarstvo, 
izgradnju Grada i upravljanje nekretninama. Također, 
ustrojeno je 13 odsjeka odjela – Odsjek za lokalnu upravu 
i opće poslove, Odsjek za ITU mehanizam, Odsjek za EU 
projekte i gospodarstvo, Odsjek za digitalnu 
transformaciju, Odsjek za proračun i računovodstvo, 
Odsjek za društvene poslove, Odsjek za odnose s 
javnošću, Odsjek za prostorno planiranje, urbanizam i 
zaštitu okoliša, Odsjek za provedbu prostornih planova, 
Odsjek za imovinsko-pravne poslove, Odsjek za 
održavanje i gradnju komunalne infrastrukture, Odsjek 
za komunalno i prometno redarstvo i Odsjek za izgradnju 
grada i upravljanje nekretninama.
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Grada djeluje devet osnovnoškolskih ustanova, od čega 
pet osnovnih škola, dvije područne škole, jedna osnovna 
umjetnička škola te Centar za odgoj i obrazovanje s 
programima za učenike s teškoćama u razvoju. Sve 
navedene škole, trenutno su organizirane prema 
dvosmjenskom rasporedu te nemaju dovoljnih 
smještajnih, materijalnih i ljudskih kapaciteta kako bi se 
uvela cjelodnevna nastava. S obzirom na navedeno kroz 
sljedećih nekoliko godina intenzivno će se raditi na 
provedbi projekta izgradnje, dogradnje i rekonstrukcije 
školskih objekata za uvođenje cjelodnevne nastave u 
svim školama koje djeluju na području Grada Čakovca. 
Navedeno će se postići izgradnjom Područne škole 
Sjever u Čakovcu, projektiranjem boljih uvjeta za učenike 
i zaposlenike Osnovne umjetničke škole „Miroslav 
Magdalenić“, uređenjem i dogradnjom 2. Osnovne škole 
Čakovec kao i OŠ Kuršanec za koju je projektirana i 
školska sportska dvorana te kontinuiranim održavanjem, 
ulaganjima i rekonstrukcijom ostalih odgojno-obrazovnih 
ustanova na području Grada. Izgradnjom Regionalnog 
edukacijskog centra postojeći Centar za odgoj i 
obrazovanje će se preurediti za potrebe III. Osnovne 
škole te će se time osigurati da III. Osnovna škola 
organizira nastavu u jednoj smjeni.

Osim predškolskog i osnovnoškolskog obrazovanja, 
na području Grada djeluje niz srednjoškolskih ustanova 
te ustanova visokog obrazovanja kao i ustanova za 
obrazovanje odraslih. Vezano uz stručno obrazovanje, 
prepoznata je nedovoljna zainteresiranost srednjoškolaca 
i studenata za strukovnim zanimanjima koja su u 
Međimurskoj županiji definirana kao deficitarna i za koja 
postoji potreba na tržištu rada. Kako bi se broj zaposlenih 
u deficitarnim zanimanjima povećao i uskladio s 
potrebama na tržištu rada, grad će kroz različite mjere 
usmjeriti učenike srednjih škola i studente ka potrebnom 
strukovnom obrazovanju (npr. stipendiranje učenika i 
studenata, poticanje mobilnosti, osiguravanje plaćene 
stručne prakse i sl.).

U gospodarskom se smislu cijela Međimurska 
županija nalazi na visokom mjestu u odnosu na ostale 
hrvatske županije. Grad Čakovec pritom prednjači u 
okviru Međimurske županije u broju poduzetnika, broju 
zaposlenih, dobiti, gubitku razdoblja i nato dobiti. Važnu 
odrednicu u gospodarstvu Međimurske županije i Grada 
Čakovca čini poduzetništvo. Grad Čakovec je prepoznat 
kao četrnaesti grad u Republici Hrvatskoj prema kriteriju 
ukupnih prihoda s rezultatima svih poduzetnika RH u 
2023. godini (Izvor: FINA, Usporedba rezultata 
poslovanja poduzetnika 10 najvećih gradova prema 
kriteriju ukupnih prihoda s rezultatima svih poduzetnika 
RH u 2023. godini). Prema provedenom istraživanju 
FINA-e, Grad Čakovec je u 2023. godini imao 1.474 
poduzetnika sa 12.304 zaposlenih, a prvi je bio i prema 
neto dobiti i prema ukupnim prihodima.

Međutim, unatoč pozitivnim trendovima, međimurski 
i čakovečki poduzetnici i dalje su nedovoljno prepoznati 
i konkurentni na domaćem i stranom tržištu, a osobito je 
prepoznata nedovoljna vrijednost poljoprivredno-
prehrambenog sektora na ovom području. Grad će pritom 

osobu mlađu od 19 godina dolazi gotovo jedna osoba 
starija od 60 godina.

Slika 4. Prostorni smještaj i ustroj Grada Čakovca

Slika 5. Broj stanovnika po naseljima Grada Čakovca

Na području Grada živi 5.716 djece mlađe od 19 
godina za koje je potrebno osigurati adekvatno 
predškolsko, osnovnoškolsko i srednjoškolsko 
obrazovanje (Izvor: Državni zavod za statistiku,2021). U 
predškolskom odgoju i obrazovanju prema podacima iz 
2025. godine djeluje 7 ustanova sa sjedištem u gradu 
Čakovcu i podružnicama u ostalim naseljima; Grad 
redovito obnavlja obrazovne objekte, a zbog izgradnje 
velikog broja stambenih jedinica u Generalnom planu 
uređenja predviđena je izgradnja jednog objekta za 
predškolski odgoj te jednog objekta za osnovnoškolsko 
obrazovanje. Iste je godine prosječno u predškolske 
ustanove na području Grada bilo upisano 1.325 (od toga 
136 djece koje ne žive na području grada) djece, što čini 
oko 20,7% djece predškolskog uzrasta (Izvor: Predškolske 
ustanove na području Grada Čakovca – izvješće za 
2024./2025. godinu, Grad Čakovec, Upravni odjel za 
društvene, međunarodne poslove i odnose s javnošću, 
2025.).

Djeca predškolskog uzrasta će dobiti jedan potpuno 
novi objekt u Totovcu a nastaviti ćemo brinuti i o 
poboljšanju uvjeta u postojećim objektima. Osim 
predškolskog odgoja i obrazovanja, trenutno na području 
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skrb Čakovec. Usluge socijalne skrbi pružaju se također 
kroz podružnicu Obiteljski centar, a planiraju se poduzeti 
i dodatne mjere s ciljem učinkovitijeg socijalnog 
uključivanja građana poput darivanja socijalno ugroženih 
građana, jednokratne novčane pomoći socijalno 
ugroženim osobama, sufinanciranja rada ustanova za 
socijalnu pomoć i sl. Od značaja za socijalno potrebite 
građane je i djelatnost Hrvatskog crvenog križa, Gradsko 
društvo Crvenog križa Čakovec koji je opremljen i za 
pomoć svim građanima kroz sustav Civilne zaštite. Grad 
Čakovec će također započeti projektiranje zgrade novog 
doma za umirovljenike u Mihovljanu.

Na području Grada Čakovca živi velik broj pripadnika 
romske nacionalne manjine koji često ne završavaju 
osnovnoškolsko obrazovanje. Potrebno je stoga kroz 
organizaciju i provedbu edukativnih aktivnosti, razvoj 
sportsko-rekreacijskih, kulturnih i različitih društvenih 
sadržaja te izgradnju potrebne infrastrukture ubrzati i 
olakšati proces socijalnog uključivanja te stvoriti uvjete 
za adekvatno obrazovanje. Jačanjem predškolskog 
programa te povećanjem broja romskih pomagača u 
osnovnoj školi stvorit će se bolji preduvjeti za završetak 
školovanja i uključivanje na tržište rada.

Važnu ulogu za razvoj, prepoznatljivost i 
pozicioniranje Grada Čakovca na turističku kartu 
Hrvatske ima također njegova prirodna i kulturna baština. 
Grad Čakovec je važno kulturno središte Međimurja i 
cijele sjeverozapadne Hrvatske s bogatom poviješću i 
brojnim kulturnim spomenicima. Upravo njegovo bogato 
kulturno nasljeđe predstavlja važan potencijal za razvoj 
turizma i stvaranja imidža Grada kao poželjne turističke 
destinacije. Uz to, potencijalni čimbenik za razvoj 
turizma čine i prirodna bogatstva, osobito u ruralnim 
dijelovima teritorija Grada Čakovca. Najznačajniju 
prirodnu baštinu predstavlja područje koje ulazi u prostor 
Regionalnog parka Mura-Drava, u južnom dijelu 
teritorija Grada Čakovca. Navedeni su prirodni lokaliteti 
u sustavu zaštite prirode zbog čega je potrebno 
kontinuirano ulagati u područje zaštite prirode sukladno 
utvrđenim potrebama s ciljem sprječavanja degradacije.

U smjeru razvoja turizma potrebno je usporedno 
razvijati i smještajne kapacitete za prihvat turista kako bi 
ponuda i potražnja za turističkim kapacitetima bile 
usklađene. Trenutno u Čakovcu postoji 274 smještajnih 
jedinica s ukupno 669 ležaja (Izvor: Izvješće o izvršenju 
programa rada Turističke zajednice Međimurske 
županije za 2024. godinu). Sukladno prisutnom trendu 
povećanja broja dolazaka i noćenja u posljednjih nekoliko 
godina, razvijat će se i turistički kapaciteti, s naglaskom 
na smještajne kapacitete.

Budući da je temeljni razvojni cilj unaprijediti 
kvalitetu života stanovništva i stvoriti povoljne uvjete za 
život svim stanovnicima, potrebno je kontinuirano 
ulagati u ukupnu infrastrukturu na području Grada. 
Pritom se podrazumijeva unaprjeđenje ukupne 
komunalne i prometne infrastrukture te druge 
infrastrukture u vlasništvu gradskih jedinica. S ciljem 
unaprjeđenja komunalne infrastrukture i učinkovitijeg 

kroz sufinanciranje aktivnosti u gospodarstvu i 
poljoprivredi nastojati poboljšati situaciju i povećati 
konkurentnost ovog sektora. U skladu s time prepoznata 
je potreba dodatnih ulaganja u promicanje gospodarstva i 
poduzetništva Grada Čakovca kroz različite mjere (poput 
poticanja ekološke poljoprivrede, subvencija 
gospodarstvenicima i sl.) te kroz razvoj gospodarskih 
zona kako bi se privukli novi investitori. S ciljem 
omogućavanja razvoja novih gospodarskih i 
poduzetničkih zona, planirana je izrada nove prostorno 
planske dokumentacije za relevantna gradska područja.

Na području Čakovca aktivan je sportski i društveni 
život zahvaljujući brojnim sportskim klubovima i 
udrugama građana. Prema Registru udruga, u 2025. 
godini je na području Grada Čakovca bilo registrirano 
356 udruga iz različitog područja djelovanja (Izvor: 
Registar udruga, 2025.). Najveći broj udruga čine 
sportske i kulturne udruge koje okupljaju značajni dio 
populacije Grada te kroz različite sportske, kulturne i 
druge aktivnosti promiču važnost sporta, rekreacije i 
društvene uključenosti stanovništva. Kroz rad i djelovanje 
udruga promiče se važnost aktivacije i uključivanja 
građana u društvenu zajednicu. Posebice je važno poticati 
uključivanje mladih i ranjivih skupina stanovništva u 
društveni život grada kako bi im se razvio osjećaj 
pripadnosti lokalnoj zajednici i sredini u kojoj žive. Kako 
bi isto bilo moguće, potrebno je kontinuirano stvarati i 
povećavati mogućnosti za takvo uključivanje građana, s 
naglaskom na ranjive skupine stanovništva, kroz ulaganje 
u društvenu i sportsko-rekreacijsku infrastrukturu na 
području Grada (npr. izgradnja Regionalnog društvenog 
teniskog centra, izgradnja sportskog doma u Savskoj 
Vesi i izgradnja školske sportske dvorane u Kuršancu), 
kreiranje novih sportsko-rekreacijskih programa za širu 
društvenu zajednicu, sufinanciranje festivala i 
manifestacija i sl. Osobiti naglasak potrebno je staviti na 
razvoj aktivnosti i sadržaja za ranjive društvene skupine, 
s naglaskom na djecu i osobe starije od 60 godina.

Važan aspekt razvoja civilnog sektora čini i civilna 
zaštita. U okviru civilne zaštite na području Grada 
Čakovca djeluje Javna vatrogasna postrojba koja je u 
vlasništvu više jedinica lokalne samouprave (JLS) s 
područja Međimurske županije te predstavlja središnju 
postrojbu koja skrbi o potrebama i interesima vatrogasne 
djelatnosti. Osim toga, na području Grada djeluje 
značajan broj dobrovoljnih vatrogasnih društava (DVD) 
udruženih u Vatrogasnu zajednicu Grada Čakovca koji su 
zaduženi za obavljanje različitih aktivnosti u okviru 
civilne zaštite na području vlastitih i susjednih mjesnih 
odbora poput vatrogasne djelatnosti, mjera zaštite i 
spašavanja, pružanje tehničke pomoći u nezgodama i 
opasnim situacijama te obavljanje drugih poslova u 
nesrećama različitog karaktera. Sukladno potrebama će 
se stoga održavati i dograđivati zgrade DVD-a (npr. 
DVD Savska Ves) te nabavljati potrebna oprema, poput 
vozila sa vatrogasnim ljestvama.

Za socijalno uključivanje građana i pružanje usluga 
socijalne skrbi na području Grada Čakovca, ali i cijele 
Međimurske županije zadužen je Centar za socijalnu 
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i zbog razvoja cikloturizma, čemu će posebno doprinijeti 
izgradnja pješačko-biciklističke staze Savska Ves – 
Totovec. Bolja protočnost prometa na gradskim 
prometnicama i prometnicama s izraženijom gustoćom 
prometa osigurat će se kroz izgradnju obilaznica i novih 
prometnih rješenja. Pritom je planirana izgradnja 
obilaznice u Ivanovcu te rekonstrukcija i sanacija 
postojećih ulica, mostova i raskrižja uz izgradnju novih 
ulica s ciljem prometnog rasterećenja. Učinkovitost 
prometa općenito i smanjenje broja vozila u samom 
gradskom centru nastojat će postići uvođenjem 
integriranog sustava javnog gradskog prijevoza, 
dostupnog za sve građane, a osobito za ranjive skupine 
stanovništva.

3.2 Opis razvojnih izazova i potreba

Temeljem prezentiranih podataka i informacija iz 
osnovne analize stanja, utvrđeni su razvojni izazovi i 
potrebe područja. U nastavku su izdvojeni glavni razvojni 
izazovi područja s pridruženim razvojnim potrebama.

gospodarenja otpadom, planirana je izgradnja oporabilišta 
Totovec te sanacija postojećeg odlagališta otpada 
Totovec. Osim toga, trenutni sustav odvodnje otpadnih 
voda nije cjelovit zbog čega je planirana sanacija i 
dogradnja sustava vodoopskrbe i odvodnje u jedinstveni 
sustav. Na teritoriju Grada će se također kontinuirano 
obnavljati i održavati zelene i javne površine, parkovi, 
javna parkirališta te zgrade i objekti u vlasništvu Grada, s 
naglaskom na provođenje energetske obnove i energetske 
certifikacije objekata javne namjene. Grad će započeti i 
provedbu projekta izgradnje multifunkcionalnog objekta 
koji će ispod zemlje služiti za potrebe parkiranja i 
sklanjanja ljudi od nepogoda, a na površini imati uređene 
sportske terene.

U aspektu razvoja prometne mreže i osiguravanja 
sigurnosti sudionika u prometu potrebna su također 
dodatna ulaganja s naglaskom na izgradnju novih te 
uređenje i dogradnju postojećih pješačkih i biciklističkih 
staza diljem teritorija Grada. Razvoj biciklističke 
infrastrukture važan je i s aspekta smanjenja karbonskog 
otiska poticanjem ljudi da na posao dolaze biciklom kao 

Tablica 1. Razvojni izazovi i potrebe Grada Čakovca

RB. RAZVOJNI IZAZOVI RAZVOJNE POTREBE

1

Slaba prepoznatljivost i konkurentnost 
poduzetnika i poljoprivrednika na 
domaćem i međunarodnom tržištu, 

nedovoljno privlačenje investitora i mala 
vrijednost poljoprivredno-prehrambenog 

sektora. 

Snažnije promovirati gospodarstvo i poduzetništvo kroz 
sudjelovanje na domaćim i međunarodnim sajmovima, 
konferencijama, studijskim putovanjima i sl. te poticati 

međusobnu suradnju i zajednički nastup poduzetnika na tržištu. 
Razvijati gospodarske zone sukladno prostorno planskoj 

dokumentaciji s ciljem privlačenja novih investitora. Poticati 
ulaganja u razvoj ekološke poljoprivrede.

2

Nedostatna educiranost poduzetnika o 
mogućnostima unapređenja poslovanja 
kroz primjenu novih tehnologija i ICT 

rješenja. 

Osigurati izgradnju infrastrukture te osmisliti i osigurati 
edukativne radionice za poduzetnike o važnosti i mogućnostima 
ulaganja u znanje i inovacije s ciljem unapređenja poslovanja i 

jačanja konkurentnosti.

3

Nedostatak materijalnih i ljudskih 
kapaciteta obrazovnih ustanova u odnosu 

na potrebe Grada te nemogućnost 
organiziranja i uvođenja cjelodnevne 

nastave.

Osigurati odgovarajuće i potrebne kapacitete za školske i 
predškolske ustanove s ciljem uvođenja cjelodnevne nastave kroz 
ulaganja u postojeće obrazovne institucije i gradnju potrebnih 

novih institucija.

4

Nedostatak radne snage u deficitarnim 
zanimanjima i nedovoljna zainteresiranost 

mladih za školovanje u deficitarnim 
zanimanjima.

Snažnije usmjeravati i poticati mlade na školovanje u deficitarnim 
zanimanjima putem organiziranih javnih tribina sa Savjetom 
mladih, predstavljanja stanja na tržištu rada, stipendiranja 

učenika, poticanja mobilnosti učenika i sl.

5
Nedostatak sportsko-rekreacijske 

infrastrukture i programa namijenjenih 
široj društvenoj zajednici. 

Obnoviti i izgraditi potrebnu sportsko-rekreacijsku infrastrukturu 
te osmisliti nove sportsko-rekreacijske programe za širu 

društvenu zajednicu većim korištenjem sportskog kompleksa 
Učiteljskog fakulteta te nastaviti dogradnju SRC „Mladost“ kroz 
realizaciju projekta vanjskog dijela kompleksa bazena „Marija 
Ružić“, Regionalnog društvenog teniskog centra te izgradnju 

školske sportske dvorane u Kuršancu. 

6 Neadekvatna uređenost i opremljenost 
društvene infrastrukture. 

Obnoviti i opremiti društvenu infrastrukturu – društveni domovi u 
Mačkovcu i Ivanovcu, Centar za kulturu i Prostor za mlade.
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7 Nezainteresiranost mladih u području 
kulture, sporta i kreativnih industrija.

Omogućiti korištenje prostora kako bi mladi mogli osmisliti 
i razviti nove kulturne i društvene sadržaje poput festivala, 
kulturnih manifestacija, radionica i sl. za širu društvenu 

zajednicu. 

8 Nedovoljno korištenje dostupne moderne 
tehnologije u zdravstvu. 

Osigurati infrastrukturu te uvesti modernu i ekološki prihvatljivu 
tehnologiju u zdravstvenu infrastrukturu s ciljem poboljšanja 

kvalitete usluga zdravstvene zaštite i skrbi. 

9

Slaba uključenost građana, osobito 
ranjivih skupina stanovništva, u društveni 
život na području Grada i nedovoljna 

potpora njihovoj integraciji. 

Osmisliti sadržaje i modele te povećati mogućnosti (kroz 
programe, projekte, festivale) za uključivanje ranjivih skupina 
stanovništva u društveni život Grada te implementirati brižnu 
socijalnu politiku i unaprijediti kvalitetu socijalnih usluga.

10

Nedovoljna zaštita prirodnih i kulturnih 
dobara te iskorištenost njihova potencijala 

za razvoj specifičnih grana turizma. 
Nedovoljno razvijeni turistički kapaciteti 

na području Grada.

Osmisliti nove i promovirati autohtone turističke proizvode te ih 
povezati s postojećima u integriranu turističku ponudu s ciljem 
proširenja turističkih kapaciteta i stvaranja imidža Grada kao 

poželjne turističke destinacije.

11
Nedovoljna ekološka osviještenost 
stanovnika i informiranost o zaštiti 
prirode, okoliša i recikliranja.

Jačati svijest stanovnika, educirati stanovništvo, promovirati 
važnost zaštite očuvanja prirode i okoliša s naglaskom na vodne 

resurse na području Grada.

12
Nedovoljno poznavanje stanovništva o 
mogućnostima korištenja obnovljivih 

izvora energije i energetskoj učinkovitosti. 

Osvijestiti javnost o potrebi i značaju energetske učinkovitosti 
te korištenja obnovljivih izvora energije te poticati korištenje 

obnovljivih izvora energije. 

13

Ugrožena sigurnost pješaka i biciklista 
u prometu uslijed neizgrađenih ili 
neadekvatno označenih pješačkih i 

biciklističkih staza.

Izgraditi i adekvatno označiti pješačke i biciklističke staze, 
pogotovo između naselja.

14

Smanjena sigurnost sudionika u prometu 
zbog neodržavane prometne infrastrukture 
i izrazite prometne opterećenosti središta 

grada.

Unaprijediti postojeću prometnu infrastrukturu i izgraditi 
potrebnu novu infrastrukturu kroz rekonstrukciju nerazvrstanih 
cesta s naglaskom na biciklističke staze, obilaznice i raskrižja na 

prometnicama višeg reda.

15
Nepostojanje multimodalnog sustava 

prijevoza i nerazvijenost sustava javnog 
prijevoza.

Pokrenuti širenje sustava javnog prijevoza dostupnog za sve 
stanovnike Grada, s naglaskom na ranjive skupine stanovništva.

16 Neizgrađen cjeloviti sustav odvodnje 
otpadnih voda.

Proširiti i unaprijediti u sustav vodoopskrbe i odvodnje uz 
provođenje moguće digitalizacije usluga.

17
Neadekvatna komunalna infrastruktura i 
nedovoljno razvijen sustav gospodarenja 

otpadom.

Održavati i unaprijediti postojeću te izgraditi novu komunalnu 
infrastrukturu i riješiti problem divljih odlagališta. 

18

Nedostatna društvena i komunalna 
infrastruktura u romskom naselju, 
nedostatak kulturnih, sportskih i sl. 

sadržaja u naselju.

Izgraditi komunalnu infrastrukturu, osnažiti romsku zajednicu za 
sudjelovanje u društvenim događanjima u romskom naselju.

19 Nedovoljno učinkovita javna uprava Povećati učinkovitost javne uprave digitalizacijom i korištenjem 
suvremene tehnologije.

20
Nedovoljna uređenost zemljišnih 

knjiga i neažurirana prostorno planska 
dokumentacija. 

Urediti imovinsko-pravne odnose u katastru i gruntovnici te 
izraditi novu prostorno plansku dokumentaciju. 

21
Neadekvatna uređenost centra grada u 

funkciji okruženja ugodnog za društveni i 
obiteljski život.

Obnoviti i redovito održavati zelene i javne površine, parkirališta 
i infrastrukturu u vlasništvu Grada čemu će pridonijeti i uređenje 

Trga Republike.
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3.	 Prioritet javne politike Međimurske županije: 
ZELENO I DIGITALNO MEĐIMURJE

a.	 Posebni cilj 9: Održivo korištenje prirode i okoliša

b.	 Posebni cilj 10: Energetska učinkovitost i 
korištenje OIE

c.	 Posebni cilj 11: Razvijena komunalna 
infrastruktura

d.	 Posebni cilj 12: Suvremena prometna 
infrastruktura

e.	 Posebni cilj 13: Kvalitetan urbani i ruralni prostor

5 POPIS MJERA ZA PROVEDBU ODABRANIH 
POSEBNIH CILJEVA S KLJUČNIM 

AKTIVNOSTIMA

Provedbeni program sukladno opisanim prioritetima i 
definiranim razvojnim potrebama doprinosi provedbi 
sljedećih posebnih ciljeva i mjera definiranih u Planu 
razvoja Međimurske županije za razdoblje do 2027. 
godine.

Popis mjera za provedbu odabranih posebnih ciljeva 
koje će Grad Čakovec provoditi tijekom ovog mandatnog 
razdoblja, navedeni su u nastavku.

4. POPIS PRIORITETA DJELOVANJA U 
PODRUČJU GRADA ČAKOVCA

Popis prioriteta djelovanja koje će Grad Čakovec 
provoditi tijekom ovog mandatnog razdoblja, a sukladno 
Planu razvoja Međimurske županije za razdoblje do 
2027. godine, navedeni su u nastavku:
1.	 Prioritet javne politike Međimurske županije: 

ODRŽIVO GOSPODARSTVO
a.	 Posebni cilj 1: Konkurentno i inovativno 

gospodarstvo
b.	 Posebni cilj 2: Suvremeno i otporno 

biogospodarstvo
c.	 Posebni cilj 3: Održiv, inovativan i otporan 

turizam
2.	 Prioritet javne politike Međimurske županije: 

ZDRAVO, UKLJUČIVO I OTPORNO DRUŠTVO
a.	 Posebni cilj 4: Kvalitetno i suvremeno obrazovanje
b.	 Posebni cilj 5: Učinkovita i dostupna zdravstvena 

i socijalna skrb
c.	 Posebni cilj 6: Bogat i uključiv društveni život
d.	 Posebni cilj 7: Unaprijeđen sustav upravljanja 

rizicima
e.	 Posebni cilj 8: Dobro upravljanje u javnom 

sektoru

Tablica 2. Popis mjera za postizanje posebnih ciljeva Plana razvoja Međimurske županije do 2027. godine

NRS
1. PRIORITET JAVNE POLITIKE MEĐIMURSKE ŽUPANIJE ODRŽIVI RAZVOJ

Naziv posebnog cilja Naziv mjere 

SC.1 PC 1 Konkurentno i inovativno 
gospodarstvo

1.1 Jačanje usluga potpore poduzetništvu

1.5 Proaktivno pristupanje privlačenju ulaganja i 
razvoju gospodarskih zona

1.6 Promocija međimurskog gospodarstva na 
domaćim i stranim tržištima

SC.9 PC 2 Suvremeno i otporno 
biogospodarstvo

2.1 Jačanje konkurentnosti i dodane vrijednosti 
poljoprivredno-prehrambenog sektora ulaganjem u 
znanje i inovacije

2.2 Dobro upravljanje tlom, vodama i bioraznolikošću

SC.1 PC 3 Održiv, inovativan i otporan 
turizam

3.1 Unapređenje postojećih i razvoj novih turističkih 
proizvoda i usluga vodeći računa o kulturi, zaštiti 
prirode i kvaliteti života stanovništva

SC.2 PC 4 Kvalitetno i suvremeno 
obrazovanje

4.2 Osiguranje odgovarajućih ljudskih i materijalnih 
kapaciteta za predškole i školske ustanove

4.4 Promicanje vrijednosti znanja (obrazovanja i 
usavršavanja) u zanimanjima koja nedostaju
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2. PRIORITET JAVNE POLITIKE MEĐIMURSKE ŽUPANIJE ZDRAVO, UKLJUČIVO I 
OTPORNO DRUŠTVO

SC.5 PC 5 Učinkovita i dostupna 
zdravstvena i socijalna skrb

5.2 Modernizacija zdravstvene infrastrukture i 
unapređenje kvalitete zdravstvene zaštite i skrbi

5.3 Unapređenje kvalitete socijalnih usluga

SC.5 PC 6 Bogat i uključiv društveni život

6.1 Poboljšanje dostupnosti i vidljivosti sportsko-
rekreativnih sadržaja

6.2 Razvoj sportske infrastrukture

6.3 Promicanje kulturnih i kreativnih industrija s 
naglaskom na uključivanje mladih

6.4 Zaštita, očuvanje, valorizacija i revitalizacija 
kulturne i povijesne baštine

6.5 Uključivanje ranjivih skupina u društveni život

SC.7 PC 7 Unaprijeđen sustav upravljanja 
rizicima 7.1 Učinkovita civilna zaštita

SC.11 PC 8 Dobro upravljanje u javnom 
sektoru

8.1 Povećanje učinkovitosti javne uprave

8.2 Upravljanje regionalnim razvojem u skladu sa 
strateškim usmjerenjem Međimurske županije

3. PRIORITET JAVNE POLITIKE MEĐIMURSKE ŽUPANIJE ZELENO I DIGITALNO 
MEĐIMURJE

SC.8 PC 9 Održivo korištenje prirode i 
okoliša

9.1 Participativno i prilagodljivo upravljanje 
prirodom i okolišem

9.2 Promicanje važnosti zaštite prirode i okoliša

SC.8 PC 10 Energetska učinkovitost i 
korištenje OIE

10.1 Povećanje energetske učinkovitosti

10.2 Korištenje obnovljivih izvora energije

SC.8 PC 11 Razvijena komunalna 
infrastruktura

11.1 Povećanje učinkovitosti sustava gospodarenja 
otpadom

11.2 Zaštita vodenih resursa te nadogradnja sustava 
vodoopskrbe i odvodnje

SC.10 PC 12 Suvremena prometna 
infrastruktura

12.1 Unapređenje prometne infrastrukture

12.2 Razvoj integriranog sustava javnog prijevoza

SC.12 PC 13 Visoka kvaliteta urbanog i 
ruralnog razvoja 13.1 Razvoj pametnih i održivih sela i gradova

6 INDIKATIVNI FINANCIJSKI OKVIR 
ZA PROVEDBU MJERA, AKTIVNOSTI I 

PROJEKATA

Indikativni financijski okvir za provedbu mjera, 
aktivnosti i projekata prikazan je u Prilogu 1. Prikaz 

provedbenog programa sukladno Uputama za izradu 
provedbenih programa jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave.
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7 OKVIR ZA PRAĆENJE I IZVJEŠTAVANJE

Praćenje i izvještavanje o provedbi akta strateškog 
planiranja od značaja za jedinice lokalne samouprave 
sastavni je dio procesa strateškog planiranja i definirano 
je Pravilnikom o rokovima i postupcima praćenja i 
izvješćivanja o provedbi akata strateškog planiranja od 
nacionalnog značaja i od značaja za jedinice lokalne i 
područne (regionalne samouprave) (NN 44/23). Praćenje 
provedbe akata strateškog planiranja obuhvaća proces 
prikupljanja, analize i usporedbe pokazatelja (definirani 
u strateškom okviru Grada Čakovca) kojima se sustavno 
prati uspješnost provedbe ciljeva i mjera akta strateškog 
planiranja. Izvještavanje o provedbi akta strateškog 
planiranja proces je pružanja pravovremenih i relevantnih 
informacija ključnim nositeljima strateškog planiranja na 
razini JLS te široj javnosti o statusu provedbe strateškog 
akta. Praćenje i izvještavanje temelji se na načelima 
strateškog planiranja i upravljanja razvojem iz Zakona o 
sustavu strateškog planiranja i upravljanja razvojem 
Republike Hrvatske (NN 123/17) i Zakona o izmjenama 
i dopunama Zakona o sustavu strateškog planiranja i 
upravljanja razvojem Republike Hrvatske (NN 151/22).

7.1 Praćenje i izvještavanje

Grad Čakovec nadležan je za provedbu Provedbenog 
programa te za praćenje i izvještavanje o provedbi na 
čelu s gradonačelnicom kao odgovornom osobom.

Sva izvješća o aktivnostima praćenja i izvještavanja 
Provedbenog programa Grada Čakovca bit će objavljena 
na službenim internetskim stranicama. Ciljevi praćenja i 
izvještavanja su sljedeći:

-	 sustavno praćenje uspješnosti provedbe mjera 
akta strateškog planiranja

-	 učinkovito upravljanje provedbom akta strateškog 
planiranja i kontinuirano unapređivanje javne 

politike korištenjem rezultata praćenja i 
izvješćivanja

-	 pružanje pravovremenih i relevantnih osnova 
donositeljima odluka prilikom određivanja 
prioriteta razvojne politike, donošenja odluka na 
razini strateškog planiranja i revizije akta 
strateškog planiranja kroz analizu učinka, ishoda i 
rezultata provedenih mjera

-	 utvrđivanje nenamjernih pozitivnih i negativnih 
posljedica provedbe akta strateškog planiranja

-	 povezivanje politike, programa, prioriteta, mjera i 
razvojnih projekata

-	  osiguranje transparentnosti i odgovornosti za 
korištenje javnih sredstava i izvještavanje javnosti 
o učincima potrošnje javnih sredstava.

Godišnje izvješće o provedbi Provedbenog programa 
Grada Čakovca je izvješće o napretku u provedbi mjera, 
aktivnosti i projekata te ostvarivanju pokazatelja 
rezultata, koje Grad Čakovec putem lokalnog 
koordinatora podnosi regionalnom koordinatoru jednom 
godišnje sukladno Zakonu o sustavu strateškog planiranja 
i upravljanja razvojem Republike Hrvatske (NN123/2017) 
i Zakonu o izmjenama i dopunama Zakona o sustavu 
strateškog planiranja i upravljanja razvojem Republike 
Hrvatske (NN 151/22). U svojstvu regionalnog 
koordinatora za sve JLS-ove sa područja Međimurske 
županije imenovana je Javna ustanova za razvoj 
Međimurske županije REDEA. Sadržaj godišnjeg 
izvješća propisan je Priručnikom o strateškom planiranju, 
dok su rokovi i postupci praćenja i izvještavanja prikazani 
u tablici ispod.

Rokovi i postupci praćenja i izvještavanja o provedbi 
Provedbenog programa JLS-a propisani su Pravilnikom 
o rokovima i postupcima praćenja i izvješćivanja o 
provedbi akata strateškog planiranja od nacionalnog 
značaja i od značaja za jedinice lokalne i područne 
(regionalne samouprave) (NN 44/23).

Vrsta izvješća Ciklus Obveznik izrade 
izvješća Kome se podnosi: Rok za izvješće:

Provedbeni program 
Grada
Čakovca 

Godišnje izvješće
Grad Čakovec 
putem lokalnog 
koordinatora

Regionalnom 
koordinatoru;

Koordinacijskom 
tijelu

do 15. veljače tekuće
godine (za prethodnu godinu)

Proces praćenja i izvještavanja uključuje sljedeće 
korake u cilju provedbe praćenja i izvještavanja o 
strateškom planiranju:

1.	 Uspostava institucionalnog okvira za praćenje 
uspješnosti provedbe

2.	 Identifikacija zahtjeva praćenja
3.	 Uspostava mreže osoba za praćenje
4.	 Izvještavanje o rezultatima; identifikacija 

mogućih problema
5.	 Pokretanje preventivnih mjera rješavanja 

problema

6.	 Ispunjavanje službenih zahtjeva izvješćivanja

KLASA: 024-05/25-03/27
URBROJ: 2109/2-01-01-25-3
Čakovec, 19.09.2025.

GRADONAČELNICA
 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec.
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40.

Temeljem članka 20. stavka 6. Zakona o kulturnim 
vijećima i financiranju javnih potreba u kulturi (Narodne 
novine, broj 83/22), članka 6. stavka 1. Odluke o 
osnivanju Kulturnog vijeća Grada Čakovca (Službeni 
glasnik Grada Čakovca 7/22) i članka 45. stavka 1. 
Statuta Grada Čakovca (Službeni glasnik Grada Čakovca 
1/21, 2/22, 6/23 i 1/25), Gradonačelnica Grada Čakovca 
dana 01. listopada 2025., donosi sljedeću

O D L U K U

o imenovanju Kulturnog vijeća Grada Čakovca

I.

Razrješuju se članovi Kulturnog vijeća Grada 
Čakovca imenovani u mandatu 2021. – 2025.

II.

U Kulturno vijeće Grada Čakovca na vrijeme od 4 
godine imenuju se:

1. Željka Hatvalić Strahija – za predsjednicu

2. Hrvoje Krištofić – za člana

3. Bojana Španiček Kanoti – za člana

4. Davor Dokleja – za člana

5. Lana Androić Šarić – za članicu

III.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavljuje se u Službenom glasniku Grada Čakovca.

KLASA: 029-01/25-02/1
URBROJ: 2109-2-01-01-25-9
Čakovec, 01. listopad 2025.

GRADONAČELNICA
 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec.

41.

Temeljem članka 44. Statuta Grada Čakovca 
(Službeni glasnik Grada Čakovca 1/21, 2/22, 6/23 i 1/25) 
i članka 8. Odluke o poticanju visokoškolskog 
obrazovanja studenata s područja Grada Čakovca 
(Službeni glasnik Grada Čakovca 4/19 i 4/24) 
Gradonačelnica Grada Čakovca dana 3. listopada 2025., 
donosi sljedeći24
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KLASA: 604-04/25-01/77
URBROJ: 2109-02-01-01-25-6
Čakovec, 3. listopad 2025.

GRADONAČELNICA
 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec.

ZAKLJUČAK

I.

Prihvaća se tekst Natječaja za dodjelu novčanih 
potpora za akademsku 2025./2026. godinu redovnim 
studentima na preddiplomskim, integriranim i 
diplomskim studijima. 

II.

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a 
objavljuje se u Službenom glasniku Grada Čakovca.

SKUPŠTINA DRUŠTVA

1.
Na temelju članka 17. Društvenog ugovora o 

osnivanju društva s ograničenom odgovornošću GKP 
ČAKOM d.o.o., Skupština Društva GKP ČAKOM d.o.o. 
je dana 26.09.2025. godine donijela sljedeću

O D L U K U

1. 	 U Nadzorni odbor GKP ČAKOM d.o.o. na mandat 
od 4 godine, počevši od 26.09.2025. biraju se:
	 Dražen Blažeka iz Čakovca, Franje Debana 10, 

OIB: 26591607389,
	 Gordan Vrbanec iz Čakovca, Zagrebačka 29, 

OIB: 76835005822,
	 Dragutin Bajsić iz Čakovca, Ulica Ivana 

Gundulića 8, OIB: 92629993251 i
	 Ivica Novak iz Mihovljana, Marka Kovača 5, 

OIB: 95414824309.
2. 	 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

KLASA: 003-01/25-03/14
URBROJ: 2109-74-03/1-25-3
Mihovljan, 26.09.2025.

Predsjedavajuća Skupštinom 
Društva GKP ČAKOM d.o.o.

 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec

2.
Na temelju čl. 13 Izjave društva GP EKOM d.o.o. 

Čakovec, Skupština GP Ekom d.o.o. je dana 01.10.2025. 
godine donijela sljedeću

O D L U K U
O IMENOVANJU ČLANOVA NADZORNOG 

ODBORA GP EKOM d.o.o.

1.	 Imenuju se sljedeći članovi Nadzornog odbora GP 
Ekom d.o.o.:
	 RENATO SLAVIČEK, iz Mihovljana, I.Gundulića 

39, Čakovec, OIB: 83633477192
	 ŠTEFANIJA DAMJANOVIĆ iz Čakovca, Janka 

Slogara 8, OIB: 19594812053
	 SREĆKO VRANOVIĆ iz Savske Vesi, J. 

Bajkovca 56a, OIB: 76245628455
2.	 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Skupština GP EKOM d.o.o. 
Gradonačelnica:

 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec

3.
Na temelju članka 15. Izjave o osnivanju društva GP 

STANORAD d.o.o. Čakovec, potpuni tekst Izjave od 17. 
srpnja 2017. godine i članka 441. Zakona o trgovačkim 
društvima (NN 111/93, 34/99, 121/99, 52/00, 118/03, 
107/07, 146/08, 137/09, 125/11, 152/11, 111/12, 68/13, 
110/15, 40/19, 34/22, 114/22, 18/23, 136/24), Skupština 
društva GP STANORAD d.o.o Čakovec Ulica Matice 
hrvatske 10, OIB: 28410884585, donijela je dana 1. 
listopada 2025.
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Točka 3.

Mandat članovima Nadzornog odbora društva iz 
točke 1. ove Odluke počinje teći danom stupanja na 
snagu ove Odluke.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Točka 4.

Nalaže se Upravi društva GP STANORAD d.o.o. 
Čakovec, provesti ovu Odluku odgovarajućim upisima u 
sudskom registru pri Trgovačkom sudu u Varaždinu kao i 
u drugim očevidnicima.

U Čakovcu, 1. listopada 2025. godine

Skupština Društva 
Grad Čakovec 
Gradonačelnica

 Ljerka Cividini, mag.ing.traff./univ.spec.oec

O D L U K U
o imenovanju članova Nadzornog odbora društva 
GP Stanorad d.o.o., OIB: 28410884585; Čakovec, 

Ulica Matice hrvatske 10

Točka 1.

U nadzorni odbor društva GP Stanorad d.o.o., 
Čakovec, Ulica Matice hrvatske 10, OIB: 28410884585, 
na vrijeme od četiri (4) godine imenuju se:

1.	 Slavica Andrašec
2.	 Jožef Pfeifer
Preostali član Nadzornog odbora imenuje se iz redova 

radnika društva GP STANORAD d.o.o.

Točka 2.

Predsjednik Nadzornog odbora izabrat će se na 
konstituirajućoj sjednici Nadzornog odbora.

ODBOR ZA STATUT, POSLOVNIK I 
NORMATIVNU DJELATNOST

1.
Na temelju članka 27. stavka 2. podstavka 4. 

Poslovnika o radu Gradskog vijeća (Službeni glasnik 
Grada Čakovca 1/21, 2/21, 6/23), Odbor za Statut, 
Poslovnik i normativnu djelatnost na svojoj 2. sjednici 
održanoj 6. listopada 2025., utvrdio je i izradio pročišćeni 
tekst Statuta Grada Čakovca.

Pročišćeni tekst Statuta Grada Čakovca obuhvaća 
Statut Grada Čakovca (Službeni glasnik Grada Čakovca, 
broj 1/21), Statutarnu odluku o dopuni Statuta Grada 
Čakovca (Službeni glasnik Grada Čakovca, broj 2/22), 
Statutarnu odluku o izmjeni Statuta Grada Čakovca 
(Službeni glasnik Grada Čakovca, broj 6/23) te Statutarnu 
odluku o izmjenama i dopunama Statuta Grada Čakovca 
(Službeni glasnik Grada Čakovca, broj 1/25), u kojima je 
utvrđeno vrijeme njihova stupanja na snagu.

S T A T U T
GRADA ČAKOVCA 

(pročišćeni tekst)

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovim Statutom podrobnije se uređuje samoupravni 
djelokrug Grada Čakovca (u daljnjem tekstu: Grada), 
njegova obilježja, javna priznanja, ustrojstvo, ovlasti i 
način rada upravnih tijela Grada, način obavljanja 
poslova, oblici konzultiranja građana, provođenje 

referenduma u pitanjima iz samoupravnog djelokruga, 
mjesna samouprava, ustrojstvo i rad javnih službi, 
ostvarivanje prava pripadnika nacionalnih manjina, 
oblici suradnje s drugim jedinicama lokalne i područne 
(regionalne) samouprave te druga pitanja od važnosti za 
ostvarivanje prava i obveza Grada.

Statut je temeljni opći akt Grada.
Svi ostali opći i pojedinačni akti moraju biti sukladni 

odredbama zakona i ovog Statuta.

II. STATUS I PODRUČJE GRADA

Članak 2.

Grad Čakovec je jedinica lokalne samouprave.
Naziv, područje i sjedište Grada određeni su zakonom.
Granice Grada mogu se mijenjati na način i po 

postupku propisanom zakonom.

Članak 3.

Naziv jedinice lokalne samouprave je: Grad Čakovec.
Sjedište Grada je u Čakovcu, Ulica kralja Tomislava 

15.
Grad Čakovec je pravna osoba.
Grad Čakovec obuhvaća područje naselja Čakovec, 

Ivanovec, Krištanovec, Kuršanec, Novo Selo na Dravi, 
Novo Selo Rok, Mačkovec, Mihovljan, Savska Ves, 
Slemenice, Šandorovec, Štefanec, Totovec i Žiškovec.
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Gradonačelnik Grada dodjeljuje Povelju Grada 
Čakovca.

Nagrada „Josip Štolcer Slavenski“ dodjeljuje se za 
najbolje glazbeno djelo u Republici Hrvatskoj u protekloj 
kalendarskoj godini.

Članak 8.

Uvjeti za dodjelu javnih priznanja, njihov izgled i 
oblik, kriterij i postupak njihove dodjele, tijela koja 
provode postupak i dodjeljuju priznanja, uređuju se 
posebnom odlukom Gradskog vijeća.

V. SURADNJA S DRUGIM JEDINICAMA 
LOKALNE I PODRUČNE (REGIONALNE) 

SAMOUPRAVE

Članak 9.

Ostvarujući zajednički interes u unapređenju 
gospodarskog, društvenog i kulturnog razvitka, Grad 
uspostavlja i održava suradnju s drugim jedinicama 
lokalne i područne (regionalne) samouprave u zemlji i 
inozemstvu, sukladno međunarodnim ugovorima, 
zakonima te odluci o uspostavljanju međusobne suradnje, 
odnosno sporazumu Gradskog vijeća (ugovoru, povelji, 
memorandumu i sl.) o suradnji sa pojedinim jedinicama 
lokalne i područne (regionalne) samouprave, kada ocijeni 
da postoji dugoročni i trajni interes za uspostavljanje 
suradnje i mogućnosti za njezino razvijanje.

Kriteriji za uspostavljanje suradnje te postupak 
donošenja odluke, uređuju se posebnom odlukom 
Gradskog vijeća.

Članak 10.

Sporazum o suradnji Grada i općine ili grada u 
Republici Hrvatskoj odnosno drugoj državi objavljuje se 
u Službenom glasniku Grada.

VI. SAMOUPRAVNI DJELOKRUG

Članak 11.

Grad je samostalan u odlučivanju o poslovima iz 
samoupravnog djelokruga u skladu s Ustavom Republike 
Hrvatske i zakonom, a podliježe samo nadzoru 
zakonitosti, rada i akata tijela Grada.

Grad kao sjedište Međimurske županije u svom 
samoupravnom djelokrugu obavlja poslove lokalnog 
značaja kojima se neposredno ostvaruju prava građana, 
koji nisu Ustavom ili zakonom dodijeljeni državnim 
tijelima i to osobito poslove koji se odnose na:

– 	 uređenje naselja i stanovanje,
– 	 prostorno i urbanističko planiranje,
– 	 komunalno gospodarstvo,
– 	 brigu o djeci,
– 	 socijalnu skrb,
– 	 primarnu zdravstvenu zaštitu,

III. PEČAT, OBILJEŽJA I DAN GRADA

Članak 4.

Upravna tijela Grada imaju pečat.
Pečat je okruglog oblika s grbom Republike Hrvatske 

u sredini, izrađen sukladno zakonskim propisima.

Članak 5.

Grad ima svoj grb i zastavu.
Obilježjima iz stavka 1. ovog članka predstavlja se 

Grad i izražava pripadnost Gradu.
Na temelju mjerila koja odlukom, sukladno zakonu i 

ovom Statutu, utvrdi Gradsko vijeće, Gradonačelnik 
može odobriti uporabu grba i zastave Grada pravnim 
osobama radi promicanja interesa Grada.

Grb Grada je povijesni grb u obliku štita. Na plavoj 
podlozi štita su srebrni bedemi nazubljenog vijenca s isto 
takvim tornjem. Na tornju se nalazi četvrtasti otvor. S 
obje strane tornja nalazi se jedna šesterokraka zvijezda.

Zastava Grada plave je boje, sa grbom Grada u 
sredini.

Članak 6.

Dan Grada je 29. svibnja, koji se svečano obilježava.
Dana 29. svibnja 1579. Juraj IV. Zrinski izdao je 

Povelju kojom je utvrdio privilegije stanovnicima 
čakovečke utvrde. Tada su stvorene osnove za razvoj 
Čakovca kao slobodnog trgovišta.

IV. JAVNA PRIZNANJA, NAGRADA „JOSIP 
ŠTOLCER SLAVENSKI“, GLAZBENA NAGRADA 

GRADA ČAKOVCA, POVELJA GRADA 
ČAKOVCA

Članak 7.

Gradsko vijeće Grada dodjeljuje javna priznanja:
1.	 Počasni građanin Grada Čakovca,
2.	 Nagrada Grada Čakovca za životno djelo,
3.	 Zlatnik „Grb Grada Čakovca“,
4.	 Godišnja nagrada Grada Čakovca,
5.	 Nagrada „Adama Zrinskog“
za iznimna postignuća i doprinos od osobitog 

značenja za razvitak i ugled Grada iz područja 
gospodarstva, znanosti, kulture, odgoja i obrazovanja, 
ravnopravnosti spolova, promicanja ljudskih prava, 
zdravstva i socijalne skrbi, sporta i tehničke kulture, 
zaštite okoliša te drugih područja društvenog i 
gospodarskog života.

Glazbena nagrada Grada dodjeljuje se apsolutnom 
pobjedniku/ci Međunarodnog gudačkog natjecanja 
„Rudolf Matz“, koje se u organizaciji Umjetničke škole 
„Miroslav Magdalenić Čakovec“ i Hrvatskog društva 
gudačkih pedagoga, održava svake druge godine.
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Članak 15.

Referendum se može raspisati radi odlučivanja o 
prijedlogu o promjeni Statuta Grada, o prijedlogu općeg 
akta, kao i o drugim pitanjima određenim zakonom.

Odluka donesena na referendumu o pitanjima iz 
stavka 1. ovog članka, obvezatna je za Gradsko vijeće.

Savjetodavni referendum može se raspisati radi 
prethodnog pribavljanja mišljenja stanovnika o promjeni 
područja Grada.

Članak 16.

Prijedlog za donošenje odluke o raspisivanju 
referenduma može temeljem odredaba zakona i ovog 
Statuta, dati 1/3 članova Gradskog vijeća, Gradonačelnik, 
većina vijeća mjesnih odbora uključujući i gradske kotare 
na području Grada i 20% ukupnog broja birača Grada.

Gradsko vijeće dužno se izjasniti o podnesenom 
prijedlogu 1/3 članova Gradskog vijeća, Gradonačelnika 
ili većine vijeća mjesnih odbora, uključujući i gradske 
kotare i ako prijedlog prihvati, u roku od 30 dana od dana 
zaprimanja prijedloga donijeti odluku o raspisivanju 
referenduma.

Ako je prijedlog za raspisivanje referenduma 
predložilo 20% birača, predsjednik Gradskog vijeća u 
roku od 30 dana od dana zaprimanja prijedloga dostavlja 
prijedlog središnjem tijelu državne uprave nadležnom za 
lokalnu i područnu (regionalnu) samoupravu radi 
utvrđivanja ispravnosti podnesenog prijedloga. Ako 
središnje tijelo državne uprave nadležno za lokalnu i 
područnu (regionalnu) samoupravu utvrdi da je prijedlog 
za raspisivanje referenduma ispravan, Gradsko vijeće će 
u roku od 30 dana od dana zaprimanja odluke o ispravnosti 
prijedloga raspisati referendum.

Članak 17.

Odluka o raspisivanju referenduma sadrži naziv tijela 
koje raspisuje referendum, područje za koje se raspisuje 
referendum, naziv akta o kojem se odlučuje na 
referendumu, odnosno naznaku pitanja o kojem će birači 
odlučivati, obrazloženje akta ili pitanja o kojima se 
raspisuje referendum, referendumsko pitanje ili pitanja, 
odnosno jedan ili više prijedloga o kojima će birači 
odlučivati, te dan održavanja referenduma.

Odluka iz stavka 1. ovog članka objavljuje se u 
Službenom glasniku Grada i mrežnim stranicama Grada.

Članak 18.

Pravo glasovanja na referendumu imaju birači koji 
imaju prebivalište na području Grada i upisani su u popis 
birača.

Članak 19.

Postupak provođenja referenduma i odluke donijete 
na referendumu podliježu nadzoru zakonitosti, kojeg 
provodi središnje tijelo državne uprave nadležno za 
lokalnu i područnu (regionalnu) samoupravu.

– 	 odgoj i obrazovanje,
– 	 kulturu, tjelesnu kulturu i šport,
– 	 zaštitu potrošača,
– 	 zaštitu i unapređenje prirodnog okoliša,
– 	 protupožarnu i civilnu zaštitu,
– 	 promet na svom području,
– 	 održavanje javnih cesta,
– 	 izdavanje građevinskih i lokacijskih dozvola, 

drugih akata vezanih uz gradnju i provedbu 
dokumenata prostornog uređenja,

– 	 ostale poslove sukladno posebnim zakonima.
Grad obavlja poslove iz samoupravnog djelokruga 

sukladno posebnim zakonima kojima se uređuju pojedine 
djelatnosti iz stavka 2 ovog članka.

Poslovi iz samoupravnog djelokruga detaljnije se 
utvrđuju odlukama Gradskog vijeća i Gradonačelnika u 
skladu sa zakonom i ovim Statutom.

Članak 12.

Grad može organizirati obavljanje pojedinih poslova 
iz članka 11. ovog Statuta zajednički s drugom jedinicom 
lokalne samouprave ili više jedinica lokalne samouprave, 
osnivanjem zajedničkog tijela, zajedničkog upravnog 
tijela, zajedničkog trgovačkog društva ili zajednički 
organizirati obavljanje pojedinih poslova u skladu s 
posebnim zakonom, osobito u svrhu pripreme projekata 
za povlačenje novčanih sredstava iz fondova Europske 
unije.

Odluku o osnivanju, ustrojstvu i djelokrugu 
zajedničkog upravnog tijela iz stavka 1 ovog članka 
donosi Gradsko vijeće, temeljem koje Gradonačelnik 
sklapa sporazum o osnivanju zajedničkog upravnog tijela 
kojim se propisuje financiranje, način upravljanja, 
odgovornost, statusna pitanja službenika i namještenika i 
druga pitanja od značaja za to tijelo.

Članak 13.

Gradsko vijeće Grada, može posebnom odlukom 
pojedine poslove iz samoupravnog djelokruga Grada 
prenijeti na Međimursku županiju, u skladu sa njezinim 
Statutom.

VII. NEPOSREDNO SUDJELOVANJE GRAĐANA 
U ODLUČIVANJU

Članak 14.

1. Referendum

Građani mogu neposredno sudjelovati u odlučivanju 
o lokalnim poslovima putem lokalnog referenduma i 
zbora građana, u skladu sa zakonom i ovim Statutom.
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o potrebama i interesima građana s područja mjesnog 
odbora odnosno gradskog kotara, u skladu sa Zakonom i 
Statutom.

Gradsko vijeće raspravlja o prijedlogu i peticiji iz 
stavka l. ovog članka, ako prijedlog potpisom podrži 
najmanje 10% od ukupnog broja birača Grada.

Gradsko vijeće dužno je dati odgovor podnositeljima, 
najkasnije u roku od tri mjeseca od zaprimanja prijedloga.

Prijedlozi i peticije mogu se podnijeti i elektroničkim 
putem.

4. Predstavke i pritužbe građana

Članak 26.

Građani i pravne osobe imaju pravo podnositi 
predstavke i pritužbe na rad upravnih tijela Grada te na 
nepravilan odnos službenika u tim tijelima, kad im se 
obraćaju radi ostvarivanja svojih prava i interesa ili 
izvršavanja svojih građanskih dužnosti.

Na podnijete predstavke i pritužbe Gradonačelnik 
Grada odnosno pročelnik upravnog tijela dužan je 
odgovoriti u roku od 30 dana od dana podnošenja 
predstavke, odnosno pritužbe.

Ostvarivanje prava iz stavka 1. ovog članka osigurava 
se kroz knjigu pritužbi, postavljanjem sandučića za 
predstavke i pritužbe te neposrednim komuniciranjem s 
ovlaštenim službenicima upravnih tijela Grada.

Predstavke i pritužbe mogu se podnijeti i elektroničkim 
putem.

VIII. TIJELA GRADA

1. GRADSKO VIJEĆE

Članak 27.

Gradsko vijeće predstavničko je tijelo građana i tijelo 
lokalne samouprave, koje donosi akte u okviru prava i 
dužnosti Grada te obavlja i druge poslove u skladu sa 
zakonom i ovim Statutom.

Gradsko vijeće ima 19 članova.

Članak 28.

Ako zakonom ili drugim propisom nije jasno 
određeno nadležno tijelo za obavljanje poslova iz 
samoupravnog djelokruga, poslovi i zadaće koje se 
odnose na uređivanje odnosa iz samoupravnog djelokruga 
u nadležnosti su Gradskog vijeća, a izvršni poslovi i 
zadaće u nadležnosti su Gradonačelnika.

Ukoliko se na način propisan stavkom 1. ovog članka 
ne može utvrditi nadležno tijelo, poslove i zadaće obavlja 
Gradsko vijeće.

2. Zbor građana

Članak 20.

Zbor građana saziva vijeće mjesnog odbora odnosno 
gradskog kotara (u daljnjem tekstu: Vijeće), radi 
izjašnjavanja građana o pitanjima i prijedlozima iz 
samoupravnog djelokruga Grada.

Zbor građana saziva Vijeće za cijelo područje ili za 
dio područja mjesnog odbora odnosno gradskog kotara.

Članak 21.

Gradsko vijeće može tražiti mišljenje od zborova 
građana o prijedlogu općeg akta ili drugog pitanja iz 
djelokruga Grada.

Prijedlog za traženje mišljenja iz stavka 1. ovog 
članka, mora poduprijeti većina glasova ukupnog broja 
vijećnika Gradskog vijeća.

Zbor građana za cijelo područje ili za dio područja 
mjesnog odbora odnosno gradskog kotara, u slučaju iz 
ovog članka, saziva predsjednik Gradskog vijeća u roku 
od 30 dana od dana donošenja odluke Gradskog vijeća.

Članak 22.

Zbor građana može sazvati i Gradonačelnik radi 
izjašnjavanja građana o pitanjima i prijedlozima iz 
samoupravnog djelokruga Grada, o potrebama i 
interesima građana s područja mjesnog odbora odnosno 
gradskog kotara u skladu za Zakonom i Statutom.

Članak 23.

Odlukom o sazivanju zbora građana određuju se 
pitanja o kojima će se tražiti mišljenje zbora građana, 
područje za koje se saziva, te vrijeme u kojem se mišljenje 
treba dostaviti.

Mišljenje dobiveno od zbora građana obvezatno je za 
mjesni odbor odnosno gradski kotar, a savjetodavno za 
Gradsko vijeće i Gradonačelnika.

Članak 24.

Predsjednik Vijeća predsjedava zborovima građana, 
potpisuje akte zbora građana i dostavlja ih Gradonačelniku 
u roku od 15 dana.

Na zboru građana odlučuje se javnim glasovanjem, 
ako se na zboru građana većinom glasova prisutnih 
građana ne donese odluka o tajnom izjašnjavanju.

Odluke na zboru građana donose se većinom glasova 
prisutnih građana.

3. Prijedlozi i peticije građana

Članak 25.

Građani imaju pravo predlagati Gradskom vijeću 
donošenje općeg akta ili rješavanja određenog pitanja iz 
djelokruga Gradskog vijeća, te podnositi peticije o 
pitanjima iz samoupravnog djelokruga Grada te raspravlja 
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-	 uređuje ustrojstvo i djelokrug upravnih tijela,
-	 donosi odluku o kriterijima za ocjenjivanje 

službenika i načinu provođenja ocjenjivanja,
-	 osniva javne ustanove, ustanove, trgovačka 

društva i druge pravne osobe, za obavljanje 
gospodarskih, društvenih, komunalnih i drugih 
djelatnosti od interesa za Grad,

-	 daje prethodne suglasnosti na statute ustanova, 
ukoliko zakonom ili odlukom o osnivanju nije 
drugačije propisano,

-	 donosi odluke o potpisivanju sporazuma o 
suradnji s drugim jedinicama lokalne samouprave, 
u skladu sa općim aktom i zakonom,

-	 donosi odluku o dodjeli koncesije odnosno o 
povjeravanju obavljanja komunalnih djelatnosti 
putem ugovora, kao i o dodjeli koncesije sukladno 
zakonu kojim se uređuju koncesije i drugim 
posebnim zakonima,

-	 raspisuje lokalni referendum,
-	 donosi odluku o raspisivanju referenduma o 

opozivu Gradonačelnika i njegova zamjenika,
-	 propisuje uvjete, mjerila i postupak za određivanje 

reda prvenstva za kupnju stana iz programa 
društveno poticane stanogradnje,

-	 bira i razrješava predsjednika i potpredsjednike 
Gradskog vijeća,

-	 bira i razrješava predsjednike i članove radnih 
tijela Gradskog vijeća,

-	 imenuje i razrješava druge osobe određene 
zakonom, drugim propisom i ovim Statutom te 
daje suglasnost na imenovanja, izbor i razrješenja 
kada je to propisano zakonom odnosno drugim 
aktom,

-	 odlučuje o pokroviteljstvu,
-	 donosi odluku o kriterijima, načinu i postupku za 

dodjelu javnih priznanja i dodjeljuje javna 
priznanja,

-	 imenuje i razrješava i druge osobe određene 
zakonom, ovim Statutom i posebnim odlukama 
Gradskog vijeća,

-	 donosi odluke i druge opće akte koji su mu 
stavljeni u djelokrug zakonom i podzakonskim 
aktima.

U vrijeme kada Gradsko vijeće ne zasjeda, predsjednik 
Gradskog vijeća može u ime Gradskog vijeća preuzeti 
pokroviteljstvo društvene, znanstvene, kulturne, sportske 
ili druge manifestacije od značaja za Grad. O preuzetom 
pokroviteljstvu predsjednik obavještava Gradsko vijeće 
na prvoj sljedećoj sjednici Gradskog vijeća.

Članak 30.

Gradsko vijeće sukladno zakonu osniva Savjet mladih 
Grada kao savjetodavno tijelo koje promiče i zagovara 
prava, potrebe i interese mladih u Gradu.

Nadležnosti Gradskog vijeća

Članak 29.

Gradsko vijeće:
-	 donosi Statut Grada,
-	 donosi Poslovnik o radu Gradskog vijeća (u 

daljnjem tekstu: Poslovnik)
-	 donosi proračun i odluku o izvršenju proračuna,
-	 donosi odluku o privremenom financiranju,
-	 donosi polugodišnji i godišnji izvještaj o izvršenju 

Proračuna Grada,
-	 donosi odluku o utvrđivanju rezultata poslovanja 

i njegovoj raspodjeli,
-	 donosi odluku o višegodišnjem zaduživanju, 

davanju jamstva i suglasnosti,
-	 donosi odluku o davanju jamstva pravnoj osobi u 

većinskom izravnom ili neizravnom vlasništvu 
Grada i ustanovi kojoj je osnivač Grad, za 
ispunjenje obveza,

-	 donosi odluku o davanju suglasnosti za 
zaduživanje pravnoj osobi u većinskom vlasništvu 
ili suvlasništvu Grada razmjerno udjelu Grada u 
vlasništvu i o davanju suglasnosti za zaduživanje 
ustanove kojoj je osnivač Grad,

-	 nadzire ukupno materijalno i financijsko 
poslovanje Grada,

-	 daje suglasnost na prijedlog financijskog plana 
proračunskih korisnika zajedno sa donošenjem 
Proračuna Grada, u skladu sa Zakonom,

-	 donosi odluku o uvjetima, načinu i postupku 
gospodarenja nekretninama u vlasništvu Grada,

-	 donosi odluku o stjecanju i otuđenju pokretnina i 
nekretnina Grada i drugom raspolaganju 
imovinom sukladno zakonskim propisima i ovom 
Statutu čija pojedinačna vrijednost prelazi 
0,5%iznosa prihoda bez primitaka ostvarenih u 
godini koja prethodi godini u kojoj se odlučuje o 
stjecanju i otuđivanju pokretnina i nekretnina te o 
drugom raspolaganju imovinom, a što mora biti 
planirano proračunom Grada i provedeno 
sukladno zakonskim propisima, odnosno uvijek u 
slučajevima kada je pojedinačna vrijednost iznad 
1.000.000,00 kuna,

-	 donosi dokumente praćenja stanja u prostoru i 
dokumente prostornog uređenja (četverogodišnje 
izvješće o stanju o prostoru, prostorne planove i 
dr. dokumente),

-	 donosi odluku o kupnji dionica ili udjela u 
trgovačkom društvu i/ili prodaji, ako se time štiti 
interes Grada,

-	 razmatra redovna izvješća Gradonačelnika o 
njegovom radu kao i druga tražena izvješća o 
pojedinim pitanjima iz njegovog djelokruga,

-	 donosi odluku o promjeni granice Grada,
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Članak 34.

Članu Gradskog vijeća prestaje mandat prije isteka 
vremena na koji je izabran, u slučajevima propisanima 
Zakonom.

Nespojivost s obnašanjem dužnosti vijećnika/
mirovanje mandata

Članak 35.

Članu Gradskog vijeća koji za vrijeme trajanja 
mandata prihvati obnašanje dužnosti koja je prema 
odredbama posebnog zakona nespojiva s dužnošću člana 
Gradskog vijeća, mandat miruje, a za to vrijeme ga 
zamjenjuje zamjenik, u skladu s odredbama zakona.

Član Gradskog vijeća dužan je u roku od 8 dana od 
dana prihvaćanja nespojive dužnosti o tome obavijestiti 
predsjednika Gradskog vijeća, a mandat mu počinje 
mirovati protekom tog roka.

Po prestanku obnašanja nespojive dužnosti, član 
Gradskog vijeća nastavlja s obnašanjem dužnosti 
vijećnika, ako podnese pisani zahtjev predsjedniku 
Gradskog vijeća u roku od osam dana od dana prestanka 
obnašanja nespojive dužnosti.

Mirovanje mandata prestaje osmog dana od dana 
podnošenja pisanog zahtjeva.

Član Gradskog vijeća može tražiti nastavljanje 
obnašanja dužnosti vijećnika jedanput u tijeku trajanja 
mandata.

Ako član Gradskog vijeća po prestanku obnašanja 
nespojive dužnosti ne podnese pisani zahtjev iz stavka 3. 
ovog članka, smatrat će se da mu mandat miruje iz 
osobnih razloga.

Članak 36.

Član Gradskog vijeća može tijekom trajanja mandata 
staviti svoj mandat u mirovanje iz osobnih razloga, 
podnošenjem pisanog zahtjeva predsjedniku Gradskog 
vijeća, a mirovanje mandata počinje teći od dana dostave 
pisanog zahtjeva sukladno pravilima o dostavi propisanim 
Zakonom o općem upravnom postupku.

Mirovanje mandata iz osobnih razloga ne može trajati 
kraće od 6 mjeseci, a vijećnik nastavlja s obnašanjem 
dužnosti osmog dana od dana dostave pisane obavijesti 
predsjedniku Gradskog vijeća.

Prava i dužnosti vijećnika

Članak 37.

Član Gradskog vijeća ima prava i dužnosti:
-	 sudjelovati na sjednicama Gradskog vijeća,
-	 raspravljati i glasovati o svakom pitanju koje je na 

dnevnom redu sjednice Gradskog vijeća,
-	 predlagati Gradskom vijeću donošenje akata, 

podnositi prijedloge akata, podnositi amandmane 
na prijedloge akata,

Predsjednik i potpredsjednici Gradskog vijeća

Članak 31.

Gradsko vijeće ima predsjednika i dva 
potpredsjednika.

Potpredsjednici se u pravilu, biraju sukladno strukturi 
Gradskog vijeća.

Predsjednik i potpredsjednici Gradskog vijeća biraju 
se većinom glasova svih vijećnika.

Predsjednik i potpredsjednici biraju se na način i po 
postupku utvrđenom Poslovnikom.

Članak 32.

Predsjednik Gradskog vijeća:
-	 zastupa Gradsko vijeće,
-	 saziva i organizira sjednice, te predsjedava 

sjednicama Gradskog vijeća,
-	 predlaže dnevni red Gradskog vijeća,
-	 upućuje prijedloge ovlaštenih predlagatelja u 

propisani postupak,
-	 brine o postupku donošenja odluka i općih akata,
-	 održava red na sjednici Gradskog vijeća,
-	 usklađuje rad radnih tijela Gradskog vijeća,
-	 potpisuje odluke i akte koje donosi Gradsko 

vijeće,
-	 dostavlja akte koje donosi Gradsko vijeće bez 

odgode Gradonačelniku,
-	 brine o suradnji Gradskog vijeća i Gradonačelnika,
-	 brine o zaštiti prava vijećnika,
-	 brine o javnosti rada Gradskog vijeća,
-	 obavlja i druge poslove određene zakonom i 

Poslovnikom.

Mandat članova Gradskog vijeća

Članak 33.

Mandat članova Gradskog vijeća počinje danom 
konstituiranja Gradskog vijeća i traje do stupanja na 
snagu odluke Vlade Republike Hrvatske o raspisivanju 
sljedećih redovnih izbora, odnosno do stupanja na snagu 
odluke Vlade Republike Hrvatske o raspuštanju 
predstavničkog tijela.

Mandat člana Gradskog vijeća izabranog na 
prijevremenim izborima traje do isteka tekućeg mandata 
člana Gradskog vijeća izabranog na redovnim izborima, 
odnosno do dana stupanja na snagu odluke Vlade 
Republike Hrvatske o raspuštanju Gradskog vijeća.

Član Gradskog vijeća nema obvezujući mandat i nije 
opoziv.
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Radna tijela Gradskog vijeća

Članak 39.

Gradsko vijeće na konstituirajućoj sjednici osniva:
1.	 Mandatnu komisiju,
2.	 Odbor za izbor i imenovanja,
3.	 Odbor za Statut, Poslovnik i normativnu 

djelatnost,
4.	 Odbor za financije i proračun,
5.	 Odbor za prostorno planiranje i zaštitu okoliša,
6.	 Odbor za društvene djelatnosti,
7.	 Komisiju za određivanje imena trgova i ulica.

Članak 40.

Gradsko vijeće može uz radna tijela iz članka 39. 
ovog Statuta, osnivati druga stalna i povremena radna 
tijela radi razmatranja drugih pitanja iz djelokruga 
Gradskog vijeća, radi pripreme prijedloga odluka i drugih 
akata, davanja mišljenja i prijedloga vezanih uz pitanja 
koja su na dnevnom redu Gradskog vijeća.

Sastav, broj članova, djelokrug i način rada radnih 
tijela iz prethodnog članka, detaljnije se uređuje 
Poslovnikom.

GRADONAČELNIK

Članak 41.

Gradonačelnik zastupa Grad i nositelj je izvršne vlasti 
Grada.

Mandat Gradonačelnika te njegovog zamjenika 
počinje prvog radnog dana koji slijedi danu objave 
konačnih rezultata izbora i traje do prvog radnog dana 
koji slijedi danu objave konačnih rezultata izbora novog 
Gradonačelnika.

Gradonačelniku i njegovom zamjeniku prava na 
temelju obavljanja dužnosti prestaju danom stupanja na 
dužnost novog Gradonačelnika i njegovog zamjenika, 
odnosno danom stupanja na snagu rješenja o imenovanju 
povjerenika Vlade Republike Hrvatske za obavljanje 
poslova iz nadležnosti Gradonačelnika.

Nadležnosti Gradonačelnika

Članak 42.

Gradonačelnik je odgovoran za ustavnost i zakonitost 
obavljanja poslova koji su u njegovom djelokrugu te za 
ustavnost i zakonitost akata upravnih tijela Grada.

Članak 43.

Gradonačelnik dva puta godišnje podnosi 
polugodišnje izvješće o svom radu i to do 31. ožujka 
tekuće godine za razdoblje srpanj-prosinac prethodne 
godine i do 31. listopada tekuće godine za razdoblje 
siječanj-lipanj tekuće godine.

-	 postavljati pitanja iz djelokruga rada Gradskog 
vijeća,

-	 postavljati pitanja Gradonačelniku i zamjeniku 
Gradonačelnika,

-	 sudjelovati na sjednicama radnih tijela Gradskog 
vijeća i na njima raspravljati, a u radnim tijelima 
kojih je član i glasovati,

-	 prihvatiti se članstva u najviše 2 radna tijela u 
koje ga izabere Gradsko vijeće

-	 tražiti i dobiti podatke potrebne za obavljanje 
dužnosti vijećnika od upravnih tijela Grada te u 
svezi s tim koristiti njihove stručne i tehničke 
usluge,

-	 uvida u registar birača za vrijeme dok obavlja 
dužnost.

Ostala prava i dužnosti člana Gradskog vijeća 
utvrđuju se Poslovnikom.

Način donošenja akata na Gradskom vijeću 

Članak 38.

Gradsko vijeće donosi opće i pojedinačne akte 
većinom glasova ako je na sjednici nazočna većina 
vijećnika Gradskog vijeća.

 	 Gradsko vijeće donosi opće akte većinom 
glasova svih vijećnika kada odlučuje o:

-	 donošenju Statuta Grada i njegovim izmjenama i 
dopunama,

-	 donošenju Poslovnika i njegovim izmjenama i 
dopunama,

-	 donošenju Proračuna i njegovim izmjenama i 
dopunama,

-	 donošenju Odluke o utvrđivanju i raspodjeli 
rezultata poslovanja,

-	 usvajanju Izvještaja o polugodišnjem izvršenju 
Proračuna i Godišnjem izvještaju o izvršenju 
proračuna,

-	 donošenju Odluke o višegodišnjem zaduženju 
Grada,

-	 donošenju Odluke o raspisivanju referenduma,
-	 izboru i razrješenju predsjednika i potpredsjednika 

Gradskog vijeća.
Odluku o raspisivanju referenduma za opoziv 

Gradonačelnika i njegovog zamjenika Gradsko vijeće 
donosi 2/3 većinom glasova svih članova Gradskog 
vijeća, ako je raspisivanje referenduma predložila 2/3 
većina vijećnika Gradskog vijeća.

Na sjednicama Gradskog vijeća glasuje se javno osim 
ako Gradsko vijeće ne odluči da se, u skladu sa 
Poslovnikom ili drugim općim aktom, o nekom pitanju 
glasuje tajno.
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-	 upravlja prihodima i rashodima Grada,
-	 upravlja raspoloživim novčanim sredstvima na 

računu proračuna Grada,
-	 odlučuje o stjecanju i otuđenju pokretnina i 

nekretnina i drugom raspolaganju imovinom 
Grada čija pojedinačna vrijednost ne prelazi 0,5% 
iznosa prihoda bez primitaka ostvarenih u godini 
koja prethodi godini u kojoj se odlučuje o stjecanju 
i otuđivanju pokretnina i nekretnina, ako je 
stjecanje i otuđivanje planirano u proračunu i 
provedeno u skladu sa zakonskim propisima,

-	 odlučuje o davanju suglasnosti za zaduživanje 
pravnim osobama u većinskom izravnom ili 
neizravnom vlasništvu Grada i o davanju 
suglasnosti za zaduživanje ustanova kojih je 
osnivač Grad,

-	 donosi pravilnik o unutarnjem redu za upravna 
tijela Grada,

-	 imenuje i razrješava pročelnike upravnih tijela,
-	 imenuje i razrješava unutarnjeg revizora,
-	 imenuje i razrješava predstavnike Grada u tijelima 

javnih ustanova i ustanova kojih je osnivač Grad, 
trgovačkih društava u kojima Grad ima udjele ili 
dionice i drugih pravnih osoba kojih je Grad 
osnivač, ako posebnim zakonom nije drugačije 
određeno,

-	 utvrđuje plan prijma u službu u upravna tijela 
Grada,

-	 predlaže izradu prostornog plana kao i njegove 
izmjene i dopune na temelju obrazloženih i 
argumentiranih prijedloga fizičkih i pravnih 
osoba,

-	 utvrđuje prijedloge prostornih planova za javnu 
raspravu,

-	 razmatra i utvrđuje konačni prijedlog prostornog 
plana,

-	 imenuje i razrješava upravitelja vlastitog pogona,
-	 donosi odluku o objavi prikupljanja ponuda ili 

raspisivanju natječaja za obavljanje komunalnih 
djelatnosti,

-	 sklapa ugovor o koncesiji za obavljanje 
komunalnih djelatnosti,

-	 donosi odluku o objavi prikupljanja ponuda ili 
raspisivanju natječaja za obavljanje komunalnih 
djelatnosti na temelju ugovora i sklapa ugovor o 
obavljanju komunalne djelatnosti,

-	 potvrđuje imenovanje zapovjednika postrojbe 
dobrovoljnog vatrogasnog društva,

-	 imenuje i razrješuje osobe u skladu sa zakonom, 
ovim Statutom i gradskim odlukama,

-	 daje prethodnu suglasnost na izmjenu cijena 
komunalnih usluga,

-	 podnosi istodobno s izvješćem o izvršenju 
proračuna izvješće o izvršenju programa 
održavanja komunalne infrastrukture i programa 

Gradsko vijeće može, osim izvješća iz stavka 1. ovog 
članka, većinom glasova prisutnih vijećnika, od 
Gradonačelnika tražiti izvješće o pojedinim pitanjima iz 
njegovog djelokruga.

Prijedlog se podnosi u pisanom obliku i mora biti 
potpisan od svih gradskih vijećnika koji traže izvješće 
Gradonačelnika.

U prijedlogu mora biti jasno postavljeno, formulirano 
i obrazloženo pitanje o kojem se traži izvješće.

Predsjednik Gradskog vijeća stavlja traženo izvješće 
na dnevni red prve iduće sjednice Gradskog vijeća koja 
se održava nakon primitka prijedloga.

Gradsko vijeće ne može zahtijevati od Gradonačelnika 
izvješće o bitno podudarnom pitanju prije proteka roka 
od 6 mjeseci od ranije podnesenog izvješća o istom 
pitanju.

Članak 44.

U obavljaju izvršne vlasti Gradonačelnik:
-	 priprema prijedloge općih akata,
-	 izvršava i osigurava izvršavanje općih akata 

Gradskog vijeća,
-	 utvrđuje prijedlog proračuna Grada i izvršenje 

proračuna, prijedlog izmjene proračuna,
-	 podnosi polugodišnji izvještaj o izvršenju 

proračuna,
-	 dostavlja proračun i projekcije, Odluku o 

izvršavanju proračuna te izmjene i dopune 
proračuna Grada, Ministarstvu financija,

-	 utvrđuje prijedlog Odluke o zaduživanju Grada i 
sklapa Ugovor o zaduživanju,

-	 utvrđuje prijedlog Odluke o davanju suglasnosti 
za zaduživanje pravnih osoba u većinskom 
vlasništvu ili suvlasništvu Grada i ustanova čiji je 
osnivač Grad,

-	 utvrđuje prijedlog Odluke o davanju jamstva 
pravnoj osobi u većinskom izravnom ili 
neizravnom vlasništvu Grada i ustanovi čiji je 
osnivač Grad,

-	 utvrđuje prijedlog Odluke o privremenom 
financiranju,

-	 odgovoran je za zakonito i pravilno planiranje i 
izvršavanje proračuna,

-	 odlučuje o izboru banke, nadležan je za otvaranje 
računa u banci za sva plaćanja iz proračuna te 
raspolaže novčanim sredstvima na računu 
proračuna Grada,

-	 odlučuje o korištenju sredstava proračunske 
zalihe do visine utvrđene Odlukom o izvršavanju 
proračuna u skladu sa zakonom, ovim Statutom i 
općim aktima Gradskog vijeća,

-	 upravlja nekretninama, pokretninama i 
imovinskim pravima u vlasništvu Grada u skladu 
sa zakonom, ovim Statutom i općim aktom 
Gradskog vijeća,
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državne uprave u čijem je djelokrugu opći akt i dostaviti 
odluku o obustavi općeg akata.

Gradonačelnik ima pravo obustaviti od primjene akt 
mjesnog odbora odnosno gradskog kotara ako ocijeni da 
je taj akt u suprotnosti sa zakonom, Statutom i općim 
aktima Gradskog vijeća.

Gradonačelnik i zamjenik Gradonačelnika

Članak 47.

Gradonačelnik ima jednog zamjenika, koji je izabran 
na neposrednim izborima zajedno s njim, a koji ga 
mijenja u slučaju duže odsutnosti ili drugih razloga 
spriječenosti u obavljanju njegove dužnosti, sukladno 
posebnoj odluci Gradonačelnika.

Članak 48.

Gradonačelnik je izvršno tijelo.
Izvršno tijelo je i zamjenik koji obnaša dužnost 

Gradonačelnika u slučajevima propisanima Zakonom.
Zamjenik koji obnaša dužnost Gradonačelnika je 

zamjenik Gradonačelnika koji je izabran na neposrednim 
izborima zajedno sa Gradonačelnikom, a dužnost 
Gradonačelnika obnaša ako je mandat Gradonačelnika 
prestao nakon isteka 2 godine mandata Gradonačelnika.

Zamjenik koji obnaša dužnost Gradonačelnika je i 
zamjenik Gradonačelnika koji je izabran na neposrednim 
izborima zajedno s Gradonačelnikom, a dužnost 
Gradonačelnika obnaša ako je Gradonačelnik za vrijeme 
trajanja mandata spriječen u obavljanju svoje dužnosti.

Zamjenik iz prethodnih stavaka ovog članka, koji 
obnaša dužnost Gradonačelnika, ima sva prava i dužnosti 
Gradonačelnika.

Članak 49.

 Gradonačelnik može posebnom odlukom obavljanje 
određenih poslova iz svog djelokruga povjeriti zamjeniku, 
ali mu time ne prestaje odgovornost za njihovo obavljanje.

 Zamjenik Gradonačelnika je u slučaju iz stavka 1. 
ovog članka dužan pridržavati se uputa gradonačelnika.

Način obavljanja dužnosti

Članak 50.

Gradonačelnik i njegov zamjenik odlučuju hoće li 
dužnost na koju su izabrani obavljati profesionalno te su 
u roku od 8 dana od dana stupanja na dužnost obvezni 
dostaviti pisanu obavijest o načinu obavljanja dužnosti, 
nadležnom upravnom tijelu. Ukoliko to ne učine, smatra 
se da dužnost obavljaju volonterski.

Gradonačelnik i njegov zamjenik mogu promijeniti 
način obavljanja dužnosti u tijeku mandata, dostavom 
pisane obavijesti o promjeni načina obavljanja dužnosti 
nadležnom upravnom tijelu.

građenja komunalne infrastrukture za prethodnu 
godinu,

-	 propisuje red prvenstva za kupnju stana iz 
programa društveno poticajne stanogradnje,

-	 provodi postupak natječaja i donosi odluku o 
najpovoljnijoj ponudi za davanje u zakup 
poslovnog prostora u vlasništvu Grada u skladu s 
posebnom odlukom Gradskog vijeća,

-	 organizira zaštitu od požara na području Grada i 
vodi brigu o uspješnom provođenju i poduzimanju 
mjera za unapređenje zaštite od požara,

-	 usmjerava djelovanje upravnih tijela Grada u 
obavljanju poslova iz samoupravnog djelokruga 
Grada, odnosno poslova državne uprave, ako su 
preneseni Gradu,

-	 sklapa ugovore i druge pravne poslove u skladu sa 
zakonom i drugim propisima te općim aktima 
Gradskog vijeća Grada,

-	 odobrava uporabu i korištenje grba, zastave i loga 
Grada pravnim i fizičkim osobama, u skladu sa 
zakonom, ovim Statutom i drugim općim i 
pojedinačnim aktima Gradskog vijeća Grada i 
Gradonačelnika,

-	 nadzire rad upravnih tijela u samoupravnom 
djelokrugu i poslovima državne uprave,

-	 daje mišljenje o prijedlozima koje podnose drugi 
ovlašteni predlagatelji,

-	 obavlja nadzor nad zakonitošću rada tijela mjesnih 
odbora, gradskih kotara,

-	 obavlja i druge poslove predviđene ovim Statutom 
i drugim propisima.

Gradonačelnik odluku o imenovanju i razrješenju iz 
stavka 1. podstavka 21. objavljuje u prvom broju 
Službenog glasnika koji slijedi nakon donošenja odluke.

Članak 45.

Gradonačelnik može osnovati radna tijela 
Gradonačelnika u cilju učinkovitijeg i djelotvornijeg 
rada u obavljanju izvršnih poslova iz djelokruga.

Radna tijela Gradonačelnika stručno obrađuju 
pojedina pitanja, daju prijedloge i mišljenja o pojedinim 
pitanjima, prate stanje u pojedinim područjima ili 
pripremaju određeni materijal.

Gradonačelnik i obustava akta od primjene

Članak 46.

Gradonačelnik u obavljanju poslova iz samoupravnog 
djelokruga Grada ima pravo obustaviti od primjene opći 
akt Gradskog vijeća u roku od 8 dana od dana donošenja, 
ako ocijeni da je tim aktom povrijeđen zakon ili drugi 
propis te zatražiti od Gradskog vijeća da u roku od 8 dana 
od dana donošenja odluke o obustavi otkloni uočene 
nedostatke. Ako Gradsko vijeće to ne učini, Gradonačelnik 
je dužan bez odgode o tome obavijestiti nadležno tijelo 
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Prijedlog za donošenje odluke o raspisivanju 
referenduma iz stavka 1. ovog članka može dati najmanje 
2/3 članova Gradskog vijeća. Prijedlog mora biti predan 
u pisanom obliku i potpisan od vijećnika.

Prijedlog za raspisivanje referenduma iz stavka 1. 
ovog članka može predložiti i 20% ukupnog broja birača 
upisanih u popis birača Grada. Prijedlog mora biti predan 
u pisanom obliku i potpisan od birača.

Gradsko vijeće ne smije raspisati referendum za 
opoziv Gradonačelnika i zamjenika Gradonačelnika prije 
proteka roka od 6 mjeseci od održanih izbora, ni ranije 
održanog referenduma za opoziv, kao ni u godini u kojoj 
se održavaju redovni izbori za Gradonačelnika.

Članak 55.

Ako je raspisivanje referenduma predložilo 2/3 
članova Gradskog vijeća, Gradsko vijeće je dužno 
izjasniti se o podnesenom prijedlogu i donijeti odluku u 
roku od 30 dana od dana zaprimanja prijedloga. Odluku 
o raspisivanju referenduma Gradsko vijeće donosi 2/3 
većinom svih članova Gradskog vijeća.

Ako je raspisivanje referenduma predložilo 20% 
ukupnog broja birača Grada predsjednik Gradskog vijeća 
dužan je zaprimljeni prijedlog dostaviti tijelu državne 
uprave nadležnom za lokalnu i područnu (regionalnu) 
samoupravu u roku od 30 dana od dana zaprimanja 
prijedloga radi utvrđivanja da li je prijedlog podnesen od 
potrebnog broja birača. Ako je prijedlog podnesen od 
potrebnog broja birača Gradsko vijeće će raspisati 
referendum u roku od 30 dana od dana zaprimanja odluke 
tijela državne uprave nadležnog za lokalnu i područnu 
(regionalnu) samoupravu.

IX. OSTVARIVANJE PRAVA PRIPADNIKA 
NACIONALNIH MANJINA

Članak 56.

Pripadnici nacionalnih manjina u Gradu Čakovcu 
sudjeluju u javnom životu i upravljanju lokalnim 
poslovima putem vijeća nacionalnih manjina i 
predstavnika nacionalnih manjina.

Članak 57.

Vijeće nacionalne manjine i predstavnici nacionalnih 
manjina u Gradu imaju pravo:

-	 predlagati upravnim tijelima Grada mjere za 
unapređivanje položaja nacionalnih manjina u 
Gradu,

-	 davati prijedloge općih akata kojima se uređuju 
pitanja od značenja za nacionalnu manjinu,

-	 biti obaviješteni o pitanjima o kojima će 
raspravljati radna tijela Gradskog vijeća, a tiče se 
položaja nacionalne manjine,

-	 davati mišljenja i prijedloge na programe radijskih 
i televizijskih postaja na lokalnoj i regionalnoj 

Ako u dostavljenoj obavijesti nije naveden dan 
početka novog načina obavljanja dužnosti, novi način 
obavljanja dužnosti započinje prvog dana sljedećeg 
mjeseca nakon dostave te obavijesti.

Osobe koje dužnost obavljaju volonterski ne mogu 
promijeniti način obavljanja dužnosti u godini održavanja 
redovnih lokalnih izbora.

Plaće dužnosnika koji će svoju dužnost obavljati 
profesionalno utvrđuju se posebnom odlukom Gradskog 
vijeća, ukoliko to nije određeno drugim propisom.

Prestanak mandata Gradonačelnika i zamjenika 
Gradonačelnika

Članak 51.

Gradonačelniku i zamjeniku Gradonačelnika mandat 
prestaje po sili zakona u slučajevima propisanima 
Zakonom.

Članak 52.

U slučaju prestanka mandata Gradonačelnika 
nastupom okolnosti iz prethodnog članka ovog Statuta, 
prije isteka 2 godine mandata, pročelnik upravnog tijela 
nadležnog za službeničke odnose u roku od 8 dana 
obavještava Vladu Republike Hrvatske o prestanku 
mandata Gradonačelnika radi raspisivanja prijevremenih 
izbora za novog Gradonačelnika.

Ako prije isteka 2 godine mandata prestane mandat 
Gradonačelnika, Vlada Republike Hrvatske raspisat će 
prijevremene izbore za Gradonačelnika i njegovog 
zamjenika, a do provedbe prijevremenih izbora dužnost 
Gradonačelnika obnaša njegov zamjenik, a ako je mandat 
prestao i zamjeniku, do provedbe prijevremenih izbora 
dužnost Gradonačelnika obnaša povjerenik Vlade 
Republike Hrvatske.

Članak 53.

U slučaju prestanka mandata Gradonačelnika nakon 
isteka 2 godine mandata, dužnost Gradonačelnika do 
kraja mandata obnaša zamjenik koji je izabran zajedno s 
njim.

Ako prestane mandat zamjenika koji obnaša dužnost 
Gradonačelnika sukladno prethodnom stavku ovog 
članka, Vlada Republike Hrvatske raspisat će 
prijevremene izbore za Gradonačelnika i njegovog 
zamjenika.

Do provedbe prijevremenih izbora, dužnost 
Gradonačelnika obnašati će povjerenik Vlade Republike 
Hrvatske.

Referendum za opoziv Gradonačelnika i zamjenika

Članak 54.

Referendum se može raspisati radi opoziva 
Gradonačelnika i zamjenika Gradonačelnika koji je 
izabran na neposrednim izborima zajedno s njim.
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Upravnim tijelima upravljaju pročelnici koje na 
temelju javnog natječaja imenuje Gradonačelnik.

Članak 64.

Upravna tijela u područjima za koje su ustrojeni i u 
okviru djelokruga utvrđenog odlukom iz prethodnog 
članka ovog Statuta, neposredno izvršavaju opće akte 
Grada.

Članak 65.

Upravna tijela samostalna su u okviru svojeg 
djelokruga, a za zakonito i pravovremeno obavljanje 
poslova iz svoje nadležnosti odgovorni su Gradonačelniku.

Članak 66.

Sredstva za rad upravnih tijela, osiguravaju se u 
Proračunu Grada, Državnom proračunu i drugim 
prihodima u skladu sa zakonom.

XI. JAVNE SLUŽBE

Članak 67.

Grad u okviru samoupravnog djelokruga osigurava 
obavljanje djelatnosti kojima se zadovoljavaju 
svakodnevne potrebe građana na području komunalnih, 
društvenih i drugih djelatnosti, za koje je zakonom 
utvrđeno da se obavljaju kao javna služba.

Članak 68.

Grad osigurava obavljanje djelatnosti iz prethodnog 
članka ovog Statuta osnivanjem trgovačkih društava, 
javnih ustanova, drugih pravnih osoba i po potrebi 
vlastitog pogona.

Obavljanje određenih djelatnosti Grad može povjeriti 
drugim pravnim i fizičkim osobama temeljem ugovora.

XII. MJESNA SAMOUPRAVA

Zajedničke odredbe

Članak 69.

Statutom Grada osnivaju se mjesni odbori i gradski 
kotarevi Grada kao oblik neposrednog sudjelovanja 
građana u odlučivanju o lokalnim poslovima od 
neposrednog i svakodnevnog utjecaja na život i rad 
građana.

Mjesni odbor osniva se za jedno naselje, više 
međusobno povezanih manjih naselja ili za dio većeg 
naselja, odnosno grada koji u odnosu na ostale dijelove 
čini zasebnu razgraničenu cjelinu (dio naselja).

Gradski kotar osniva se za područje koje predstavlja 
gradsku, gospodarsku i društvenu cjelinu, a koje je 
povezano zajedničkim interesima građana.

razini namijenjene nacionalnim manjinama ili na 
programe koji se odnose na manjinska pitanja.

Članak 58.

Gradonačelnik je dužan u pripremi prijedloga općih 
akata od vijeća nacionalnih manjina, odnosno 
predstavnika nacionalnih manjina osnovanih za područje 
Grada, zatražiti mišljenje i prijedloge o odredbama 
kojima se uređuju prava i slobode nacionalnih manjina.

Članak 59.

Na području Grada pripadnici nacionalnih manjina 
imaju pravo koristiti i isticati simbole i zastave nacionalne 
manjine.

Zastava nacionalne manjine može se uz zastavu 
Republike Hrvatske i zastavu Grada isticati na poslovnim 
zgradama u kojima nacionalna manjina ima sjedište i u 
svečanim prigodama značajnima za nacionalnu manjinu.

Članak 60.

Vijeća nacionalnih manjina i predstavnici nacionalnih 
manjina mogu u službene svrhe upotrebljavati i druge 
simbole i znamenja svoje nacionalne manjine, i to:

-	 u sastavu svojih pečata i žigova,
-	 u natpisnim pločama na poslovnim zgradama u 

kojima imaju sjedište te u službenim i svečanim 
prostorijama

-	 u zaglavljima službenih akata koje donose.

Članak 61.

U svečanim prigodama važnima za nacionalnu 
manjinu može se izvoditi himna i/ili svečana pjesma 
nacionalne manjine.

Prije izvođenja himne i/ili svečane pjesme nacionalne 
manjine obvezatno se izvodi himna Republike Hrvatske.

Članak 62.

Grad, u skladu s mogućnostima, financijski pomaže 
rad kulturnih i drugih udruga koje osnivaju pripadnici 
nacionalnih manjina radi očuvanja nacionalnog i 
kulturnog identiteta.

Grad osigurava sredstva za rad vijeća nacionalnih 
manjina i pripadnika nacionalne manjine.

X. UPRAVNA TIJELA 

Članak 63.

Za obavljanje poslova iz samoupravnog djelokruga 
Grada, utvrđenih zakonom i ovim Statutom, te obavljanje 
poslova državne uprave koji su zakonom prenijeti na 
Grad, ustrojavaju se upravna tijela Grada.

Ustrojstvo i djelokrug upravnih tijela uređuje se 
posebnom odlukom Gradskog vijeća.

Upravna tijela mogu se ustrojiti kao upravni odjeli i 
službe.
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Članak 74.

Članove Vijeća biraju građani s područja mjesnog 
odbora odnosno gradskog kotara koji imaju biračko 
pravo, na neposrednim izborima, tajnim glasovanjem, na 
vrijeme od 4 godine.

Postupak izbora članova Vijeća, izborna tijela i 
njihove ovlasti, rokovi za raspisivanje izbora, postupak 
kandidiranja, način objave kandidacijskih lista, pitanja 
nespojivosti, zaštita izbornih prava, troškovi izbora i 
ostalo u pogledu izbora za mjesnu samoupravu, uređuje 
se posebnom odlukom Gradskog vijeća.

Izbornu jedinicu za izbor članova vijeća mjesnog 
odbora čini cijelo područje mjesnog odbora.

Izbornu jedinicu za izbor članova vijeća gradskog 
kotara čini područje gradskog kotara.

Izbori za članove Vijeća održavaju se na dan 
održavanja redovnih lokalnih izbora za Gradsko vijeće 
Grada i Gradonačelnika Grada.

Od dana raspisivanja izbora pa do dana izbora ne 
može proteći manje od 30 dana niti više od 60 dana.

Izbore za članove vijeća mjesnih odbora odnosno 
gradskih kotara raspisuje Gradsko vijeće Grada.

Članak 75.

Prijevremeni izbori održavaju se u slučaju ako 
Gradonačelnik raspusti Vijeće zbog kršenja statuta, 
pravila mjesnog odbora odnosno gradskog kotara ili 
neizvršavanja povjerenih poslova. U takvim slučajevima 
Gradonačelnik imenuje stalni sastav Gradskog izbornog 
povjerenstva u sastavu predsjednik, zamjenik 
predsjednika, dva člana i dva zamjenika. Proširenog 
sastava tog Gradskog izbornog povjerenstva nema. Rok 
je 90 dana od raspuštanja Vijeća.

Članak 76.

Vijeća za svoj rad odgovaraju Gradonačelniku.
Vijeće uključujući i predsjednika ima od 5 – 9 

članova.
Vijeće bira predsjednika Vijeća iz svog sastava 

većinom glasova svih članova Vijeća na vrijeme od 4 
godine.

Predsjednik Vijeća predstavlja mjesni odbor odnosno 
gradski kotar i za svoj rad odgovoran je Vijeću.

Dužnost člana Vijeća je počasna.
Članovi Vijeća imaju pravo na naknadu sukladno 

odluci Gradskog vijeća.

Članak 77.

Predsjednik Vijeća:
-	 predstavlja mjesni odbor odnosno gradski kotar,
-	 saziva sjednice Vijeća, predlaže dnevni red, 

predsjedava sjednicama Vijeća, potpisuje akte 
Vijeća i dostavlja ih Gradonačelniku u roku od 15 
dana,

Članak 70.

Na području Grada osnivaju se mjesni odbori (u 13 
naselja Grada i jednom dijelu naselja) i gradski kotari (3 
na području naselja Čakovec).

 	 Mjesni odbori i gradski kotari osnivaju se na 
način i po postupku propisanom zakonom i ovim 
Statutom.

Mjesni odbori i gradski kotari su pravne osobe.

Članak 71.

Inicijativu i prijedlog za osnivanje mjesnog odbora i 
gradskog kotara može dati 10% građana upisanih u popis 
birača za područje za koje se predlaže osnivanje mjesnog 
odbora odnosno gradskog kotara, članovi Gradskog 
vijeća, te Gradonačelnik.

U slučaju da prijedlog iz prethodnog stavka ovog 
članka daju građani, njihove organizacije ili udruženja, 
prijedlog se dostavlja Gradonačelniku u pisanom obliku.

Gradonačelnik u roku od 15 dana od dana primitka 
prijedloga utvrđuje da li je prijedlog podnesen na način i 
po postupku utvrđenom zakonom i Statutom.

Ako Gradonačelnik utvrdi da prijedlog nije podnesen 
na propisan način i po propisanom postupku, obavijestit 
će predlagatelja i zatražiti da u roku od 15 dana dopuni 
prijedlog za osnivanje mjesnog odbora, odnosno 
gradskog kotara.

Pravovaljani prijedlog Gradonačelnik upućuje 
Gradskom vijeću koje je dužno izjasniti se o prijedlogu u 
roku od 90 dana od primitka prijedloga.

U prijedlogu za osnivanje mjesnog odbora odnosno 
gradskog kotara navode se podaci o predlagatelju, naziv 
mjesnog odbora odnosno gradskog kotara, područje i 
granice mjesnog odbora odnosno gradskog kotara, 
sjedište mjesnog odbora odnosno gradskog kotara, zadaci 
i izvori financiranja mjesnog odbora odnosno gradskog 
kotara.

Članak 72.

Inicijativu i prijedlog za promjenu područja mjesnog 
odbora mogu dati tijela mjesnog odbora, 20% birača koji 
imaju prebivalište na području mjesnog odbora i 
Gradonačelnik.

O inicijativi i prijedlogu iz prethodnog stavka 
Gradsko vijeće donosi odluku uz prethodno pribavljeno 
mišljenje građana mjesnog odbora za koje se traži 
promjena područja.

Članak 73.

Tijela mjesnog odbora odnosno gradskog kotara su 
vijeće mjesnog odbora odnosno gradskog kotara (u 
daljnjem tekstu: Vijeće) i predsjednik Vijeća.



Broj 4/2025.	  »SLUŽBENI GLASNIK GRADA ČAKOVCA«	 Stranica 919 

se poboljšava komunalni standard građana na području 
mjesnog odbora odnosno gradskog kotara, a obuhvaćeni 
su programom rada mjesnog odbora odnosno gradskog 
kotara.

Članak 81.

Financijski plan i godišnji obračun sadrži vlastite 
prihode mjesnog odbora odnosno gradskog kotara te 
rashode koji se financiraju iz tih prihoda.

Članak 82.

Pravilima mjesnog odbora odnosno gradskog kotara 
detaljnije se uređuje način konstituiranja, sazivanja i rad 
Vijeća, ostvarivanje prava, obveza i odgovornosti članova 
Vijeća, ostvarivanje prava i dužnosti predsjednika Vijeća, 
način odlučivanja, te druga pitanja od značaja za rad 
mjesnog odbora odnosno gradskog kotara.

Članak 83.

Nadzor nad zakonitošću rada tijela mjesnog odbora 
odnosno gradskih kotareva obavlja Gradonačelnik te na 
njegov prijedlog Gradsko vijeće može raspustiti Vijeće 
ako ono učestalo krši Statut Grada, pravila mjesnog 
odbora odnosno gradskog kotara ili ne izvršava povjerene 
mu poslove.

Članak 84.

Obavljanje administrativnih i knjigovodstvenih 
poslova za potrebe gradskih kotara i mjesnih odbora 
osiguravaju njihova Vijeća.

Mjesni odbori

Članak 85.

Na području Grada, osim naselja Čakovec, djeluju 
mjesni odbori u svim naseljima, i to: MO Ivanovec, MO 
Krištanovec, MO Kuršanec, MO Kuršanec Lug, MO 
Mačkovec, MO Mihovljan, MO Novo Selo na Dravi, 
MO Novo Selo Rok, MO Savska Ves, MO Slemenice, 
MO Šandorovec, MO Štefanec, MO Totovec i MO 
Žiškovec.

Članak 86.

Vijeće mjesnog odbora ima uključujući i predsjednika 
5 - 9 članova.

Broj članova vijeća mjesnog odbora je sljedeći:
-	 MO Ivanovec	 -	 9 članova
-	 MO Novo Selo Rok	 -	 7 članova
-	 MO Mačkovec	 -	 7 članova
-	 MO Mihovljan	 -	 7 članova
-	 MO Savska Ves	 -	 7 članova
-	 MO Krištanovec	 -	 5 članova
-	 MO Kuršanec 	 -	 5 članova
-	 MO Kuršanec Lug	 -	 5 članova

-	 provodi odluke Vijeća,
-	 odgovara za svoj rad Vijeću,
-	 izvješćuje građane i prima njihove prijedloge za 

poboljšanje rada Vijeća,
-	 obavlja i druge poslove za vijeće, Gradonačelnika 

i građane.

Članak 78.

Vijeće većinom glasova svih članova donosi Program 
rada i Financijski plan te godišnji obračun,

Vijeće većinom glasova prisutnih:
-	 donosi Pravila mjesnog odbora odnosno gradskog 

kotara i Poslovnik o svom radu sukladno Statutu,
-	 podnosi izvješće o svom radu Gradonačelniku na 

njegov zahtjev najmanje jednom godišnje,
-	 donosi plan malih komunalnih akcija i utvrđuje 

prioritet u njihovoj realizaciji,
-	 brine o potrebama građana u djelokrugu odgoja i 

skrbi o djeci i mladeži, socijalne skrbi, zaštite 
zdravlja, stanovanja, komunalnog uređenja, 
zaštite prirodnog okoliša i drugim potrebama od 
svakodnevnog značaja za građane,

-	 može osnivati stalna i povremena radna tijela,
-	 obavlja i druge poslove koji su mu povjereni 

odlukama Gradskog vijeća, Gradonačelnika te 
poslove koje predlažu građani.

Članak 79.

Mjesnom odboru odnosno gradskom kotaru 
osiguravaju se sredstva za rad u Proračunu Grada.

Prihodi i izdaci mjesnog odbora odnosno gradskog 
kotara iskazuju se sukladno zakonu.

Za mjesni odbor i gradski kotar vodi se financijsko 
poslovanje sukladno zakonu.

Izdaci mjesnog odbora odnosno gradskog kotara 
izvršavaju se uz suglasnost Vijeća i ovjeru predsjednika 
Vijeća.

Sredstva se mogu trošiti isključivo za namjene 
utvrđene Programom rada i Financijskim planom Vijeća.

Članak 80.

Programom rada utvrđuju se zadaci mjesnog odbora 
odnosno gradskog kotara, naročito u pogledu vođenja 
brige o uređenju područja mjesnog odbora odnosno 
gradskog kotara, provođenjem manjih komunalnih akcija 
kojima se poboljšava komunalni standard građana na 
području mjesnog odbora odnosno gradskog kotara, 
vođenju brige o poboljšavanju zadovoljavanja lokalnih 
potreba građana u području zdravstva, socijalne skrbi, 
kulture, športa i drugih lokalnih potreba na svom 
području.

Pod malim komunalnim akcijama podrazumijeva se 
gradnja, uređenje i održavanje manjih objekata 
komunalne infrastrukture i manjih javnih objekata kojima 
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Članak 91.

Prihodi i primici Grada su:
-	 udio u porezu na dohodak i prirez,
-	 prihodi od poreza,
-	 pomoći (od međunarodnih organizacija, institucija 

i tijela EU, iz državnog, županijskog ili drugih 
proračuna),

-	 prihodi od financijske i nefinancijske imovine 
Grada (kamate, dobit trgovačkih društava, 
koncesije, zakupi, naknade za korištenje imovine),

-	 prihodi od pristojbi i prihodi po posebnim 
propisima (upravne i administrativne pristojbe, 
komunalni doprinosi i naknade),

-	 kazne i ostali prihodi,
-	 prihodi od prodaje nefinancijske imovine Grada,
-	 primici od financijske imovine i zaduživanja,
-	 drugi prihodi određeni zakonom.

Članak 92.

Procjena godišnjih prihoda i primitaka, te rashoda i 
izdataka iskazuje se u proračunu Grada.

Svi prihodi i primici proračuna moraju biti raspoređeni 
u proračunu i iskazani po izvorima iz kojih potječu.

Svi rashodi i izdaci proračuna moraju biti planirani u 
proračunu i uravnoteženi s prihodima i primicima.

Ako se tijekom proračunske godine smanje prihodi i 
primici ili povećaju izdaci utvrđeni proračunom, proračun 
se mora uravnotežiti sniženjem predviđenih izdataka ili 
pronalaženjem novih prihoda.

Uravnoteženje proračuna provodi se izmjenama i 
dopunama proračuna po postupku propisnom za 
donošenje proračuna.

Članak 93.

Ukupno materijalno i financijsko poslovanje Grada 
nadzire Gradsko vijeće.

Zakonitost, svrhovitost i pravodobnost korištenja 
proračunskih sredstava Grada nadzire Ministarstvo 
financija.

Članak 94.

Grad Čakovec će sukladno odredbama zakona kojim 
se uređuje planiranje, izrada, donošenje i izvršavanje 
proračuna te uputama i drugim aktima ministarstva 
nadležnog za financije na mrežnim stranicama Grada 
objaviti informacije o trošenju proračunskih sredstava 
tako da su informacije lako dostupne i pretražive.

Članak 95.

Proračunska godina je razdoblje od 12 mjeseci koje 
počinje 01. siječnja, a završava 31. prosinca.

Proračun Grada dostavlja se Ministarstvu financija u 
skladu s posebnim zakonom.

-	 MO Totovec	 -	 5 članova
-	 MO Novo Selo na Dravi	 -	 5 članova
-	 MO Žiškovec	 -	 5 članova
-	 MO Slemenice	 -	 5 članova
-	 MO Šandorovec	 -	 5 članova
-	 MO Štefanec	 - 	 5 članova

Gradski kotari

Članak 87.

Vijeće gradskog kotara ima ukupno 7 članova.
Gradski kotari osnivaju se na užem gradskom 

području (područje naselja Čakovec).
Gradski kotari su:

1. 	 Gradski kotar Čakovec – istok
-	 na području istočno od Svetojelenske ceste do 

HP-a, uz Knjižnicu „Nikola Zrinski“, istočnom 
stazom u Perivoju Zrinskih i nadvožnjakom do 
željezničke pruge te sjeverno od željezničke 
pruge.

2.	  Gradski kotar Čakovec - jug
-	 na području južno od željezničke pruge, od 

Kalničke ulice na istok, tako da Kalnička ulica ne 
ulazi u područje ovog gradskog kotara.

3.	   Gradski kotar Čakovec – zapad
-	 na području zapadno od Kalničke ulice, s time da 

Kalnička ulica ulazi u područje ovog gradskog 
kotara, preko nadvožnjaka, istočnom stazom u 
Perivoju Zrinskih, uz Knjižnicu „Nikola Zrinski“ 
do HPT-a, uključujući Svetojelensku cestu od 
Bolnice prema Šenkovcu.“

XIII. IMOVINA I FINANCIRANJE GRADA

Članak 88.

Sve pokretne i nepokretne stvari te imovinska prava 
koja pripadaju Gradu čine njegovu imovinu.

Članak 89.

Imovinom Grada upravljaju Gradsko vijeće i 
Gradonačelnik u skladu sa zakonskim propisima i 
odredbama ovog Statuta, pažnjom dobrog gospodara.

Gradonačelnik u postupku upravljanja imovinom 
Grada donosi pojedinačne akte glede upravljanja 
imovinom, na temelju općeg akta Gradskog vijeća o 
uvjetima, načinu i postupku gospodarenja nekretninama 
u vlasništvu Grada.

Članak 90.

Grad ima svoje prihode i primitke kojima u okviru 
svojeg samoupravnog djelokruga slobodno raspolaže. 
Ukupni prihodi i primici pokrivaju ukupne rashode i 
izdatke.
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Novoizabrani Gradonačelnik dužan je predložiti 
Gradskom vijeću Proračun u roku od 45 dana od dana 
stupanja na dužnost.

Gradsko vijeće mora donijeti proračun iz prethodnog 
stavka ovog članka u roku od 45 dana od dana kada ga je 
Gradonačelnik predložio Gradskom vijeću.

O prijedlogu proračuna provodi se jedinstvena 
rasprava.

Istovremeno raspuštanje Gradskog vijeća te 
razrješenje Gradonačelnika i njegovog zamjenika

Članak 99.

Vlada Republike Hrvatske će na prijedlog tijela 
državne uprave nadležnog za lokalnu i područnu 
(regionalnu) samoupravu, istovremeno raspustiti 
Gradsko vijeće i razriješiti Gradonačelnika i njegovog 
zamjenika koji je izabran zajedno s njime:

-	 ako nakon raspuštanja Gradskog vijeća (iz razloga 
jer Gradsko vijeće nije sukladno Zakonu, raspisalo 
referendum za opoziv Gradonačelnika, koji 
referendum je predložilo 20% ukupnog broja 
birača), novoizabrano Gradsko vijeće ne donese 
Proračun u roku do 90 dana od dana konstituiranja,

-	 ako Gradsko vijeće ne donese Proračun u roku iz 
članka 98. stavka 5 ovog Statuta

U slučaju iz prethodnog članka ovog Statuta, Vlada 
Republike Hrvatske imenovati će Povjerenika Vlade 
Republike Hrvatske za obavljanje poslova iz nadležnosti 
Gradskog vijeća i Gradonačelnika, i raspisati 
prijevremene izbore prema posebnom Zakonu.

XIV. AKTI GRADA

Članak 100.

Gradsko vijeće na temelju prava i ovlaštenja utvrđenih 
zakonom i ovim Statutom donosi Statut, Poslovnik, 
Proračun, Odluku o izvršenju proračuna te druge opće 
akte.

Gradsko vijeće donosi rješenja i druge pojedinačne 
akte, kada u skladu sa zakonom rješava o pojedinačnim 
stvarima.

Članak 101.

Gradonačelnik u poslovima iz svog djelokruga donosi 
odluke, zaključke, pravilnike te opće akte kada je za to 
ovlašten zakonom ili općim aktom Gradskog vijeća.	
Gradonačelnik osigurava izvršenje općih akata iz 
prethodnog članka ovog Statuta, na način i u postupku 
propisanom ovim Statutom, te nadzire zakonitost rada 
upravnih tijela.

Članak 102.

Radna tijela Gradskog vijeća i Gradonačelnika 
donose zaključke, preporuke i mišljenja.

Gradsko vijeće nije donijelo Proračun

Članak 96.

Gradsko vijeće donosi proračun za sljedeću 
proračunsku godinu na način i u rokovima propisanim 
zakonom.

Ako Gradsko vijeće ne donese proračun do 31. 
prosinca tekuće godine, donosi se odluka o privremenom 
financiranju (za prva tri mjeseca proračunske godine).

Odluku iz prethodnog stavka ovog članka donosi 
Gradsko vijeće do 31. prosinca u skladu sa posebnim 
zakonom, na prijedlog Gradonačelnika, Povjerenika 
Vlade Republike Hrvatske te drugog ovlaštenog 
predlagatelja utvrđenog Poslovnikom.

Članak 97.

U slučaju kada je raspušteno Gradsko vijeće, a 
Gradonačelnik nije razriješen, do imenovanja Povjerenika 
Vlade Republike Hrvatske, financiranje se obavlja 
izvršavanjem redovnih i nužnih rashoda i izdataka na 
temelju odluke o financiranju nužnih rashoda i izdataka 
koju donosi Gradonačelnik.

Po imenovanju Povjerenika Vlade Republike 
Hrvatske, Gradonačelnik predlaže Povjereniku novu 
odluku o financiranju nužnih rashoda i izdataka u koju su 
uključeni ostvareni prihodi i primici te izvršeni rashodi i 
izdaci u vremenu do dolaska Povjerenika.

Ako se do 31. ožujka ne donose proračun, Povjerenik 
donosi Odluku o financiranju nužnih rashoda i izdataka 
za razdoblje do donošenja Proračuna.

Odluka o financiranju nužnih rashoda i izdataka, iz 
prethodnih stavaka ovog članka, sadržajno odgovara 
Odluci o privremenom financiranju propisanoj posebnim 
zakonom, ali razmjerno razdoblju za koje se donosi.

Gradonačelnik nije predložio Proračun

Članak 98.

Gradonačelnik je dužan, kao jedini ovlašteni 
predlagatelj, utvrditi prijedlog proračuna i podnijeti ga 
Gradskom vijeću na donošenje u roku utvrđenom 
posebnim zakonom.

Ako Gradonačelnik ne predloži proračun ili povuče 
prijedlog proračuna prije glasovanja o proračunu u cjelini 
te ne predloži novi prijedlog proračuna u roku koji 
omogućuje njegovo donošenje, Vlada Republike 
Hrvatske će na prijedlog tijela državne uprave nadležnog 
za lokalnu i područnu (regionalnu) samoupravu razriješiti 
Gradonačelnika i njegovog zamjenika.

U slučaju iz prethodnog stavka ovog članka, Vlada 
Republike Hrvatske imenovati će povjerenika Vlade za 
obavljanje poslova iz nadležnosti Gradonačelnika i 
raspisati prijevremene izbore za gradonačelnika, 
sukladno posebnom zakonu.
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-	 javnim održavanjem sjednica,
-	 izvještavanjem i napisima u tisku i drugim 

oblicima javnog priopćavanja,
-	 objavljivanjem općih akata i drugih akata u 

Službenom glasniku Grada,
-	 objavom na web stranicama Grada,
-	 drugim oblicima.
Javnost rada Gradonačelnika osigurava se:
-	 održavanjem konferencija za medije,
-	 posebnim kolegijima za medije i javnost,
-	 izvještavanjem i napisima u tisku i drugim 

oblicima javnog priopćavanja,
-	 objavljivanjem općih akata i drugih akata u 

Službenom glasniku Grada i na web stranicama 
Grada.

Javnost rada upravnih tijela Grada osigurava se 
izvještavanjem i napisima u tisku te drugim oblicima 
javnog priopćavanja, na web stranicama Grada, na 
oglasnim pločama Grada i drugim oblicima.

XVI. POSLOVNIK

Članak 110.

Poslovnikom se određuje način rada Gradskog vijeća 
u skladu sa zakonom i ovim Statutom.

Članak 111.

Poslovnikom se detaljnije uređuje način konstituiranja 
Gradskog vijeća, ostvarivanje prava, obveza i dužnosti 
predsjednika i potpredsjednika Gradskog vijeća, prava i 
dužnosti vijećnika, radna tijela Gradskog vijeća, odnos 
Gradskog vijeća i gradonačelnika, red na sjednici, akti 
Gradskog vijeća, zapisnici, javnost rada te druga pitanja 
od značaja za rad Gradskog vijeća Grada Čakovca.

XVII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
(Službeni glasnik Grada Čakovca, broj 1/21)

Članak 112.

Prijedlog za izmjene ili dopune ovog Statuta može 
podnijeti većina od ukupnog broja vijećnika Gradskog 
vijeća i gradonačelnik.

Prijedlog mora biti obrazložen, a podnosi se 
predsjedniku Gradskog vijeća.

Članak 113.

Do donošenja općih akata u skladu s odredbama 
zakona i ovog Statuta, primjenjivati će se odredbe općih 
akata koje nisu u suprotnosti s odredbama zakona i ovog 
Statuta.

U slučaju suprotnosti pojedinih odredbi općih akata 
iz stavka 1. ovog članka neposredno će se primjenjivati 
odredbe Zakona i ovog Statuta.

Članak 103.

Upravna tijela Grada u izvršavanju općih akata 
Gradskog vijeća donose pojedinačne akte kojima 
rješavaju o pravima, obvezama i pravnim interesima 
fizičkih i pravnih osoba (upravne stvari).

Protiv pojedinačnih akata iz stavka 1. ovog članka, 
može se izjaviti žalba nadležnom upravnom tijelu 
županije.

Na donošenje pojedinačnih akata shodno se 
primjenjuju odredbe Zakona o općem upravnom 
postupku i drugih propisa.

U izvršavanju općih akata Gradskog vijeća 
pojedinačne akte donose i pravne osobe kojima su 
odlukom Gradskog vijeća, u skladu sa zakonom, 
povjerene javne ovlasti.

Članak 104.

Nadzor zakonitosti pojedinačnih neupravnih akata 
koje donose u samoupravnom djelokrugu Gradsko vijeće 
i Gradonačelnik obavljaju nadležna središnja tijela 
državne uprave, svatko u svojem djelokrugu, sukladno 
posebnom zakonu.

Protiv pojedinačnih akata Gradskog vijeća i 
Gradonačelnika kojima se rješava o pravima, obvezama i 
pravnim interesima fizičkih i pravnih osoba, ako 
posebnim zakonom nije drugačije propisano, ne može se 
izjaviti žalba, već se može pokrenuti upravni spor.

Članak 105.

Nadzor zakonitosti općih akata koje donosi Gradsko 
vijeće u samoupravnom djelokrugu obavljaju nadležna 
tijela državne uprave, svako u svojem djelokrugu.

Članak 106.

Detaljnije odredbe o aktima Grada i postupku 
donošenja akata utvrđuju se Poslovnikom.

Članak 107.

Opći akti se prije stupanja na snagu, objavljuju u 
Službenom glasniku Grada.

Opći akti stupaju na snagu osmog dana od dana 
objave, osim ako nije zbog osobito opravdanih razloga, 
općim aktom propisano, da opći akt stupa na snagu dan 
nakon objave.

Opći akti ne mogu imati povratno djelovanje.

XV. JAVNOST RADA

Članak 108.

Rad Gradskog vijeća, Gradonačelnika i upravnih 
tijela Grada je javan.

Članak 109.

Javnost rada Gradskog vijeća osigurava se:
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KLASA: 029-01/25-01/30
URBROJ: 2109-2-02-24-4
Čakovec, 6. listopada 2025.

Predsjednik Odbora za Statut, Poslovnik 
i normativnu djelatnost

 Dragutin Bajsić

2.
Na temelju članka 27. stavka 2. podstavka 4. 

Poslovnika o radu Gradskog vijeća (Službeni glasnik 
Grada Čakovca 1/21, 2/21, 6/23), Odbor za Statut, 
Poslovnik i normativnu djelatnost na svojoj 2. sjednici 
održanoj 6. listopada 2025., utvrdio je i izradio pročišćeni 
tekst Odluke o zakupu poslovnih prostora.

Pročišćeni tekst Odluke o zakupu poslovnih prostora 
obuhvaća Odluku o zakupu poslovnih prostora i 
korištenju drugih prostora (Službeni glasnik Grada 
Čakovca, broj 6/13), Odluku o izmjeni Odluke o zakupu 
poslovnih prostora i korištenju drugih prostora (Službeni 
glasnik Grada Čakovca, broj 7/14), Odluku o izmjeni i 
dopuni Odluke o zakupu poslovnih prostora i korištenju 
drugih prostora (Službeni glasnik Grada Čakovca, broj 
1/15), Odluku o izmjenama i dopunama Odluke o zakupu 
poslovnih prostora i korištenju drugih prostora (Službeni 
glasnik Grada Čakovca, broj 5/16), Odluku o izmjenama 
i dopunama Odluke o zakupu poslovnih prostora 
(Službeni glasnik Grada Čakovca, broj 2/20), Odluku o 
stavljanju van snage Odluke o izmjenama i dopunama 
Odluke o zakupu poslovnih prostora (Službeni glasnik 
Grada Čakovca, broj 7/20), Odluku o izmjenama i 
dopunama Odluke o zakupu poslovnih prostora (Službeni 
glasnik Grada Čakovca, broj 5/22) i Odluku o izmjenama 
Odluke o zakupu poslovnih prostora (Službeni glasnik 
Grada Čakovca, broj 8/22), u kojima je utvrđeno vrijeme 
njihova stupanja na snagu.

O D L U K A
o zakupu poslovnih prostora 

(pročišćeni tekst)

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom određuje se:
-	 uvjeti i način postupka za davanje u zakup 

poslovnog prostora u vlasništvu ili suvlasništvu 
Grada Čakovca,

-	 uvjeti i načini davanja u zakup ili na korištenje 
poslovnih prostora poduzećima u vlasništvu 
Grada,

-	 uvjeti i postupak natječaja za davanje u zakup 
poslovnih prostora,

Članak 114.

Ovaj Statut stupa na snagu prvog dana od dana objave 
u Službenom glasniku Grada osim članaka 47, 52, 53, 54 
i 55 koji stupaju na snagu danom stupanja na snagu 
odluke Vlade Republike Hrvatske o raspisivanju prvih 
sljedećih redovnih lokalnih izbora.

Članovi Gradskog vijeća zatečeni na dužnosti u 
trenutku stupanja na snagu Zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi (NN 144/20) nastavljaju s obavljanjem 
dužnosti do isteka tekućeg mandata.

Osobe zatečene na dužnosti zamjenika Gradonačelnika 
u trenutku stupanja na snagu Zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi (NN 144/20) nastavljaju s obnašanjem 
dužnosti do isteka tekućeg mandata.

Stupanjem na snagu ovog Statuta prestaje važiti 
Statut Grada Čakovca (Službeni glasnik Grada Čakovca 
09/09, 2/13, 3/13, 1/14, 1/18, 1/20, 10/20 – proč. tekst), 
osim članka 51, 52, 53, 54, 55 koji prestaju važiti na dan 
stupanja na snagu odluke o raspisivanju prvih sljedećih 
redovnih lokalnih izbora.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE (Službeni 
glasnik Grada Čakovca, broj 2/22)

Članak 2.

Ostale odredbe Statuta Grada Čakovca, ostaju na 
snazi.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu prvog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Grada Čakovca.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE (Službeni 
glasnik Grada Čakovca, broj 6/23)

Članak 2.

Ostale odredbe Statuta Grada Čakovca, ostaju na 
snazi.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Grada Čakovca.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE (Službeni 
glasnik Grada Čakovca, broj 1/25)

Članak 5.

Ostale odredbe Statuta Grada Čakovca, ostaju na 
snazi.

Članak 6.

Ova Statutarna odluka stupa na snagu osmog dana od 
dana objave u Službenom glasniku Grada Čakovca.
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Članak 6.

Komisija za davanje u zakup poslovnih prostora, 
provodi postupak javnog natječaja, te predlaže 
gradonačelniku sklapanje ugovora o zakupu s 
ponuditeljem koji ispunjava sve uvjete javnog natječaja i 
koji je ponudio najviši iznos zakupnine za svaki pojedini 
poslovni prostor. Najpovoljniji zakupnik je onaj zakupnik 
koji ispunjava sve uvjete javnog natječaja i ponudio je 
najviši iznos zakupnine za poslovni prostor.

Članove Komisije imenuje gradonačelnik.

Članak 7.

Gradonačelnik može, na molbu zakupnika dozvoliti 
promjenu djelatnosti za određeni poslovni prostor pod 
uvjetom da je zakupnik obavljao ugovorenu djelatnost 
najmanje godinu dana prije podnošenja molbe za 
promjenu djelatnosti i ako prihvati povećanje zakupnine 
u skladu s tablicom o utvrđivanju visine zakupnine iz 
članka 25. ove Odluke.

Članak 8.

Nadležna upravna tijela Grada Čakovca:
-	 vode evidenciju poslovnih prostora, zakupnika i 

ugovora o zakupu,
-	 obavljaju poslove u vezi sa zaključivanjem 

ugovora o zakupu,
-	 obavljaju nadzor namjenskog korištenja poslovnih 

prostora od strane zakupnika,
-	 utvrđuju uvjete za pokretanje postupka i pokreću 

postupak za iseljenje u slučaju bespravnog 
korištenja poslovnog prostora ili kršenja ugovora 
o zakupu,

-	 preuzimaju u posjed i obavljaju predaju posjeda 
poslovnih prostora,

-	 prate stanje uređenja i održavanja, te poduzimaju 
mjere za uređenje i održavanje poslovnih 
prostorija,

-	 daju suglasnost na projekt unutarnjeg i vanjskog 
uređenja poslovnog prostora, ukoliko Grad ocijeni 
da je takav potreban,

-	 izdaju suglasnosti za namjeravane radove koji 
uključuju i radove iz članka 22. ove Odluke.

Članak 9.

Poslovni prostor daje se u zakup putem javnog 
natječaja. Tekst javnog natječaja objavljuje se na 
internetskoj stranici Grada Čakovca te ističe na oglasnoj 
ploči Grada Čakovca. U javnom glasilu objavljuje se 
obavijest o objavi javnog natječaja.

Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga članka, ugovor o 
zakupu poslovnoga prostora sklapa se bez javnog 
natječaja kada ga sklapaju međusobno Republika 
Hrvatska i jedinice lokalne samouprave, odnosno jedinice 
područne (regionalne) samouprave, te pravne osobe u 
vlasništvu ili pretežitom vlasništvu Republike Hrvatske, 

-	 kriteriji za određivanje visina početnih iznosa 
zakupnine za poslovni prostor,

-	 dodatni uvjeti korištenja poslovnih prostora.

Članak 2.

Poslovnim prostorima upravlja gradonačelnik na 
način propisan Zakonom i ovom Odlukom.

Članak 3.

Poslovni prostor je u smislu Zakona i ove Odluke 
poslovna zgrada, poslovna prostorija, garaža i garažno 
mjesto.

Poslovnom zgradom smatra se zgrada namijenjena 
obavljanju poslovne djelatnosti ako se pretežitim dijelom 
koristi u tu svrhu.

Poslovnom prostorijom smatra se jedna ili više 
prostorija u poslovnoj ili poslovno-stambenoj zgradi, 
namijenjena obavljanju poslovne djelatnosti koja, u 
pravilu, čini samostalnu uporabnu cjelinu i ima zaseban 
glavni ulaz.

Garaža je prostor za smještaj vozila.
Garažno mjesto je prostor za smještaj vozila u garaži.

II. UVJETI I POSTUPAK JAVNOG NATJEČAJA

Članak 4.

Poslovni prostori daju se u zakup javnim natječajem i 
to prikupljanjem pisanih ponuda u zatvorenim kuvertama.

Članak 5.

Gradonačelnik:
-	 donosi odluku o raspisivanju javnog natječaja,
-	 utvrđuje djelatnost koja će se obavljati u 

pojedinom poslovnom prostoru u skladu s 
lokacijom poslovnog prostora, stvarnim 
potrebama na tržištu i ostalim okolnostima,

-	 donosi odluku o odabiru najpovoljnijeg zakupnika,
-	 donosi odluku o davanju poslovnog prostora u 

zakup,
-	 donosi odluku o odustanku odnosno raskidu 

ugovora o zakupu,
-	 donosi odluku o smanjenju visine zakupnine u 

skladu s odredbama ove Odluke,
-	 donosi odluku o mogućnosti obavljanja druge 

djelatnosti ili smanjenju opsega djelatnosti u 
određenom poslovnom prostoru,

-	 daje suglasnost za davanje poslovnog prostora u 
podzakup,

-	 odobrava stupanje u prava i obveze dosadašnjeg 
zakupnika,

-	 utvrđuje koeficijent umanjenja,
-	 obavlja druge poslove predviđene Zakonom i 

ovom Odlukom.
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ponudu, za predmetni poslovni prostor ponovit će se 
javni natječaj.

Članak 12.

Bez provođenja javnog natječaja poslovni prostor se 
može dati u zakup samo u slučajevima i na način propisan 
Zakonom i ovom odlukom.

Članak 13.

Iznimno od odredbe članka 9. st. 1. ove Odluke, Grad 
može dati pisanu ponudu za sklapanje novog ugovora o 
zakupu na određeno vrijeme na rok od pet godina pod 
istim uvjetima (iznos mjesečne zakupnine, zakupnik…) 
kao u postojećem ugovoru o zakupu, kada je to ekonomski 
opravdano, odnosno kada je mjesečni iznos zakupnine 
veći od cijene zakupnine po ovoj Odluci za djelatnost 
koju zakupnik obavlja, isključivo zakupniku koji ima 
sklopljen ugovor o zakupu s Gradom, na temelju javnog 
natječaja i koji u potpunosti ispunjava obveze iz ugovora 
o zakupu, kada mu istječe takav ugovor o zakupu 
sklopljen na temelju javnog natječaja, a na njegov pisani 
zahtjev.

Zakupnik iz prethodnog stavka dužan je pisani 
zahtjev podnijeti najkasnije 120 dana prije isteka roka na 
koji je ugovor sklopljen, a Grad je dužan najkasnije 90 
dana prije isteka roka zakupniku dati pisanu ponudu za 
sklapanje novog ugovora ili ga pisanim putem obavijestiti 
da mu neće ponuditi sklapanje novog ugovora o zakupu. 
Ako zakupnik ne podnese pisani zahtjev u roku 
prethodnog stavka ovog članka ili ako Grad pisanim 
putem obavijesti zakupnika da mu neće ponuditi 
sklapanje novog ugovora o zakupu, za navedeni prostor 
objavit će se natječaj za davanje u zakup.

Ako sadašnji zakupnik ne prihvati ponudu iz stavka 
2. ovog članka najkasnije 30 dana prije isteka roka na 
koji je ugovor sklopljen, zakupni odnos je prestao 
istekom roka na koji je ugovor sklopljen, a Grad će nakon 
stupanja u posjed tog poslovnog prostora raspisati javni 
natječaj za davanje u zakup poslovnog prostora.

Ugovor o zakupu neće se sklopiti sa fizičkom ili 
pravnom osobom koja ima dospjelu nepodmirenu obvezu 
prema državnom proračunu, Gradu Čakovcu i prema 
poduzećima u vlasništvu ili suvlasništvu Grada Čakovca, 
osim ako je sukladno posebnim propisima odobrena 
odgoda plaćanja navedenih obveza, pod uvjetom da se 
fizička ili pravna osoba pridržava rokova plaćanja.

III. ZASNIVANJE ZAKUPA

Članak 14.

Na osnovi odluke gradonačelnika, Grad Čakovec i 
odabrani ponuditelj zaključuju ugovor o zakupu 
poslovnog prostora, koji potpisuje zakupnik i 
gradonačelnik, odnosno zamjenik gradonačelnika.

odnosno pravne osobe u vlasništvu ili pretežitom 
vlasništvu jedinice lokalne i područne (regionalne) 
samouprave, ako je to u interesu i cilju općega, 
gospodarskog i socijalnog napretka njezinih građana.

Ugovor o zakupu s poduzećem u 100% ili pretežitom 
vlasništvu Grada Čakovca sklapa se bez javnog natječaja.

Članak 10.

U tekstu natječaja mora biti navedeno:
1.	 za koji ili koje slobodne poslovne prostore se 

natječaj objavljuje (adresa i oznaka položaja u 
zgradi),

2.	 površina poslovnog prostora,
3.	 moguća djelatnost utvrđena zaključkom 

gradonačelnika,
4.	 početni iznos zakupnine po m2 mjesečno,
5.	 iznos jamčevine i broj računa na koji se ona 

uplaćuje,
6.	 uputu o sadržaju ponude i dokaze koji se moraju 

priložiti uz ponudu (potvrde nadležnih tijela da 
ponuditelj nema dospjelu nepodmirenu obvezu 
prema državnom proračunu i prema poduzećima 
u vlasništvu ili suvlasništvu Grada Čakovca ili 
dokaz o odobrenoj odgodi plaćanja navedenih 
obveza sukladno posebnim propisima i dr.), 
potvrdu o solventnosti ponuditelja (BON1 ili 
SOL2)

7.	 rok za podnošenje i način predaje ponude,
8.	 naziv i adresu upravnog tijela kojemu se ponude 

podnose,
9.	 rok za sklapanje ugovora o zakupu,
10.	mjesto, dan i sat javnog otvaranja ponuda,
11.	ostali uvjeti koje može gradonačelnik utvrditi za 

neki poslovni prostor (npr. način uređenja, davanja 
u zakup po dijelovima i dr.).

Radi ostvarivanja prava prednosti pri izboru 
najpovoljnijeg ponuditelja, pri zakupu poslovnog 
prostora za obrtničku ili samostalnu profesionalnu 
djelatnost, osobe na koje se odnosi Zakon o hrvatskim 
braniteljima iz Domovinskog rata i članovima njihovih 
obitelji, trebaju se pozvati na pravo prvenstva te dostaviti 
pravovaljan dokaz o svojem statusu, ukoliko ispunjavaju 
uvjete iz natječaja i prihvate najviši ponuđeni iznos 
zakupnine.

Članak 11.

Nakon donesene odluke o dodjeli poslovnog prostora 
u zakup najpovoljnijem ponuditelju, ukoliko isti odustane 
od dobivenog poslovnog prostora i sklapanja ugovora o 
zakupu, gubi pravo na povrat jamčevine, a sklapanje 
ugovora ponudit će se sljedećem najpovoljnijem 
ponuditelju, po najvišoj izlicitiranoj zakupnini, pod 
uvjetom da ispunjava ste ostale uvjete javnog natječaja. 
Ukoliko sljedeći najpovoljniji ponuditelj ne prihvati 
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-	 odredbu o podmirivanju troškova nastalih 
oštećenjem poslovnog prostora ili zgrade, te 
okoliša zgrade,

-	 solemnizaciju po javnom bilježniku,
-	 mjesto i vrijeme sklapanja ugovora i potpise 

ugovornih stranaka,
-	 obvezu održavanja prostora,
-	 odredbu da je zakupnik dužan zakupninu plaćati 

mjesečno unaprijed i to najkasnije do desetog 
dana u mjesecu,

-	 po potrebi i druge odredbe.
Prilikom primopredaje poslovnoga prostora ugovorne 

strane sastavljaju zapisnik u koji se unose podaci o stanju 
poslovnoga prostora.

Ukoliko je za vrijeme trajanja zakupa, radi dospjelog 
dugovanja iskorištena koja od zadužnica, ili obadvije, 
zakupnik je obvezan odmah po pozivu zakupodavca 
dostaviti novu zadužnicu, u suprotnome se ugovor o 
zakupu raskida. Kod provođenja javnog natječaja i 
sklapanja ugovora sa novim zakupnikom, novi zakupnik 
kao osiguranje redovnog podmirenja obveza dužan je 
prije sklapanja ugovora uplatiti depozit u dvostrukom 
iznosu izlicitirane mjesečne zakupnine i dostaviti Gradu 
2 bjanko zadužnice potvrđene po javnom bilježniku.

Članak 17.

Zakupnik je dužan poslovni prostor koristiti samo u 
svrhu i na način određen ugovorom o zakupu.

Bez odobrenja zakupodavca zakupnik nema pravo 
preuređivati poslovni prostor.

Pod preuređenjem poslovnog prostora smatraju se 
radovi kojima se mijenja konstrukcija zgrade, raspored 
prostorija, vanjski izgled ili namjena poslovne prostorije.

Članak 18.

Gradonačelnik može odobriti stupanje u prava i 
obveze dosadašnjeg zakupnika sljedećim osobama:

1. 	 bračnom, izvanbračnom drugu, djeci, unucima, 
posvojenicima i pastorcima zakupnika, roditelju, 
ako zakupnik umre, pod uvjetom da nastave 
obavljati ugovorenu djelatnost,

2. 	 pravnoj osobi koja je pravni slijednik dosadašnjeg 
zakupnika koji je brisan iz registra nadležnog 
tijela, pod uvjetom da dostavi: dokaz o pravnom 
sljedništvu.

Članak 19.

Zakupnik ne može koristiti poslovni prostor ili njegov 
dio za stanovanje.

Poslovni prostor ili dio poslovnog prostora koji je dat 
u zakup ne može se dati u podzakup, osim ako nije 
drukčije ugovoreno. Poslovni prostor ili dio poslovnog 
prostora dopušteno je dati u podzakup ili je zakupniku 
dopušteno po bilo kojoj pravnoj osnovi dati trećoj osobi 
na korištenje ili sukorištenje poslovnog prostora 

Članak 15.

Ugovor o zakupu poslovnog prostora mora biti 
sastavljen u pisanom obliku i solemniziran po javnom 
bilježniku.

Ugovor o zakupu poslovnog prostora može se sklopiti 
na određeno vrijeme i na neodređeno vrijeme.

Ugovor o zakupu na određeno vrijeme može se 
sklopiti najkraće na vrijeme od godine dana, a najduže na 
vrijeme od 5 godina.

Članak 16.

Ugovorom o zakupu poslovnog prostora obvezuje se 
zakupodavac predati zakupniku poslovni prostor na 
korištenje, a zakupnik se obvezuje za to plaćati ugovorenu 
zakupninu.

Ugovor o zakupu sadrži:
-	 podatke o ugovornim stranama, ime i prezime ili 

naziv, adresa prebivališta ili sjedišta te osobni 
identifikacijski broj ugovornih strana,

-	 podatke o poslovnom prostoru, podatke za 
identifikaciju poslovnog prostora koji se mogu 
nedvojbeno utvrditi (zemljišnoknjižni i katastarski 
podaci), površina i položaj poslovnog prostora, 
ukoliko je poslovni prostor u zgradi koja je 
etažirana – broj etaže, pozicija, tlocrtni opis,

-	 djelatnost koja će se obavljati u poslovnom 
prostoru,

-	 odredbu o korištenju i naknadi za korištenje 
zajedničkih uređaja i prostorija u zgradi, te 
zajedničkih usluga u zgradi,

-	 rok predaje poslovnog prostora zakupniku,
-	 vrijeme na koje je ugovor sklopljen,
-	 iznos zakupnine, te rokovi plaćanja,
-	 pretpostavke i način izmjene zakupnine,
-	 odredbu da zakupnik dostavi, kao osiguranje 

plaćanja novčane tražbine koja je predmet 
ugovora o zakupu, ovisno o visini zakupnine, 
dvije bjanko zadužnice potvrđene po javnom 
bilježniku,

-	 odredbu o obvezi plaćanja poreza (u skladu sa 
Zakonom),

-	 odredbu o zabrani davanja u podzakup poslovnog 
prostora, bez pisane suglasnosti Grada,

-	 odredbu da zakupnik ne može izvršiti preinaku 
poslovnog prostora bez prethodne pisane 
suglasnosti Grada,

-	 odredbu o prestanku ugovora,
-	 odredbu o otkaznom roku od trideset dana,
-	 odredbu o načinu predaje i preuzimanja poslovnog 

prostora u posjed,
-	 odredbu o obvezi plaćanja komunalne naknade, 

naknade za uređenje voda, spomeničke rente i 
ostalih troškova za korištenje poslovnog prostora,
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posebnog interesa za Grad, vođenje brige o udrugama u 
skladu sa rasporedom održavanja proba i vježbi.

Koeficijent umanjenja iznosi: raspon od 20% do 50% 
iznosa zakupnine prema djelatnosti utvrđenoj u skladu s 
tablicom iz čl. 25. ove Odluke.

IV. KORIŠTENJE POSLOVNOG PROSTORA

Članak 22.

Pod velikim popravcima smatraju se:
1.	  radovi na konstruktivnim dijelovima građevine i 

to zamjena ili sanacija krovne konstrukcije, 
sanacija temelja, nosivih zidova, zamjena 
međukatnih konstrukcija i rekonstrukcija 
dimovodnih kanala,

2. 	 zamjena krovnog pokrivača, krovne i druge 
vanjske limarije,

3. 	 izrada i zamjena instalacija u zgradi (vodovodna, 
kanalizacijska, električna, plinska, centralno 
grijanje, gromobranska instalacija, sanitarni 
uređaji), sanacija zidova, podova i stropova nakon 
izvršenih radova,

4. 	 temeljna obnova fasade,
5. 	 hidro-izolacijski radovi na zidovima i temeljima 

zgrade,
6. 	 zamjena stolarije u poslovnom prostoru i na 

zajedničkim dijelovima zgrade,
7. 	 ugradnja, zamjena ili rekonstrukcija kotlovnice 

centralnog grijanja,
8. 	 ugradnja, zamjena ili rekonstrukcija uređaja za 

kondicioniranje zraka,
9. 	 obloge za zatvaranje instalacija u instalacijske 

kanale,
10.	spušteni strop u slučaju da nije ranije drugačije 

uređen,
11.	završne obloge podova čiji je vijek trajanja dulji 

od 20 godina.
Potrebu izvođenja velikih popravaka iz prethodnog 

stavka utvrđuje gradonačelnik na prijedlog upravnog 
tijela, prije davanja u zakup poslovnog prostora ili za 
vrijeme trajanja zakupa ukoliko se za to ukaže potreba. 
Navedeni radovi obavljaju se uz stalan nadzor stručnih 
osoba Grada, te se po završetku radova sastavlja zapisnik 
o okončanju i priznatim ulaganjima.

Vrijednost uloženih sredstava neće se priznati u 
slučaju da nije proveden postupak predviđen ovom 
Odlukom.

Za vrijeme uređenja, da bi se poslovni prostor priveo 
namjeni, u trajanju do dva mjeseca, zakupnik nije dužan 
plaćati zakupninu.

Članak 23.

Pod tekućim održavanjem smatra se: održavanje 
čistoće prostora, soboslikarski radovi, održavanje 
elektroinstalacija (zamjena rasvjetnih tijela, sijalica, 

(primjerice, ugovorom o poslovno-tehničkoj suradnji, 
ugovorom o trgovačkom zastupanju ili slično) samo ako 
je tako ugovoreno. Na ugovore o podzakupu poslovnog 
prostora na odgovarajući se način primjenjuju odredbe 
Zakona o zakupu i kupoprodaji poslovnog prostora i ove 
Odluke koje se odnose na zakup poslovnog prostora.

Zakupniku koji je poslovni prostor ili dio poslovnog 
prostora dao u podzakup, odnosno koji je po bilo kojoj 
pravnoj osnovi dao trećoj osobi na korištenje ili 
sukorištenje poslovni prostor suprotno odredbama 
ugovora o zakupu, ugovor o zakupu raskida se po sili 
zakona.“

Davanje poslovnog prostora u podzakup može se 
odobriti samo jednokratno. Podzakupnik mora ispunjavati 
sve uvjete kao i zakupnik.

Za poslovni prostor na kojem je zasnovan zakup 
temeljem zakona kojim se uređuju prava hrvatskih 
branitelja iz Domovinskog rata i članova njihovih obitelji, 
ne može se odobriti podzakup.

Članak 20.

U slučaju da Grad otkaže ugovor o zakupu poslovnog 
prostora, Gradonačelnik može odobriti povlačenje otkaza 
ugovora o zakupu ako zakupnik prije pokretanja ili u 
tijeku ovršnog postupka ili parničnog postupka u 
potpunosti otkloni razloge zbog kojih mu je otkazan 
ugovor o zakupu i to:

-	 u slučaju neplaćanja zakupnine i ostalih troškova 
koji proizlaze iz ugovora, podmiri cjelokupno 
dugovanje zakupnine, kamata, i ostalih troškova s 
osnova korištenja poslovnog prostora ili mu je na 
temelju posebnog Zaključka gradonačelnika te 
sklopljenog Sporazuma odobrena otplata duga u 
obrocima,

-	 u slučaju davanja prostora drugome na korištenje 
ili u podzakup bez suglasnosti Grada, isprazni 
prostor od bespravnog korisnika i podmiri sve 
dospjele troškove nastale u postupku iseljenja i 
ostale nastale troškove.

Članak 21.

Ukoliko se u određenom prostoru obavlja djelatnost 
sukladno članku 2. st. 6. točka 2 i 3 Odluke o kriterijima, 
mjerilima i postupku dodjele prostora u vlasništvo ili pod 
upravom Grada Čakovca na korištenje udrugama, a 
ujedno se u sklopu istog nalazi i poslovni prostor, 
prostorije koje se zajednički koriste (sanitarni čvor i sl.), 
a zakupnik je u obvezi i brinuti o istima i održavati 
(čistiti, grijati) predmetne prostorije u kojima se 
održavaju probe i vježbe, iznos zakupnine umanjuje se u 
skladu sa koeficijentom umanjenja temeljem odluke 
gradonačelnika, uz uvjet da je površina prostorije za 
obavljanje kulturne, sportske ili druge djelatnosti od 
javnog interesa površinom veća ili jednaka od prostorije 
u kojoj zakupnik obavlja svoju djelatnost.

Koeficijent umanjenja: za poslove domara, čišćenje i 
održavanje prostorija u kojima se obavlja djelatnost od 
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javna natječaja za davanje u zakup poslovnog prostora, 
Gradonačelnik može smanjiti iznos zakupnine, najviše za 
20%.

Gradonačelnik može zakupniku u poslovnom 
prostoru na njegovu zamolbu smanjiti zakupninu koju 
plaća prema Ugovoru o zakupu pod sljedećim uvjetima:

-	 da dostavi pisanu molbu sa obrazloženjem 
razloga,

-	 da je do tog vremena uredno plaćao svoje obveze 
iz Ugovora o zakupu,

-	 da je poslovanje zakupnika ozbiljno ugroženo i 
dovelo je u opasnost opstanka zakupnika na 
tržištu, a smanjenjem zakupnine bi se pomoglo u 
istome i zadržala bi se radna mjesta,

-	 smanjenje zakupnine može biti najviše za 20% od 
ugovorene, a koji iznos ne može biti niži od 
najniže propisane tablicom iz čl. 25. ove odluke,

-	 iznimno od prethodne točke, Gradonačelnik može 
u uvjetima ekonomske krize sniziti i najnižu 
mjesečnu zakupninu propisanu tablicom iz čl. 25. 
ove Odluke za 10%.

O smanjenju zakupnine sklopit će se Aneks ugovora.
Smanjenje zakupnine privremenog je karaktera i 

može trajati najduže godinu dana. Pravo na smanjenje 
zakupnine može se koristiti samo jednom unutar roka od 
pet godina.

Članak 25.

Početni iznos zakupnine za potrebe provođenja 
natječaja utvrđuje se u iznosu za m2, ovisno o djelatnosti, 
zoni u kojoj se poslovni prostor nalazi i položaju 
poslovnog prostora u zgradi, a utvrđen je u tablici bodova. 
Vrijednost jednog boda iznosi 1 EUR. Gradonačelnik 
može odlukom promijeniti vrijednost boda.

Početni iznos zakupnine za pojedini poslovni prostor 
jednak je umnošku korisne površine prostora izražen u 
m2, broja bodova i vrijednosti boda.

osigurača, sklopki), održavanje vodovoda i kanalizacije 
(popravak i zamjena armatura, sanacija začepljenja 
cijevi, sanacija puknuća cijevi), redovni servis centralnog 
grijanja, održavanje sistema centralnog grijanja, zamjena 
ventila, redovni servis uređaja za kondicioniranje zraka, 
zamjena brava, okova, lokota i stakla, održavanje 
protupožarnih aparata.

V. KRITERIJI ZA ODREĐIVANJE VISINE 
ZAKUPNINE ZA POSLOVNI PROSTOR

Članak 24.

Zakupnina za poslovni prostor određuje se prema 
sljedećim kriterijima:

-	 površini poslovnog prostora,
-	 zoni u kojoj se poslovni prostor nalazi,
-	 djelatnosti koja se u poslovnom prostoru obavlja,
-	 položaja poslovnog prostora u zgradi
Zakupnina za poslovni prostor koji se daje u zakup 

ugovara se u visini koja je utvrđena u postupku natječaja, 
na način da ne može biti niža od osnovne zakupnine 
utvrđene tablicom u članku 25. ove Odluke. Zakupnina 
utvrđena u postupku javnog natječaja uvećava se za 
pripadajući porez na dodanu vrijednost.

Visina zakupnine dosadašnjem zakupniku kojem 
ističe ugovor o zakupu, a ispunjava sve uvjete utvrđene u 
čl. 13., utvrđuje se na način propisan u čl. 25. ove Odluke. 
Ako je iznos ugovorene zakupnine bio viši od iznosa 
utvrđenog u člancima ove Odluke, iznos zakupnine 
utvrđuje se u visini ugovorene zakupnine.

Visina zakupnine za poslovni prostor za koji sadašnji 
zakupnik nije prihvatio ponuđenu zakupninu u smislu čl. 
13. ove Odluke utvrđuje se u postupku javnog natječaja, 
na način da početni iznos ne može biti manji od iznosa 
zakupnine koji je ponuđen sadašnjem zakupniku, ako će 
se u prostoru nastaviti obavljanje iste djelatnosti.

Iznimno od odredbi stavaka 1. i 3. ovoga članka, u 
slučaju da se licitacija ne provede ni nakon tri objavljena 

TABLICA BODOVA ZA UTVRĐIVANJE POČETNE VISINE ZAKUPNINE ZA POSLOVNI PROSTOR

RED.
BR.  DJELATNOST I ZONA II ZONA III ZONA IV ZONA

1.
Ugostiteljstvo, slastičarstvo, zabavne radnje
za svaki m2 do 50 m2

za svaki m2 od 51-200 m2
7
8

6
7

4
5

3
4

2.

Financijske djelatnosti, osiguranja, agencijske 
djelatnosti, telekomunikacije, mjenjačnice, 
kladionice, igre na sreću, zlatarske i 
fotografske radnje, fotokopirnice, kurirske 
službe, butici, pekare i sve druge trgovačke 
djelatnosti,
za svaki m2 do 50 m2

za svaki m2 od 51-200 m2
6
7

 5
6

 3
4

 2
3
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mjeseca ili četiri mjeseca u bilo kojem razdoblju 
trajanja ugovornog odnosa,

-	 Grad, zbog razloga za koje nije odgovoran, ne 
može koristiti poslovni prostor u kojem je 
obavljao svoju djelatnost pa zbog toga namjerava 
koristiti prostor koji drži zakupnik,

-	 bez suglasnosti Grada obavlja preinake,
-	 izda dio ili cijeli poslovni prostor drugome u 

podzakup bez suglasnosti Grada,
-	 u drugim slučajevima utvrđenim ugovorom
-	 ugovor o zakupu sklopljen na neodređeno vrijeme 

ne može na temelju otkaza prestati prije isteka 
jedne godine od dana sklapanja, ako ugovorom 
nije drukčije određeno, ugovor sklopljen na 
neodređeno vrijeme otkazuje se pisanim otkazom 
koji se dostavlja poštom preporučeno, a otkazom 
putem javnog bilježnika kada je ugovor potvrđen 
(solemniziran) po javnom bilježniku.

Prijelazne i završne odredbe (Službeni glasnik Grada 
Čakovca, broj 6/13)

Članak 29.

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti 
Zaključak o kriterijima za određivanje zakupnina za 
poslovni prostor, Tablica bodova za utvrđivanje visine 
zakupnine za poslovni prostor i Zaključak o utvrđivanju 
vrijednosti boda za određivanje zakupnine za poslovni 
prostor (Sl. glasnik Grada Čakovca br 1/1994), i Odluka 
o davanju u zakup poslovnih prostora (Sl. glasnik Grada 
Čakovca br 3/1999).

Članak 30.

Ugovori o zakupu poslovnog prostora sklopljeni prije 
stupanja na snagu ove Odluke, ostaju na snazi na način 
kako su ugovoreni. Prilikom produženja istih u smislu 
odredbe čl. 13. ove Odluke, novi ugovori uskladit će se 
sa ovom Odlukom i važećim pozitivnim zakonskim 
propisima.

Članak 31.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Grada Čakovca.

3.

Uredske prostorije, tradicijski i deficitarni 
obrti i dr sl. djelatnosti
za svaki m2 do 50 m2

za svaki m2 od 51-200 m2
4
5

3
4

2
3

 2
2

4.

Političke stranke, udruge, umjetničke i druge 
radionice, ateljei
Za svaki m2 do 50 m2

Za svaki m2 od 51-200 m2
2
3

1
2

0,5
1

1
2

Za poslovni prostor u kojem se obavlja više 
djelatnosti, zakupnina se određuje prema djelatnosti za 
koju je ovom odlukom utvrđen veći broj bodova.

Početni iznos zakupnine za djelatnost koja nije 
izričito navedena u tablici utvrđivat će se po onoj grupi 
djelatnosti koja je po svrsi i smislu najbliža djelatnosti 
navedenoj u tablici.

Za poslovni prostor koji se nalazi u dvorišnim 
zgradama, podrumskim prostorijama, tavanima, 
zatvorenim prolazima i vežama zgrada, zakupnina se 
umanjuje za 25% u odnosu na zakupninu koja se plaća za 
odnosnu zonu i djelatnost.

Članak 26.

I. Prva zona obuhvaća područje omeđeno ulicama 
Katarine Zrinski, Tome Masaryka, Ivana Mažuranića od 
križanja sa Tome Masaryka, Trgom Eugena Kvaternika, 
Valenta Morandinija, Matice hrvatske od križanja Valenta 
Morandinija do Ulice kralja Tomislava i Ulicom kralja 
Tomislava. Sve navedene ulice obuhvaćene su lijevom i 
desnom stranom.

II. Druga zona obuhvaća preostali dio Grada Čakovca, 
izuzev baraka bivšeg GK Međimurja u ulici A. Schulteissa 
19.

III. Treća zona obuhvaća ostala naselja Grada 
Čakovca.

IV. Četvrta zona obuhvaća barake bivšeg GK 
Međimurja u ulici A. Schulteissa 19 u Čakovcu.

VI. PRESTANAK ZAKUPA

Članak 27.

Ugovor o zakupu prestaje na način propisan zakonom, 
ovom Odlukom i ugovorom o zakupu.

Članak 28.

Grad može otkazati ugovor o zakupu poslovnog 
prostora u svako doba, bez obzira na ugovorne ili 
zakonske odredbe o trajanju zakupa ako:

-	 i poslije pisane opomene Grada, zakupnik ne 
koristi poslovni prostor, koristi poslovni prostor 
suprotno ugovoru ili mu nanosi znatniju štetu 
koristeći ga bez dužne pažnje,

-	 i poslije pisane opomene Grada, u roku od 15 
dana od dana priopćenja opomene, zakupnik ne 
plati dospjelu zakupninu ili troškove s osnova 
korištenja poslovnog prostora za dva uzastopna 
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Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Grada Čakovca, a 
primjenjuje se od 1. srpnja 2020.

Prijelazne i završne odredbe (Službeni glasnik Grada 
Čakovca, broj 5/22)

Članak 6.

Ostale Odredbe Odluke o zakupu poslovnih prostora 
ostaju na snazi.

Članak 7.

Ovlašćuje se Odbor za Statut, Poslovnik i normativnu 
djelatnost izdati pročišćeni tekst Odluke o zakupu 
poslovnih prostora.

Članak 8.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Grada Čakovca.

Prijelazne i završne odredbe (Službeni glasnik Grada 
Čakovca, broj 8/22)

Članak 3.

Ostale odredbe Odluke o ostaju na snazi.

Članak 4.

Ovlašćuje se Odbor za Statut, Poslovnik i normativnu 
djelatnost izdati pročišćeni tekst Odluke o zakupu 
poslovnih prostora.

Članak 5.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Grada Čakovca, osim 
odredbi vezanih uz euro koje stupaju na snagu na dan 
uvođenja eura kao službene valute u Republici Hrvatskoj.

KLASA: 029-01/25-01/30
URBROJ: 2109-2-02-24-5
Čakovec, 6. listopada 2025.

Predsjednik Odbora za Statut, Poslovnik 
i normativnu djelatnost

 Dragutin Bajsić

Prijelazne i završne odredbe (Službeni glasnik Grada 
Čakovca, broj 7/14)

Članak 2.

Ostale odredbe Odluke o zakupu poslovnih prostora i 
korištenju drugih prostora (Sl. gl. Grada Čakovca 6/13), 
ostaju na snazi.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Grada Čakovca.

Prijelazne i završne odredbe (Službeni glasnik Grada 
Čakovca, broj 1/15)

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Grada Čakovca.

Prijelazne i završne odredbe (Službeni glasnik Grada 
Čakovca, broj 5/16)

Članak 18.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Grada Čakovca.

Prijelazne i završne odredbe (Službeni glasnik Grada 
Čakovca, broj 2/20)

Članak 2.

Ostale odredbe Odluke o zakupu poslovnih prostora 
(Službeni glasnik Grada Čakovca, 7/14, 1/15 i 5/16), 
ostaju na snazi.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu prvog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Grada Čakovca, a 
primjenjuje se do isteka mjera predviđenih zbog pojave 
virusa COVID-19.

Odluka o stavljanju van snage Odluke o izmjenama i 
dopunama Odluke o zakupu poslovnih prostora (Službeni 
glasnik Grada Čakovca, broj 7/20)

Članak 1.

Stavlja se van snage Odluka o izmjenama i dopunama 
Odluke o zakupu poslovnih prostora (Sl. gl. Grada 
Čakovca 2/20).

»Službeni glasnik Grada Čakovca« izdaje Grad Čakovec, Ul. kralja Tomislava 15, Čakovec. Glavni i odgovorni urednik: 
Svetislav Drakulić, mag.iur. - pročelnik Službe za poslove gradonačelnika i gradskog vijeća, telefon: 040 314 938. Tehničko 
uređenje, korektura i tisak: Graphprint d.o.o., Čakovec, Bana Josipa Jelačića 21, tel: 042 630-340, www .graphprint.hr.


